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לײב פײנבערג 


דער חרונ'ער דור 


(ראָמאַן אין פערן) 


אַרױסגעגעבן מיט דער הילף פון דער 
ליזא און ווילי שאָר ליטעראַטור-סטיפּענדיע 
גיװײיאָרק, 1907 


7זסס /8ז/חססחס חספ" 
(חסו8ז2606) (ססחוט ס0ז) 
(56ז6/' חו |סצסאו ,) 


7 ,/1286עצץקסס 
2)מתטממאזמע אסע1 צםט 
.476/ 58011028 1319 
6 ++צ .א צמסצם 


ביכער פון לייב פיינבערג: 


ערב-שטורעם, 1926, 
גרויס-שטאָט, 1928, 

ליכט און ברויט, 19231, 

דוד בלאַנק (ראָמאַן אין פערזן), 1924, 

חבר-לעבן, 1928, 

אין קיינעמ'ס לאַנד, 1940, 

די יורשים פון דער ערד, 1941, 

בןדעזאי אין פּרדס, 1948, 

יידישע פּאָעזיע (אַנטאָלאָגיע אויף רוסיש), 1947. 

רוסישע פּאַעזיע (אַנטאָלאָגיע אויף יידיש), 1950, 

יידיש, 1950, 

דער פאַר'משפּטיער דור (ראָמאַן אין פערזן), 1954, 
גאָט פון צאָרן (היסטאָרישער ראָמאַן), 1957, 

דער געבענטשטער דור (ראָמאַן אין פערזן), 1962. 
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די 


איך דריק אויס א הארציקן דאנק דעם חשוב'ן קולטור-טוער ויליאם 
שאָר, װעלכער האָט מיט דער ליטעראַטור:סטיפּענדיע אויפן נאָמען פון 
זיין פאַרשטאַרבענער פרוי ליזא שאָר און אויף זיין אייגענעם נאָמען 
מעגלעך געמאכט, אַז דאָס בוך ,דער חרוביער דור" זאָל קאַנען דערשיינען. 


אינהאַ לט. 


אַריינפיר = דח חה דח זך דת די דת יה היה הי 40 

ווידמונג יח חת ששח דיה הית חיה היה ייה "יה ייה == 50 

פּערזאָנען יא אה הס אי א אי אי יי יי יע 

דער חרוב'ער דור -- יש היה שי היה חי הי == = 778 
ערשטער טייל: יוגנט 

1 כאַרקאָוו יד הי הי = שי היה "דח =יי הי = 718--9 

2, מאָסקװע אאאר א א א א א א אמ ער העטו 

3 די ,פאַרשװועכטע מאַדאָנע" == == ייה =-ה == 44=--20 
צווייטער טייל: פ ריליננישטראָמען 

1 אין שטערן-שאָט אע א פאט א א א ארי יט 

2, אין שטעטל אמ א א האר אנ אה אנ אי יי עי אט 

2, צעשטערטע פּלענער חי היה ייח ייה יי וי == 008--65 

4 דער פּרילוקער עילוי -ח הש =י =י ייז = = 90--79 
דריטער טייל: בירגעריקויג 

1 אויף אוקראַינץ -- == == == ה-י הי = וי = 98--91 

2; װיקטאָר דערקענט זיין שטאַם = דיי ה-י דיה == 116---99 

3 אַהײימקער == == == -יח == הי דיה הי הי = = 72120--117 

4 נקמה = די יי חי ייה יי דיי דיי לייה היה היה = = 140=-1:215 

5 אַנטרינונג == == == דח היה הי דיי ה-י = == 7150--141 
פערטער טייל: דער לאַנגער 6 טערמידאָר" 

1 אין כאַרקאָװער שפּיטאָל == =ה ה-י הי == = 158--151 

2; אויף קוראַציע אין קרים די דיה חי = = 2170--159 

3 אין , טשעקאַ? = דיי חי יי יייי הי הי היה == = 7180--171 

4 אין סיבירער ,לאַגעך" חי דיה היה ייז ייח דיה == 7206--181 
פינפטער טייל: פאַ ריז 

1 עלנט יח השהחחה חחש װידש ייה חי 74 יי =-י = = 210---207 

2 זכרונות די הי יחה ייז ייה הי *יה ייה דיי ה-י = 7220--211 
זעקסטער טייל: א םישנ 

1 אַן אָװונט אויף ,פּיגאַל" == הי היה יז ייז =-י = 028--221 

2 די עלטער האָט באַזיגט די יוגנט -- -- -- -- 224=--229 
זיבעטער טײל: דער גוויפער ליקװידאַטאָר 

-ך דיה חיה יוש "יה יי ייז === 252---225 


4 לייב פיינב עצרג 


אַריײינפיר 


אַנטישט אין גילדערנע חלומות, 

צום געץ פון אומפרייהייט פאַרשקלאַפט, 
מיין דור געשפּאַנט האָט איבער תהומות ; 

פון חבר'שאַפט צו חרב'שאַפט. 


דער ,חרוב'ער דור" איז דער דריטער ראָמאַן אין פערזן 
און דער אָפּשלום פון דער טרילאָגיע ,דריי דורות", װאָס איך 
האָב פאַרטראַכט מיט דרייסיק יאָר צוריק מיט דער האָפּענונג 
אָפּצושפּיגלען אונדזער מאוימ'דיקע עפּאָכע. 

יעדער איינער פון די דריי ראָמאַנען איז אַ באַזונדער ווערק 
מיט זעלבנסטשטענדיקע העלדן און מיט אַן אייגענער פאַבולץ, 
זי זענען דערציילעריש נישט פאַרבונדן צווישן זיך. זיי פאַר- 
מאָגן בלויז אֵן עפּאָכאַלע קרובה'שאַפּט, 

אין די ערשטע צוויי ראָמאַנען ,דער פאַרמשפּמ'ער דור" 
און דער , געבענטשטער דור", וועלכע זענען דערשינען אין 
4 און אין 1962, האָב איך געשילדערט די לעבנס פון צוויי 
דורות יידישע מענטשן, וועלכע זענען פאַרכאַפּט געװאָרן אין 
די נעצן פון דער רוסישער רעװאָלוציע, אָבער זיי איז געלונגען 
צו פאַרלאָזן רוסלאַנד און ווייטער שפּינען זייערע לעבנס אין 
אַמעדיקע און אין ארץ-ישראל, 

אין דעם דריטן ראָמאַן ,דער חרוב'ער דור" שילדער איך 
אַ דור יידישע מענער און פרויען, וועלכע זענען געצוואונגען 
געווען פון נורל צו בלייבן אין רוסלאַנד און דורכמאַכן אַלע 
שבעה מדורי גיהנום פון דער סאָוועטישער ווירקלעכקייט : נויט, 
הונגער, ארעסטן, קאָנצענטראַציעלאַגערן, סטאַליןזמשפּטים און 
אומקום. און בלויז איינעם פון זיי גיט זיך איין דרייסיק יאָר 
נאָך דער רעװאָלוציע צו אַנטרינען פון גיהנום. 

דער ראָמאן ,דער חרוכ'ער דור" שליסט אַזױ אַרום אָפּ 
דעם טראגישן עיגול פון ,דריי דורות" פון אונדזער מאוימ'די- 
קער צייט, װאָס קאָן אפשר פאַררעכנט ווערן פאַר דער גרוי- 
ליקסטער עפּאָכע אין דער געשיכטע פון דער מענטשהייט, אויב 
מיר איז כאָטש מיילווייז געלונגען צו געבן אויפדרוק דער דאָ- 
זיקער טראגישער תקופה, על איך אַװעק פון דער וועלט מיטן 
פולן באַוואוסטזײין, אַז עס האָט זיך געלוינט צו לעבן, כדי אָפּ- 
צושפּיגלען די דאָזיקע עפּאַכע. 

דער ראָמאַן איז געשריבן לויט דער פאָרם פון אַ. ס. 
פּושקינ'ם ,יעווגעני אַניעגין". 


לייב פיינבערג 


דער חרוב'ער דור 3 


געהייליקט דעם ליכטיקן אָנדענק פון 
מיין יוגנט-חבר, מאַרשאַל פון דער רויטער אַרמײ 
יאַן גאַמאַרניק, 
וועלכער איז געפאַלן אַ קרבן פון 
סטאַלינ'ס רציחות אין 1957, 


דער טויט פו יאַן גאַמאַרניק *) 


איבער מאַסקװע האָט פינצטער געפּױזעט, 
װי א שלאַנג -- אויף איר לויער -- ווילקיר, 
ווען צַ האַנט, אַ באַפעלעריש-בייזע 

האָט פאַרטאָג אָנגעקלאַפּט אָן זיין טיר, 


ר'איז אַראָפּ פון זיין װאַכן געלעגער 
אין ווייטיק, אין צער און אין שטוין : 
אויפן שװועל האָבן אים באַגעגנט 
דריי פאַרקנעפּלטע, שטומע פּאַרשױן : 


-- ,אַנטשולדיקט אונדז, יאַן באָריסאָװיטש, 
װאָס מיר האָבן געשטערט אייך די רו -- 
איר דאַרפט זיך אַלײן דערשיסן, 
האָט באַשלאָסן די /גע-פּע-או", **) 


און איינער מיט הענט שערשאַװע, 

מיט אַ פּנים, צעפּאָקט פון פאַרשװוער, 
דער קאַט -- זיין געוועזענער חבר -- 
האָט דערלאַנגט אים דעם רעװאָלװער, 


געקוקט האָבן ס'ווייב און די טעכטער, 

וי מיט איידלער און רואיקער האַנט, 

האָט דער מאַרשאַל צום שלייף, צו דעם רעכטן, 
א שטעל-געטאָן ס'מויל פון נאַגאַן, 


און געבליבן זיער ליגן א טויטער, 
געטראָפן פון בליץ --- אויף דיוואן, 
וי אַן אָדלער מיט פליגל צעשפּרײטע, 
געביסן פון גיפטיקער שלאַנג, 


*) יאַן גאַמאַרניק איז געװען חיים-נחמן ביאַליקס' שװאָגער, 


**) סטאַלינס געהיים פּאָליצײ, 


0 לייב פייגבכצרג 
פּערואַנען: 


װיקטאָר סאַמאַראָד, שפּעטער װיקטאָר װיוגין 
--- רופישער דיכטער און רויט-אַרמײער. אַנמטליפט 
פון ,לאגער" אין סיביר אויף פּאַלשן פּאַספּאָרט פון א 
טשעך יאַקאָב זארעק 

וו יער אַ ל וו אָ וו ג א -- זיין מאַמע. 

פראָפיאַ - אַ דינסטמיידל ביי די סאַמאַראָד'ס אין הויז. 

אַננאַ פּאַװלאַָװנאַ סװיעטלאָװא -- אַן אַלמנה. 

טינאַ -- איר יונג טעכטערל, 

מלכה (מאַנאַ) כאָראָל - די טאָכטער פון אַ רייכן יידן. 

בוזיאַ יעלין, שפּעטער אין פּאַריו: ב ערנאר לאַ- 
ראָז, אַ באַרימטער סקװלפּטאָר. 

פּיניץ יאָלעס (דער עילוי פון פּרילוק), שפּעטער: פּאַװעל 
אָסיפּאַוויטש יאָלעם -- פּאָליטישער קאָמיסאַר און 
מאַרשאַל פון דער רוימטער אַרמײי. קומט-אום אין , לאַ- 
גער" אין סיביר, 

נינאַ פען - די טאָכטער פון פּרילוקער שוסטער, ערשטע 
פרוי פון פּאַװעל יאָלעס, 

באַטקאָ ה אַװורילע פּאָלטאַראַק - אַ פּץעמלרישער 
אַטאַמאַן און פּאָנראָמשטשיק. 

אלעזר ביק -- אַ זיינערמאַכער אין טולטשין. 

כ יי קע (שפּעטער זאָיא) -- זיין מאָכטער, א קאָמוניסטקע. 
צוערשט הייראַט זי מיט װיקטאָר וויוגין, דערנאָך 
הײיראַט זי מיט פּאַװעל יאָלעס. 

ליובא דאיען -- אַ מאַלערין און רעװאָלוציאַנערקע. 

טראָשקאַ זאַפּאָרין -- א האַלכבב-צעדרייטער באַנדים, 
סאָלדאַט אין דער רויטער אַרמײ, צום סוף אַן אויפ- 
זעער אין סיבירער , לאנער". 

פּיאָטר זװיאַגין -- אַן אױספאָרשער אין דער ,טשעקאַ"? 

געאָרג מאַלינין -- געוועזענער רוסישער נאָבלמאַן 

אַלעקסעי פּאַנפילין -- אַ געוועזענער צאַרישער אַפי- 
צער, אַ שקלאַף אין סיבירער , לאַגער", וועלכער ווערט 
שפּעטער דער הױפּט פון דעם זעלבן , לאַגער". 

מישעל גליק -אַ רייכע אַלמנה פון ניויאָרק, הייראאט מיטן 
אַנטרונענעם דיכטער ויוגין אין פּאַריו. 

ליואַ בוים -- מאָנאַ'ס טאָכטער, װאָס האָט זיך געראַטעװעם 
פון חיטלער'ס לאַגערן, הײיראַט מיטן פקולפּטאָר בער- 
נאַר לאַראָז אין פּאַריו. 

די האַנדלונג הויבט זיך אָן אין כאַרקאָוו אין 1900 און 
ענדיקט זיך אין פּאַריז אין 1948, 
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מיר האָבן אַלע זיך געלערגט 

בי פוטקיניען דעם סוד פן לַיךד. 
װער מיט אַ האַרץ קלאַפּ מיט אַ שװער) 
װער -- מיט אַ לײכטערן געמיט. 
דערפטן געיחלומיט אין דער יוג1ט, 

ביז סיאיז געװאָרן שוין א טוגנט . 

מיט ברען צן זינגען אוו מיט פלאַס 

אי ריטמיש כטאַליעדיקן יאַמֹב. 

זײ מוחל, שטראַלנדיקער געבי, 

דו -- גרויסמייסטער פט רוסיש ליז, 
װאָס כיהאָב געלאָזט זיך אין די טריט 
פן דײן אומשטערבלעכן יע געבי. 1) 
װי ער, דורך לעבגס טיל'טן- תל 
אַדורכגעגאַנגען איז מײן העלד. 


.2 


מײן ליד געװויגט זיך אויף משקולת 

האָט אין אַ װעלט פון טרױם און װאָר 
און אײנגעזאַפּט אין זיך די גרוילן 

פון אונדזער טראַגישרגרױסן דור. 

געלעבט מײן מזע האָט האַרמאָניש: 

מיט ,רײטער קופּערנעם" אן ;מאָניש, 
מיט , דעמאָןי עון מיט , שחימה שטאַט", 
מיט גלױיב-אומגלויבן אין גאָט, 

מיט שרעק פֿאַר ,גריסן איגקװזיטאָר", 
מיט ,גולם", ,מולכו" און מיט ,צועלף" 
מיט ,דאָרקיכאָט" -- דעם סומנעם העלד, 
װאָס האַלטן מיך אין זײער שליטה. 
געטריבן האָבן אַלע גלין 

מיײן ליד אַ שטורעמדיקן טײך. 
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אָגניעגִין מײגער -- װיסמְטָר װיוגין 
אױף שגיאיקן אוקראַיגער סטעפ 

מיט דיר געיאָגט אויף פּאַנצערצון 

האָב איך ביים דויעסטער און ביים דניעפ. 


) יעווגעני אָניעגין" -- פּושקינס באַרימטער ראָמאַן אין פערזןי 
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אן דו-- טאַטיאַגאַ -- מײנע -- זאֵָיאַ, 
געפּענטעטע אין בוגדיס טלויען. 

דו האָסט אין חלום"פרײיד אוו װאָר 

געלעבט אין מיר אַזויפיל יאָר, 

אט דו -- מײן העלד, מײן פיניע יאָלעס, 
דו -- שגײדעריטאַכטער גינאַ פ9ען -- 
געהאַלטן האָט איר מיך אין לעה 

געפירט צן זיגן און מפּלות. 


רו -- טי1אַ, מין פֿאַרלירן גליס, 
אין בלוט דו זיגגסט נאָך, װי מוויק. 
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אט דו -- מײן לענסטי -- בוזיא יעלין) 
אַנטוישט, דײן הײימלאַנד האָסט פֿאַרלאָזט, 

דיין נאָמען אין פאַריזער עלבט 

געביטן אויף בערנאַר לאַראָז. 

און דו -- מײין כישופידיטע 4אָ 81, 

מײין ליכטיס זיגדיקע מאַדאָגע, 

אתו דו -- מײן אויסגעבעגסטער טרוים, 

מײן קרבר חטשָהת -- ליזא בוים. 

ביהאָב טעג אן װאָטט אה חדשים 

מיט אײער גורל זיך געפרײט, 

מיט גאָר דער טירונג אײיך באקלײדט 

פון אונדזער רײכן מאַמע לשה. 

איצט לאָז ארױיס איך אוױיף דער װואָר, 

אײך -- לטיבדער פון פֿאַרװיסטן דו. 
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איך דאַנק דיר גאָט: ביים ליכט פון שקיעה, 
װען סיניגט מיין לעבן שױן צום האַרבסט, 
האָסטו געגעבן מיר די זכיה 

צו זיין דער ײדישער פּלוטאַרך 

פון שטעט און מענטשן פון מײין יוגנט, 
װאָס סיהאָט דער ,, מײסטער פון באַטרוגײ 
זי אומגעבראַכט אין טיל-אט-תל 

א זײ פאַרשניטן פון דער װעלט. 

אײך -- שטאָלצע, הױיכע ,סאַמעניצעסי, 
אײך -- בידגע כאַטקעלעך פון לײים, 

דיר --- נישט-פּאַרגעסענע, מיין היים, 
צעשטערט פן סטאַלי-היטלעריס היצלט, 
האָב איך מיט בענטשנדיקע הענט 

דאָ אויפגעשטעלט אַ מאָנומענט. 


דער חווב'ער דור 
ערשטער טײל: * |ג נ ט 
כאַרקאָוו 


א. די משפּהה סאַמאָואָד 
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צעווישן רייפע עפּל-סעדער 

אויף ליכטיקן אוקראינער סטעפֿ, 

אוואו די װאָלקנס -- זילבער-פעדעם 

זיך קרוזשעווען אין דין געוועב, 

אַוואו צום גרויען טייכל לאָפּאֿן,) 

מיט באַרג מיט קאַלכיקן צוקאָפּנט, 

האָט קליינע כ אַ ר ק אַ2) זיך פאַרדרייט, -- 
דאָרט האָט א שטאָט זיך אױסגעשפּרײט. 
עס דרימלט, וי אַ פויגל, כ אַ ר ק אָוו, 

מיט פּנים אויפנעשטרעקט צויר זון 

און בליט מיט פרילינגדיקן רון3), 

באַזױמט מיט קילע, גרינע פּאַרקן, 

וי עמיצער װאָלט -- צעלט נאָך צעלט -- 
אינמיטן סטעפּ זי אויפגעשטעלט., 

,2 

עס רימט זיך כ אַ ר ק אַ וו מיט געווערקן, 
מיט איר עלעקטרישן פּאַראָם, 

מיט גרויסן פּאַרק אויף די , פּאָמיערקעם" 
און מים איר נייעם היפּאַדראַם, 

מיט גאָס באַבײמערטער , סומסקאיאַ?, 

נאָר מער וי אַלץ איז יעדן מייער 
,קאָנדיטערסקאיא בראַטיעוו פּאָק"4), 

װאָס בליט און שמעקט -- אַ מאַנדלשטאָק, 
ס'ליגט כ אַ ר ק א וו נישט אין ,תחום המושב" 
און ס'איז די שטאָט דאָך נישט קיין פּאָרט, 
איז וואוינען יידן װייניק דאָרט, 

בלויז וואו נישט וואו אַן אַלטער תושב 

מיט סקלאַד דאָ האַלט זיך, צי מיט קראָם -- 
איז זעלטן ווען דאָ אַ פּאַנראָם. 
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אויף הויכע, גרינע לאָפּאַן-ברעגן, 

מיט קוסט באַװאָקסן און בוריאן, 

אין בלויער, בערגלדיקער געגנט 

אַ גאָס אַ שטילע איז פאַראן. 


1) צוויי טייכלעך אין כאַרקאָו. 3) תבואָת. 4) קאַפעהיז, 
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דאָרט, וואו עס קרייצן זיך די מייכן, 

א ווייפער מויער שמייט א רייכער, 

נישט ווייט צום צענטער פון דער שטאָט -- 
געבויט פון לייב קע ס א מאַראָד. 

אין שטאָט אין יידישער ז שיט אַ מיר 
אַמאָל זיגעשטאַנען לײב קע'ס ויג, 

נאָר זיין משפּחה --- נישט אין קריג, 
פֿאַרלוירן האָט ער -- אין פּאָנראַָמען. 

האָט ער אויף אַלץ געשפּיגן קלעק -- 

און איז קיין כ אַ ר ק אָ וו דאן אַועק. 
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ר'האָט מיט , קאַזנאַ" 1) גענומען האנדלען. 
(געברענט האָט דאַן מיט טערק דער קריג !) 
און לײי ב קע נעמט די הענט פאַנאַנדער -- 
און ס'האָט אים פּלוצעם אָפּגענגליקט., 

און זעלטן ווען ער רעדט דאָ יידיש: 

איז ווערט פון לײב קע -- ליעוו דאוװוידיטש - 
א , פּיערוואָי גילדיאי קופּיעץ".. 2) 

נאָר איינזאם איז ער, וי א געץ. 

צעווישן הויכע, ווילדע גראָזן 

אין שיינעם מויער -- איין-אֿלײן, 

פאַרלוירן, עלנט, װוי א שמיין -- 

ער דרייט זיך אום -- א וויפטער נזיר, 

די יאָרן לויפפן -- גרוי און קאַלט -- 

און ל ײב קע שפּירט : ער ווערט שוין אלט. 
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און דאָ איז ער געוואויר געװאָרן, 

אַז ס'איז געקומען ערשט אין שטאָט 

א טרופּע רוסישע אקמיאָרן 

גאַסטראַליעווען אין , זומער-סאָד". 

מיט זיי --- א יונגיקע אַקטריםע, 

װאָס זינגט א ליד און טאַנצט אַ ביסל, 

איז זי -- געשען א װאָרער נם : 

8 קרובה זייגץ פון 8 דעס. 

געהייסן האָט זי וויערא הערצאָנג 

און אַלט געווען קוים צװאַנציק יאָר. 

ס'האָט זי אַ ליבהאַבער-אַקטיאַר 

מיט , צוזאָנן" פאַרנאַרט אַהערצו, 

פאַרפירט זי --- און געלאָזט אַלײן 

און איז פארזונקען, װוי א שמיין. 


) רעגירונג. 2) א סוהר פון ערשטן ראנג. 
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דערציילט האָט װויעראִ'ן ועגן קרוב 
האָט עמעצער נאָך אין אַ דעס -- 

אַז פ'איז איר פּלוצים ענג געװאָרן, 

איז זי אַװועק אויף זיין אדרעס, 

דערזען דעם רחבות'דיקן מויער, 

האָט אים די יונגע יפת-תואר 

מיט הייסע טרערן און מיט פאָרכט 
דערציילט אַלץ וועגן דעם אַקמיאָר, 
האָט ער זי אויסגעהערט מיט חידוש -- 
און נוט זיך אויסוויינען געלאָזט, 

האָט זי געפאננען מיט היפּנאָז 

דאָס אלטע האַרץ פון לעוו דאװוידיטש. 
א װאָך און צוויי --- וי אין דעליר : 
האָט זי געהײיראַט מיטן גביר, 
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א יאָר אַװעק -- האָט זי געבוירן 

אַ זון אים --- וי אַן אבן-טוב, 

טרוימט ליב קע: ער װעט לערנען תורה 
און ווערן וועט זיין זון 8 רב. 

נאָר בייזער גורל מאָנט אַ קרבן: 

איז פּלוצעם ס אַ מאָ ראָד געשטאָרבן 

פון ,טיף" 1) אין האַרבסטיקן באַגין, 

ווען ס'איז זיין זון געווען קוים פינף, 
פאַרבליבן ז'וויע רא אַן אַלמנה 

צו זעקס-און-צװאַנציק -- רייך און יונג ; 
האָט זי געווידמעם זיך איר זון, 

און אָפּנעזונדערט, וי 8 נאָנע, 

געפירט דפָס הויזגעזינט מים שמאט - 

און מער נישט חתונה געהאט. 
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מיט זיידנ'ם נאָמען וויגדער-זיאמע 
האָט ס אַ מאָ ראָד געקרינט זיין זון, 

נאָר ס'האָט גערופן אים די מאַמע : 

-- ,מיין װויקטאָר, װיטיענקא, װימיון!" -- 
זי טראַכט : איר וו יטי8 -- סייונגע ביימל -- 
נישט ליידן דאַרף פון טאַטנ'ס טרוימען, 
וושָם האָבן אָפּנעװיאנעט לאנג. 


{) טיפיס, 
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ער ואַקסט דאָך שטאַלטנע, וי 8 זאַנג, 
ווער דארף דען פּלוצעם לערנען תורה ? 
ווער דאַרף דען, ער זאָל זיין אַ רב ? 
ס'וועט זיין 8 , דאָקטאָר-פילאָזאָף" 

איר ליבער וװויטענקא - איר יורש. 
די מאַמע האָט מיט אים אין הויז 
גערעדט אי ענגליש, אי פראַנצויז. 
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איז וו יקט אָר, װויטיענקא געװאָקסן, 
וי לעגענדארער העלד א כיל: 

א שלאַנקער, זאַפּטיק-זיסער באָקסער, 

אי שיין, אי שטאַלמנע, אי וויריל. 

א הויכער און געקארבטער שטערן, 

די האַר געדיכטע -- נישט צום שערן, 
כאָטש נעם און מאַך פון זיי א קנופ, 
אויף שטערן באָמבלט זיך אַ טשוב. 

עס לויפן פרילינגם, זומערסם העלע -- 
איז טעג און נעכט -- איבער אַ בוך, 

און ס'שפּראָצט שוין ברוינער, ווייכער פוך 
ארום זיין מויל דעם סענסועלן. 

אין אויגן --- גליענדיקע שיין: 

דער סוד פון וע רן און פון זיין 
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און װויקט אָ ר װאַקסט. ער איז שוין זעכצן 
אין יונגע לענדן ברענט אַ בראַנד. 

און פון זיין שלאָף ער טום אָפט קרעכצן, 
ווען ער דערשפּירט : סוואַכט אויף דער מאַן. 
אין קערפּער פּלאַמט אַ העליש פייער. 

אין יענע טעג -- אַ דינסט, אַ נייע 
אַריינגעקומען איז אין הוין: 

א מויד -- א בליענדיקע רויז. 

געהייסן האָט זי א פראָסיניאַ: 

איך פּנים שיין איז, װוי א טאָק, 

און פול מיט זאַפטיק-זיסן סאָק 

איר לייב איז, װוי אַ פרישע דיניע. 

פון אונטער קאָפטל, אָנגעשפּיזט, 

זיך רייסן, װי פון , פּלען", די בריסט. 
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דאָס מיידל רופט מען פ ראָ סיא, פראָסקאַ: 
די בלאַנדע האָר -- אַ ווייצן-סנאָפּ, 

זי טראָגם אַ פּויערשע , פּריטשאָסקע" 1) 
מיטן טיפן שרונט אינמיטן קאָפּ, ‏ / 

זי שפּאַנט -- און ס'וויגן זיך די בעדרעס : 
א דראָזש גייט איבער חוט-השדרה, 

ווען װויקטאָר גִים אויף איר אַ קוק, 
וי פ'װואָלט אַ חיה אים פאַרצוקט, 

יאָ, שיין און אויסטערליש איז פ ר אַ ם ק א, 
און אַלט איז זי שוין ניינצן יאָר, 

און מיטן שרונט פון בלאַנדע האָר 

זי זעץט אוים, װוי 8 , מאַטקאַ-באָסקאַ". 9) 
ער קוקט צעמומלט און פאַרװירם -- 

און ם'איז זיין לייב --- וי אין דעליר, 

,2 

עס חלומ'ש װויקטאָר וװעגן פראָס קא'ן 
אין בלויע, פרילינגדיקע נעכט, 

און אין גימנאַזיע, ביי דער , דאָסקע" 6) 
ער שפּירט איר הייסן, זיסן דעך. 

און איינמאָל אין פאַרטאָג אין פריען : 
אויף גרויע שויבן בליען, גליען 

די ערשטע שטראַלן -- רויט און בלאָון --- 
האָט ער זיך אויפגעכאפּט פון שלאָף. 
האַלב-װואַך, פאַרטאיעט, וי 8 גנב, 

ער קומט פון צימער שטיל אַרױס, 

(געווען איז דער פרימאָרגן היים !) 

און לאָזט זיך צו דער ,װאַננא"4) שפּאַנען. 
אין הויז איז אויסטערליש און שמיל, 

אין סעדל סטאַרעט זיך אַ גריל, 

3 

און מיטאַמאָל -- אַן אָפן טירל, 

אין חלל בלאַנקט אַ ווייסע בעט. 

די אויגן פטארטשען, וי פּוכירן. 

ער קוקט און קוקט און קוקט --- און זעם : 
מיט פים פֿאַרהויבן ליגט אַ מיידל -- 

און ס'בלאַנקט פון אונטער בלויען קליידל 


{) האָר-פאַרקאַם. 2) גאָטיס מוטער. 3) שול-טאַפל. 4) באָדיצימער, 
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אויף ווייסער שנייאיקייט פון בעט 

איר מיידל-סאָד -- וי א ראָזעט. 

בלייבט וו יק ט אָ ר שמיין אַ ווייל פּריטשמעליעט, 
וי ס'װואָלט נעטראָפּן אים אַ בליץ : 

עס ואַרפט אין קעלט אים און אין היץ, 

וי ר'וואָלט געווינט זיך אויף , קאַטשעליע". 1) 
דאָס מיידל-לייב אים צים און צים, 

נאָר ער אַנטלויפט מיט האָזןדטריט. 

4 

אויף מאָרנן האָט געזאָגט די מאַמע 

מיט אַ באַפעלערישן קול : 

-- ,אַך, פ ר אָ סם י א, ניי אריין אין קאַמער 
און מאַך דאָרט, מילאַיא, 2) אַ טאָלק. 

ם'איז לאַנג די קאַמער נישט גערייניקט. 
געפין מיר דאָרט די פאַן, די ברוינע, 

װאָס לינט דאָרט ערגעץ צװישן סקאַרב, 
כ'האָב נישט נענוצט זי נאָך פון האַרבסט." -- 
און פראָסקאַ קוקט אַ ווייל פאַרלױרן 

זי נעמט אַ ליכט און לאָזט זיך גיין. 

נאָר פּלוצעם כאַפּט זי זיך : אַלין 

צו גיין אין קאַמער האָט זי מורא. 

נאָר ווייזן װועט זי נישט קיין שרעק -- 

און שפּאַנט מיט גיכע טריט אַוועק. 

5 

זי שפּאַנט פאַרביי דעם יינגל'ס צימער, 

וואו װויקאָר זיצט -- אין האַנט אַ בוך. 
און ס'גים אַ קלונג איר זיסע שטימע, 

אויף ליפּן שלענגלט זיך אַ שמוך : 

-- , איך דאַרף, פּאַניטשו, 3) גיין אין קאַמער. 
ס'האָט מיך געשיקט אַחין די מאַמע 

אַ פאַן דאָרט אויסזוכן פאַר איר. 

איז שרעק איך זיך. דו קום מיט מיר!? -- 
ער טראַכט אַפּילו נישט קיין רגע -- 

און פאָלגט איר נאָך, װוי אין אַ טראַנם ; 

-- 'אַך, איצטער, איצטער איז זיין שאַנם.. 
'ער האָט געװאָלט זי לאַנג שוין פרעגן..' -- 
זי שפּאַנט פאַראױים --- מיט ליכט אין האַנט, 


נאָך איר -- א דולער -- וו יק ט אַ ר שפּאַנט. 


) הױידלקע. 2) טײערע. 3) פּריצ'ל. 
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עס שמעקט אין טונקלער, דושנער קאמער 

מיט דעמפּע ריחות -- וועלק-אוןזויאן. 

א ווייל זיי שטייען דאַ צוזאמען, 

פאַרבליפט און נאָענט, וי אין טראַנם, 

-- ,איך ווייס נישט, װאָס ס'האָט איר , פּריספּיטשעםט"? 1) 
נאַ, נעם דאָס ליכטל, נעם, פּאַניטשן, 

און לייכט מיר צו, אַזױ, מיט טֿאָלק..." -- 

רעדט פראָ סקא מיט פאַרדומפּן קול, 

און וו יק ט אַ ר פילט, ס'ווערט ענג אין גאָרגל, 
און ס'לייב באַדעקט זיך אים מיםט שוויים.. 
ס'דערמאַנט זיך אים די רויטע רויז 

אין פר אָ סק א'ס גאָרטן אין פרימאָרגן... 

ער נעמט דאָס ליכטל פון איר האַנט. 

זיין פּנים פּלאַקערט, וי א בראַנד, 


2 


ער גיט אַ שלונג אַראָפּ די סלינע 

און מיטן הייסן מויל אַ קרים -- 

און מיט א שעמעוודיקע מינע 

און מיט אן אויפגערעגטער שמים -- 

ער נעמט אויף גיך, אויף גיך דערציילן 
פון יענעם גאָרטן, װאָס פאַרהוילן 

האָט זיך גענעסמלט צווישן קני 

אין יענעם גרויען אינדערפרי.. 

און וי געהאַקט האָט אים אין שלייפן 
פון איר אַנטבלױזטן מיידל-לייב... 

און װי ס'האָט אים געצוינן , בלייב !", 
ווען ר'האָט געװאָלט פון איר אַנטלױפן.. 
-- ,איך האָב געמיינט, דו ביזט א שד, 
װאָס לאָקט די מאַנצבלען צו דיין בעט!" -- 


גט 
ר 


און פר אָ סיאַ הערט אים אויס פאַרטאַיעם, 
אין אויגן --- בלוי-פאַרגליווערט שטאָל, 

זי גיט אַ פּאָרסקע, וי א חיה, 

און זי צעלאַכט זיך אויף אַ קול : 


{) אָנגעקומען. 
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-- ,דו האָסט באַלעקט זיך דאַן מסתמא, 

ווען האָסט דערזען די פּאַנאָראַמע, 

ווען כ'בין געלעגן הויל-און-בלויד... 

איצט שעמסטו זיך... דו זאָג מיר אוים!" -- 
און פר אַ ם קאַ שפּיליעטאָפּ די בלוזע 

מיט שאַרסטקע, פיבערדיקע הענט -- 

און ס'טוט אויף װויקטאָר'ן א בלענד 

איר ווייפער רונדיק-פולער בוזעם.. 

ער שטייט אָפּהענטיק, וי אַ טראָפּ -- 

און פ'דרייט זיך אים פון בלענד דער קאָפּ. 

4 

-- ,אַך, פר אָס ק אַ..." -- הערט זיך דאָס פאַרשטיקטע 
זיין קול פון אויפגעוואַכטער לוסט. 

עס שטרעקט די פייכטע האַנט אוים װויקט אָר 
און קוים באַרירט איר ווייפע ברוסט, 

עס פאַלן-צו די הייסע ליפּן 

צו אירע שטאַרצנדיקע ניפּלען -- 

און פ'שטיקט אין האַלדז אים ווילדער ספּאַזם. 
און פראָ סקאַ פליסטערט אין עקסטאַז: 

--- , דו קום ביינאַכט צו מיר אין צימער, 

כ'וועל ווייזן דיר מיין גאָרטן-רױז...? -- 

-- , פון קאמער, פר אָס ק א, קום אַהױם!" -- 
דערהערט זיך פּלוצעם מאַמע'ס שטימע. 

זי גיט אַ דעק-צו אירע בריסט. 

ביי וו ימ יאַ'ן ואקלען זיך די פים. 

9 

און איינמאָל אין א פרילינג-אָוונט 

די מאַמע װויטיאַ"ן רופט אַרין: 

--- , מע שפּילט די , פינפטע" היינט בעטהאַװענ'ם, 
איז ניי איך הערן מיט אַ פריינט, 

אַוועק איז פראָ סקאַ צו די קרובים. 
געפּריעטע מילעך שטייט אין אויוון, 

וי דו האָסט ליב --- מיט געלער שוים. 

איך װעל נישט קומען שפּעט אַהיים.? -- 

דער דינער שאָרך פון מאַמע'ם קליידער 

אין האַרצן קלינגט, וי אַ געזאַנג. 

און פ'ווערט אים פּלוצים אַזױ באַנג, 

ווען ער פארבלייכט אַלײן אין חדר. 

ער דרייט אַרום זיך צווישן ווענט, 

וי א געפאנגענער אין ,פּלען". 
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און װיקטאָר טראַכט: אַװאו איז פראָ סקאַ? 
'איך װאָלט געקושט זי און געהאַלדום.. 

'די ווייסע הענט אירע, די שאָרסטקע, 

'די ליפּן אירע און איר,.. אלץ... -- 

די שעהץן ציען זיך, װוי קעמלען: 

מרינקט װיקטאָר מילך, פּאַרבײיסט מיט זעמל 
און דריים אַרום זיך שלינג-און-שלאַנג, 

אין האַרצן פּלאַטערט זיסער באַנג. 

און פּלוצעם -- זע: אין זיסן ווייטיק, 

צי ס'דוכט זיך אים בלויז : אויפן שוועל 

שטייט פ ר אַ סינקאַ, װי אַ געמעל, 

אין הויכער ראֵם פון טיר, פון ברייטער. 

צי איז עס װאָר, צי אַ פּאַרבלענד ? 

ער ניט אַ שטרעק צו איר די הענט. 
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-- ,וואו איז די מאַמע?" -- פרענט אים פ ר אַָ ס ק אַ. 
-- ,זי איז צו אַ קאַנצערט אַװעק!" -- 

זי ניט מיט רויטער ליפ אַ פּאָרסקע, 

די ליפּן מיט דער צונג 8 לעק. 

און ס'ניט אַ קלונג איר הייסע שטימע: 

-- ,אָ, קום, פ אַ ניט ש, צו מיר אין צימער, 
איך װועל דיר ווייזן גאָר מיין ציר...? -- 

-- ,, ביז סאמע עק-וועלט כ'גיי מיט דיר." -- 
זי טוט א נעם אים אָן געאָרעמט 

און ניט אַ קוש -- אַן אַדערױף. 

און ס'לאָזט זיך מיט די טרעפּ אַרױף 

אין פיבערדיקן לויף דאָס פּאָרל. 

זיין האַנט געשלאָסן אין איר האַנט -- 

אין הערצער -- פייערדיקער בראַנד, 

8 

אין צימער אירן אויפגערוימטן 

גים פראָ סקא אַ צעװאָרף דאָס בעטם. 
מיט אוינן הייסע און צעשוימטע 

קוקט װויק ט אָ ר נאָך איר -- וי אַ שד. 

זי װאַרפט אַראָפּ פון זיך דעם מאַנטל, 

און פון הנאָה, קוים געאַנטער, 

ביים ייננל דרייט זיך שוין דער קאָפֿ, 

ווען זי צעפלעכט דעם בלאָנדן צאָפּ. 
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זי שטעקט אין מויל אַריין אים ס'ציננל -- 

און ער דערשפּירט, וי ס'טוט א ברען. 

מיט ווייסע, פּוכקע מיידל-הענט 

זי נעמט אַרום דאָס שלאַנקע יינגל, 

זי ציט אים צו צו זיך אין װאַן : 

-- ,צייט, װויק ט אָר, זאָלסט שוין זיין א מאַן!" -- 
9 

אין בלוטן ברענען פייער-פלאַמען. 

די באַקן פראָסקאַ'ס -- וי אַ רױיז: 

-- ,הער, נישט דערציילן זאָלסט דער מאַמע'ן, 
זי װעט פאַרטרייבן מיך פון הויז, 

אָ, זיי נישט, וו יטיענקא, קיין מסור..." --- 
פאַרשטיקט ער ענטפער : -- , אָסור... אַסוך!" -- 
--- ,זיי גוט צו מיר, מיין קאַװאַליער!" -- 

-- ,כ'האָב ליב דיך, פר אַ סינ קאַ, איך שװער!..." - 
--- ,איך װעל דיך ליבן ביזן קבר !" -- 

מיט פּיין, מים ווייטיק און מיט פרייך 

איז װיקטאָר לעצטע צאַם שוין גובר... 

און פּלוצים --- מאַמע'ס קול שרייט-אוים : 

-- ,זאָלסט באַלד פאַרנעמען זיך פון הוין!"- - 
90 

ווען וו יק ט אַ ר איז אַליין פאַרבליבן 

ביי זיך אין צימער יענע נאַכט, 

מיט נישט-געשטילטן תאווח-פיבער, 

װאָס איז געווען אין מוח ואך, 

איז ביז באַגינען ער געזעסן, 

וי אַ מאָנאך -- ביי שפּעטער מעסע, 

צום ברוינעם טישל צונעשמידט -- 

און אָנגעשריבן ס'ערשטע ליד : 

-- , דיין לייב -- אַ כישופ'דיקער אָזיער, 

װאָס צװוישן מדבר-זאַמדן פליסט. 

איך ליג פאַרשמאַכט ביי דיינט פים -- 

אַ קראַנקער און פּאַרבענקטער נזיר. 

אָ, לאָז מיך מאַן צו דיר א פאֵל -- 

און טרינקען דאָרשטיק פון דיין קװאַל!" -- 
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א. פּרײד און טוויער 
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שוין ווידער שיינט דער ליבער זומער 

מיט גרינעם, דורכזיכטיקן בלאַט. 

און פון גימנאַזיץ באַקומען 

האַָט װויקט אָד שוין זיין אַטעסטאַט. 

אין הייסע בלוטן זשומען בינען. 

און ס'גייט אים נישט אַרױם פון זינען 
אפראָסקא'ם זאַפטיק-זים געשטאַלט. 

ער איז שוין זיבעצן יאָר אַלט. 

עס קלייבט זיך וו י ק ט אָ ר שוין קיין מאָסקװע 
צו ווערן דאָרטן אַ סטודענט. 

ער כאַפּט זיך פּלוצים: נישט געזען 

אַ יאָר שוין באַלד האָט ער זיין פר אָ סק אַ "ן. 
נאָר דורך די יינגליש-הייסע נעכט 

ער שפּירט נאָך אַלץ איר זיסן דעך. 
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וי װאָלט געװאָלט ער כאָטש נאָך איינמאָל, 
כאַטש א יי נמ אָל בלױז נאָך פראָםקאַ'ן זען: 
זי װואָלט נישט אויסגעדרייט זיך קיינמאָל 

פון זיינע מ ענערי שע הענט. 

עס האָט די מאַמע מיט אַ כליפּ אים 

געקושט די הייסע, רויטע ליפּן 

ביים ערשטן, זייערן צעשייד -- 

און מיט אַ טרער אַרױסבאַגלײט. 

עס פירט דער צונ דורך שלאַקס און רעגן 

דעם יונג אין פרעמדער, ווייטער שטאָט: 
ס'פאָרט װויקטאָר לװואָװויטש סאַמאָראָד 
דעם גורל ליכטיקן אַנטקעגן. 

מיט יעדן קלאַפּ פון ראָד אויף שפּאַל -- 

ווערט בלייכער פראָסקאַ'ס ליב געשטאַלט. 
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ס'האָט מאָסקװע װוימיא'ן אוױפגענומען 
מיט כמורנעם, רעגנדיקן טאָג. 

און װויק מ אָ ר'ן האָט שמאַרק צעטומלט 
אויף שמיינער פערדישער געצאָק. 
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זיך אָפּנעשטעלט אין אן אכסניה : 

פון שמאָלן הויף --- געשטאַנק פון ,סטאַניעס" 1) 
האָט גלייך א שפּאַר געטאָן אין קעל, 

דאָס קליינע צימער -- וי א צעל, 

אויף צווייטן טאָג צו אים א הבר 

געקומען איז מיט נרויסער פרייך: 

-- ,איך האָב פֿאַר דיר אַ צימער גרייט. 

די באַלעבאָסטע -- וי אַ פּאַווע. 

פאַראַן א טעכטערל אין הויז. 

געצויגן, װויקטאָר, האָסט א מױין!" - 
4 

דאָרט, וואו דאָס טייכעלע ניעגלינקא 

פאַלט שטיל אַריין אין מאָסקװע-טייך, 

ביים פום פון סקאָסן ברעג, דעם לינקן, 

דאָרט שטייט א הויז -- פאַרנעם און רייך, 
אויף שערעמעטיעופּיערעאולאָק2), 

צעווישן ביימער-שורוועס טוליעט 

אַן ,אָסאָבניאַק""3) זיך אין צוויי שמאָק, 
האַרט ביי , װאָזדויזשענקא" --- ביים ראָג. 
ביי דעם אַרײנגאַנג, ביים פּאַראַדנעם 

שטעלט װויקמ אָ ר אויף א וייל זיך אָפּ --- 
און ער פאררייסט אַרױף דעם קאָפּ, 

און קוקט מיט יונגן שטאָלץ און נדלות. 

ער װישט פון שטערן אָפּ דעם שוויים : 

דאָס איז אַ חלום --- נישט קיין הויז!" -- 
9 

דער גוטער חבר איילט אים אונטער: 

-- ,נו, שנעלער, װיטיא, קלינג שוין אָן 
און האַלט זיך ספּריטנע, האַלט זיך מונמער, 
ווייל האַלטן דאַרף מען דאָ פאַסאָן!" -- 

ער גיט אַ קוועטש דאָס ווייסע קנעפּל: 

אַ שלאַנקע פרוי מיט שוארצן צעפּל 

און אין אַ בלימלדיקער שירץ 

צעעפנט גלייך פאַר זיי די מיר, 

זי פירט אַרין זיי אין , סטאָלאָוװועץ". 4) 

דעם חבר'ס רייד --- אַ פּוליעמיאָט ; 

-- ,באַקענט זיך -- װויקטאָר סאמאַָראָד, 
און אננאַ פּאַװלאַָװנאַ סװיעטלאָװאַ!" - 
זי שטרעקט אים אויס א ווייכע האַנם -- 

און פּלוצעם ווערט אים אַזױ באנג, 


) שטאַלן. 2) געסל. 3) פּריװאַט:הױז. 4) עס:צימער, 
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זי גיט א שאָרך מיט דינע קליידער 

און נעמט ביי וו יק ט אָ ר'ן דעם ראָק: 
--- ,איך וויל צוערשט אייך אייער חדר 
באַװזײזן אויפן ערשטן שטאָק.? -- 

עס איז דאָס צימער ליכטיק-זויבער. 

און װו יקט אָר שפּאַנט איר נאָך, באַצױבערט 
פון אַננאַ'ס האַלטונג און מאַניר, 

מיט אויגן צוגעקלעפּט צו איר. 

אין בחור'ס ציטערדיקער שטימע 
התפּעלות בלעזלט זיך, וי שוים : 

-- 'אַ דיכטער קאָן כלויז זען אין מטרוים 
'אַזאדאָ וואונדערלעכן צימער. 

'כ'בין מער וי זיכער, 8בסאָלוט, 

'כ'וועל דאָ אין הויז זיך פילן גוט,' -- 
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ווען מ'איז צוריק אַראָפּגעקומען 

אין דער , סטאָלאָװע", װיקטאָר זעט: 
אין קלייד, באַזױמט מיט בלויע בלומען, 

א מיידל --- שלאַנק, וי אַ סאָנעמ. 

און אַננאַ'ס קול -- אַ מאַנדאָלינע: 

--- , דאָס איז מיין טעכטערל, מיין טינ א, 
און װויקטאָר לװאָװיטש, זייט באַקאַנט, 
ס'איז אונדזער נייער קװארטיראַנט,? -- 
דאָס מיידל קוקט אויף שיינעם בחור 

מיט בלוי-עניוות'דיקן בליק : 

-- ,זאָל אונדזער הויז אייך זיין מיט גליק, 
איר זענט אַן אַנגעלײגטער שכן!" -- 

עס רוישט אין קאָפּ אים, וי פון וויין ; 

-- ,כ'וועל זיך אריינציען נאָך היינט!? -- 
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ס'האַט וװויק ט אַ ר זיך אריינגעצויגן 
צו זיי דעמזעלבן נאָך מעת-לעת -- 
און באַלד דערפילט דאָרט, ווי א פויגל, 
װאָס האָט געפונען זיך א נעסט. 
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מע איז געזעסן יעדן אָוונט 

און טיי געטרונקען אין , סטאָלאָון" 
און לייכט פאַרביסן -- און גערעדט 
און זיך פאַרזעסן אָפּט ביז שפּעט. 

און װויקט אַ ר איז וי צוגעזאָטן 
געװאָרן צו די פרויען צוויי, 

װאָס שוועבן-אום אין א געדריי, 

װווי צוויי, וי פּלאַטערדיקע מאָטן. 

און ווער איז שענער, גיי און טרעף, 
ווען ביידע האַלטן דיך געפּלעפט. 
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ס'האָט אַ ננאַ סענסועלע ליפּן 

און ווייסע שולטערן, וי פוך, 

און װוי פון א צעבליטער ליפּע, 

עס ווייט פון איר א דינער גרוך. 

די דינע נאָזלעכער -- וי פליגל, 

דאָס קול --- מעלאָדיש, וי אַ ניגון, 

דער ווייסער האַלדז -- וי ביי אַ שוואן : 
ס'דאַרף גליקלעך זיין מיט איר אַ מאַן 
אין א יאַפּאַנישער קימאַָנאָ, 

מיט גרויען לאָק -- אויף שווארצע האַר -- 
פּאַראַן איז עפּעס, שפּירט ער קלאָר, 
פון מאַמע זיינער -- אין איר פּנים, 
נאָר אַננאַ'ס יעדער קער און ריר 
איז יינגער, רייצנדער פון איר, 
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ער כאַפּט א קוק אויף יונגן מיידל: 

א הויכער שטערן, ברוינע האַר, 

אין קורצן, בלימלדיקן קליידל --- 

אַ העלער חלום אויף דער ואָר, 

די בלויע אויגן -- א פּאָעמע. 

דער בליק -- פאַרווירט, וי ס'װואָלט זיך שעמען 
זי מיט איר יוננער מיידלשאַפט, 

די פולע ליפּן --- וויינשל-זאַפט. 

אויף ראָזן קין -- א דינער צייכן, 

וי פון אַ שניט, צי פון אַ ביים, 

'איך ווייס פיל מערער, וי איך וויין!' -- 
אַנטפּלעקט איר ליכטיק-שלויער שמייכל, 

און װיקטאָר טראַכט: -- 'מיין ליבער נאַט, 
כ'בין גרייט פאַר ביידן אויף שאַפאָט!'. - 
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מע איז נאָך האלב-נאַכט זיך צעגאַננען 
איעדער אין זיין צימער שפּעם: 

אין פולע הערצער -- באַנגע קלאננען, 
און קיינער פילט נישט ניין צו-בעם. 
און טינאַ שטייט ביי זיך אין חדר 
אין קורצן ראָזן אונטערקליידל 

און קעמט די האָר זיך ביים , טריומאָ" 1) 
אין דער האלב-נאַכטיק שפּעטער שעה. 
עס ווילט זיך איר נישט גיין נאָך שלאָפן, 
עס ווילט זיך ריידן איר מיט וועם, 

און װוי א לעבעדיקע ברעם, 

די טיר צו מאַמע'ס צימער זיאָפן. 

זי שטיים, אָן שטידל אָנגעשפּאַרט, 

איר קול איז זיננעוודיק און צאַרם ; 
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-- ,איך זע, דו ביזט נישט אױסגעטאָן נאָך, 
דו קאַנסט נישט שלאָפן גיין, מאַמאַן : 

עס שיינט די הארבסטיקע לבנח 

אַריין אין פענצטער, וי אין װאַן." -- 

גיט אננא ‏ זייך אַ הױב פון סאָפּץ: 

-- ,אַך, מא שערי, 2) קאַנסט אויך נישט שלאָפן.." -- 
זי מישט איר רוסיש מים פראַנצויז -- 

און גיט א קורצן שפּאַן פאָראױים : 

-- ,מא פיל, 8) אַ, זאָג מיר, טאָכטער ליבע, 
מאַ פּאַװוער פּטי, 4) דיר עפּעם פעלט ? 

צי האָט דער װויקטאָר, וי אַ דיבוק, 
דיך שוין באַצױבערט אַזױ שנעל?" -- 

-- ,אָ, גיין, מאַמאן !" -- זי גיט אַ זיפץ : 

ער איז צו-טרוימעריש-נאאיוו!" -- 
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און מיט אַלץווייסנדיקן שמייכל 

די מומער קוקט צעלויכטן-העל, 

און גלעם זי מיט די פינגער ווייכע: 

-- ,איך זע, דער װיקטאָר דיר געפעלט, 


{) גרויסער שפּיגל. 2) מיין טײיערע. 3) מיין טאָכטער. 4) מיין אָרעם קינד, 
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ר'זעט אוים צו זיין א וואוילער בחור 

און פון אַ פיינער אויך משפּחה, 

אין זאַכן וועלטלעכע גענים -- 

און דוכט זיך מיר, ער איז א יי ד," -- 

-- ,א ייד גאַר? ס אַ מאָ ראָד?" -- זאָנט טינא 
-- ,ער זעט עס נאָר נישט אוים, מאַמאן. 

כאַטש אַזאַ אומרו איז פאראן 

און קלוגשאַפּט אין זיין יעדער מינע..." -- 

זי שפּאַנט צום מוטער'ס שפּינל צו : 

-- ,עס לאַזט זיין בליק מיך נישט צורו," -- 
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--- עדו ווייסט דאָך, טינא, כ'שמאַם פון יידן. 
דער מאַטע ז'שוין געווען א קריסט, 

נאָר ס'איז מיין זיידע פ אַ װול דאװוידיטש, 
געווען, מע זאָגט, א קאַנמאַניסט. 

עס איז פאַראן א צוגעקניפּטשאַפט, 

אַזא מין ראַסן-בונד פון ליבשאַפט 

ביי אונדז צו זיי אין יעדן גליד -- 

אין בלוט דערשפּיר איך באַלד דעם ייד, 

דו זאָגסט, ער איז נאַאיוו, א טרוימער, 

נאָר וויים, מיין קינד, אין לעבנס װאַן 

ס'איז שמענדיק דווקא נישט דער מאן, 

נאָר ס'איז די פרוי, װאָס ברעכט די צוימען..," -- 
זי ניט אַ בליאַסקע מיט די ציין : 

--- ,גי שלאָפן, דאַרפסט אין שולע גיין," -- 
10 

און וו יק ט אָ ר ליגם ביי זיך אין חדר, 

אין ברוינע אויגן אומרו גלים ; 

ער טראַכט פון א ננ א 'ן און פון מיידל --- 

און קאָן נישט שלאָפן, כאָטש ר'איז מיד, 

דער נאָמען אננא -- וי כנור, 

און טינאַ קליננט, וי מאַנדאָלינע, 

א נאָמען װאָס באַהערשט און פאַנגט, 

אין האַרצן -- ביידע -- א געזאנג. 

און עפּעס איז פאַראַן פון פ ר אַ ס ק א "ן 

אין אָט-די שיינע פרויען צוויי, 

נאָר ווער ס'איז ענלעכער פון זי 

צו פ ר א ס ק אַ 7ן, ר'האָט נאָך נישט באַשלאָסן, 
אין ביידן יערט דער איבערפלום, 

פֿון ביידן זינגט אַרױס די לוסט. 
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און וו י קט אַָ ר זוכט דעם וװועג צום יום-מוב 
דורך יוננען, נאָך נישט רייפן ליד. 

ער איז מיט זיך נאָך ווייט נישט קאַנטעט, 
כאָטש שאַפונג-פרייד אין האַרצן נליט, 
סטודענטן שפּאָרן זיך אין קלובן : 

-- ,ם'איז מ אַי אק אָװוס קי -- וי אַ טרובע, 
און װוי אַ פלייטע -- מ אַנדלשט אַם," -- 
און ס'ברענט אין אוינן יוננט-פלאַם. 

און װו יקט אַ ר הערט מיט הארץ צעפלאמטן 
אין דושנע קלובן ביז פאַרטאָנ : 

ס'האָט לאַנג זיין האַרץ געפאַנגען ב לאָ ק 
מיט יאמב נעצערטלטן, געצאַמטן, 

נאָר ס'ציט אים צו דעם ,מאָלאַדניאַק? : 
יעסענין, קליויעװ, פּאַסטערנאק. 
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מעת-לעת'ן ברענען, װוי די שפּענער. 
געקומען איז אַ ווינמטערנאַכט, 

ווען ס אַ מאַָראָד'ן מיט יעסענין 
דער גורל האָט צונויפגעבראכט, 

צעווישן די סטודענטןך-ברידער 
געלייענם האָט װויקט אַָ ר זיינע לידער 
אין ענגען חבר'שן , קרוזשאָק" 

מיט שמים -- אַ קלינגעוודיקן גלאָק. 

וי זים איז צווישן דיכטער יונגע 

צו קריגן ערשטן אים אַפּלאָוז ! 

טוט פּלוצעם זיך צו אים א לאָז 

יעסע נין מיט אַ קול צעונגענם: 

-- , פטיכי טװאָאי -- װאָט בלאַנאָדאַט. 
יעפענין--יא, מעביא קאק זװאַט?"--1) 


4) - גדיינע לידער זיינען גאָט'ס גאָב. איך בין יעסענין. װי הייסטו ?" -- 
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יעסענינ'ם לױב קליננט, וי א הימען. 
און װויקט אָר ענטפערט: --- ,סא מאַָראָד!? - 
-- , פּאָמילױ, טשטאָ עמאַ זא אימיא ? 
זוואוטשיט קאַק-בודטאָ פקאָראָכאָד,? -- 1) 

א שמייכל גליט אין אוינן קלוגע : 

-- ,אָטניניע, בראטיעץ, בודיעש װויוגין 
טװואָי סטיך --- קאַק סניעזשנאיא פּוהנא -- 
מיעטיאָט נאַ זימני-יע לוגא." --2) 
יעסענינ'ס אויגן -- פרילינג-בלומען 

מיט שטערן פול און מיט עקסטאַז. 

און וו יקט אָ ר איז אין , שטאלפּענאַם", 8) 
אין דיכטער-קרייזל אָנגעקומען. 

אָ, נעכט אין שיכורן טראַקטיר, 

וואו ס'שפּראַצן לידער אין דעליר! 
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עס בלענדן טעג --- קאָלירטע קרוגן. 

האָט ס א מ אָ ראָד אין אַ זשורנאַל 

אונטער דעם נאַמען װויקטאָר װיוגין 

געדרוקט א ליד זיינם , בלעטערפאַל?. 

דאָס ליד איז אלעמען געפעלן -- 

און װיקטאָר'ס קאָפּ -- אַ קאַרוסעלע. 

ער האָט שוין אין דעם דיכטער-קרייז 

געלייענט דאָס ליד פאַר נאָלע , מייז". 

און מ איאַ ק אָ וו ס ק י זיצט אין לאָזשע 

און רעדט צום דיכטער פּאַסט ערנאַק: 

--- ,װאָט עטאַ יאמב טאק יאַמב, קונאַק, 

קאַק בודטאָ פּושקין סנאָװאַ אָזשיל!? --4) 
תחייתזתמתים."? -- 

און ס'קלינגט זיין באָס --- אַ פּוליעמיאָט : 

-- , דאַ, װויוגין דאַליעקאַ פּאָידיאָט!' --9) 


{) --,זאָג אַלײן, װאָס איז דאָס פאַראַ נאָמען ? עס קלינגט, װי אַ שנעל-צייער !* -- 

2) -- ,פון איצט אָן, ברודער, װעסטו הייסן װיוגין. דיין ליד איז װי א שנייאיקע 
זאװערוכע, װאָס װײעט אויף װינטער"פעלדער !" -- 

3) יעסענינ'ס קרייזל פון אימאַזשיניסט"דיכטער. 

4 -- ,אָט-דאָס הייסט אַ יאַמב, מיין פריינט. גלייך װי פּושקין װאָלט אויפגעלעבט". 

5) -- איאָ, װיוגין װעט װײט אַװעק!" -- 
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און וו יק ט אָר'ס לעבן שיינט און פעכלט 
אין דער אַלמנה'ס װואָרעם הויז. 

און וי אַ זון אים אַ ננא קעכלט 

און חיט אים אָפּ פון אַלדאָס בייז. 

און פ'קוקט אויף זיי די יוננע טינא: 
פאַרטאַיעט גליט אין אויגן קנאָה, 

און װוי אַ מיידל -- אַ כר-דעת -- 

די ליפֿן גיט אַ קרים אין שפּאַס ; 

--- , דו האָסט, מאַמאַן, געטרוימט מסתמא 
א זון געבוירן פאַר אַ טרייסטם -- 

האָט גוטער גאָט באַשערט אין הויז 

א זון 8 פֿאַרמטיקן דער מאמעץ." -- 

און וו יק ט אַ ר שפּירט : אין ט ינא'ם שפּאַם 
פאַראן אַזופיל פּיין און האַם, 
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ער קומט פון גאָס אַהיים אין אָוונט, 

און בלייבט אין צימער שטיין צעמישם : 
אין א קאַנװערט, אין א לילאָוון, 

אַ שמאָלער בריוו ליגט אויפן טמיש. 

ער גיט דעם בריוו אַ שטילן צערטל, 

און פּלוצעם רייסט-אויף דעם קאַנװערט ער 
מיט פינגער --- אייליק און נערוועז -- 

און ס'נים אַ וויי פּאַרפום , דיושעז" : 

-;אד, װיטסטאָר לװאָחװיטש, כיבעט, אגנטשולדיטס, 
אײיך שרײבן איז 8 זיסע שטראַָף. 

איך װײס טיצט נישט, צי ביזן סוף 

װעט טיר דערלײעגען עס געדולדיק." -- 

ער ניט אַ זיפצל -- זים און באַנג : 

אין האַרצן יובלט א געזאנג. 
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-- ,זיגט איר האָט זיך בי אונדז באַװיזן, 
זעט אַנדערש אוס גאָר אונדוער הויז. 

דאָס לעבן פּול איז מיט סורפריזן 

דאָס האַרץ --- אין פּלאַטער און צעברױז. 
איך מח, איך מח, איך מוז אײך שרײבן 
װײל כישרעט זיך: עפּעס װעט פּאַרבלייבן 
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צעװישן אונדז דאָ נישט דעזאָגט -- 
און סיװאָלט געװען אַ װאָרע פּלאָג! 

איך זע, איר װאונדערט זיך מסתמא. 

װאָס איז פון ברין מײנעם דער צװעך? 
נו, גוט! כיװעל רײדן גלײך, דירעקט: 

אי װעגן מיר, אי װעגן מאַ מעין 
(אַנטשולדיק מיר פּאַר מײן ,פּאָריװי !1) 
לאָז , דו" דיר זאָגן --כאָטש אי בריט.) 
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-- איך האָב א סוד דיר צו פּאַרטרויען: 
סיאיז עפּעס דאָ מיט מיר געשען 

עס פּײניקט מיך, װי א שגעו, 

נאַר סיאיז די צונג בי מיר אין פּענט. 

ביקאָן מיטן סוד זיך מער נישט שטיקן 

איך מח דיך זען באַלד.. גאָר דער עיקר: 
נישט דאָ, אין מאַמעיס הױז, ניש ט דאָ... 
איך װאַרט אויף וואונדערלעכער שעה -- 

און סיכאַפּט מײן האַרץ אַרום אַן אימה. 
קום מאָרגן, פינף, אױף רויטן סקוער", 

ביים ,,ספּאַסקיטויערײ 2), ביים באַריער, 

װאו סישטײט דאָס װאַכט-שטיבל פטן שומר. 
עס פּלאַקערט ס'האַרץ מײנס, װי אַ שײט, 
נאָר כיװײס, װעסט קומען פונקט אין צײט." -- 
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און וו יק מ אָ ר לייענט דעם בריוו אין שמוינען: 
איז דאָס אַ חלום, צי ס'איז װאָר ? 

עס בליצט אין מאַרך : די האָר די ברוינע, 
דאָס דינע נעזל מיטן האָרב. 

ער זעצט זיך צו צום שמאָלן טישל -- 
און ס'פליען שורות, וי פאַר'כישופ'ט, 

פון זיינע פיבערדיקע הענט, 

און ס'וויגן, ס'וויגן זיך די ווענט : 

--- ,,אָ, טי1אַ, טיט טשלאַ --- מיין לעבן, 
א חלוס מײגער., זײי געגריסט! 

צִַן ליגן שטיל בײ דײגע פיס, 

טאָס װאָלט איך איצטער גישט געגעבןן 

בוװועל מאָרגן זיין אויף , רויטן סקװער", 
פונקט פינף, בים קרעמלישן באַריער. 


1) נשמה-אויפברויז. 2) דער הױפּט-טױער, װאָס פירט צום ,קרעמל". 
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 --‏ איך טראַכט, װי גרויזאַם כיהאָב געהאַגדלט 
טוטלקעגן דיר די גאַנצע צטײטן 

עס ברענט דאָס פּוים מיר פן שאַנדע 

טון סיטוט מיר, טיבט, טי לײד. 

דן האָסט א8ַ סוד מיר צן פאַרטרױען. 

איז גרײט פאַר דיר מײן טרײער אויעךר -- 
טרןך ביזן גרוב דײן גרויסן סוךד 

כיװעל האַלטן הײיליק, בישטװער בי גאָט 

דו פרעגסט גאַאיר מיך, ליבע טינא, 

צִי איך בין מסכים דיך צן זען? 

איך שװער, װאָס סיזאָל מיט מיר געשען 

כיװעל מאָרגן זײן דאָרט פּיוסטלעד פיגעף" -- 
ער ביינט צוזאמען דאָס פּאַפּיר --- 

און ליינט עס אונטער מטינאַ'ס מיר, 
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אין נייעם, פאָרמענעם נארניטער, 

אין מויל --- אַ לאַנגער פּאַפּיראָס, 

האָט װויקט אַ ר אויף קאָלירטן שליטן 
צום סקווער צום רויטן זיך געלאָזט. 

עס איז דער טאָג געווען א8 קאַלטער: 
אויף די פאַרווייעטע אַספאַלטן 

דער שניי געסקריפּעט אונטער פים 

און פראָסט געברענט האָט, װוי א שפּיו. 
ער איז פאַרביי , בלאַזשענני"-קלויסטער : 
אויף דעם פארשנייעטן שאָסײ, 

אין מטיפע װאַלינקעס און פּוישטן 

די בעטלער מאָפּטשיען טיף אין שניי. 
דער שליטן פליט, װוי איבער גלאָז. 

די נעזער פינקלען -- רויט פון פּראָסמ. 
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דער בחור טראָגט אַ קורצע , שובע", 1) 
אַ הויכן פויבעלענעם הוט, 

איז װאַרעמט ער אים, וי א הרובע, 
נאָר װאַרעמער איז ס'יונגע בלום, 


) פוטער-מאַנטל, 
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די באַקן ראָזעװע, צעבליטע, 

ער גיט אַ קריך אַראָפּ פון שליטן 

און לאָזט זיך שפּאַנען איבער ראָג: 

דאָס לעבן בליט -- אַ מאַנדלשטאָק. 

אויף הויך-צעשטראַלטן קרעמל-טורעם 

דער אַלטער זייגער קלינגטאָפּ פינף. 

אין זאַפּראַן-שקיעה'קן קארמין 

פון שטאַלטנער מיידל זוכט אַ שפּור ער. 
עס װאַקסט לעם אים אויס א געשטאַלט -- 
און ט ינא פאַלט אים אויפן האַלדו. 

9 

נאָך הייסן האַלדזן זיך און קושן 

רעדט טינאַ שטיל, וי דורך א טרער: 
--- ,, פאַרװאָר, כ'בין שטאָליץ מיט דיר, וויטיושא, 
דו ביזט אַ בראַווער קאװאַליער! 

כ'האָב נישט געהערט היינט די אוראָקן, 
איך האָב זיך אַלץ געהאט געשראָקן: 

קוים קומסטו דאָ אין צייט נישט אָן -- 
כ'װאָלט זיך א מעשה אָנגעמאַן," -- 

דער פראָסט איר פּנים האָט פאַרפּאַליעט, 
די באַקן בליען, װוי א רויז. 

און װויקט אָר שפּאַנט מיט איר פאָראױיס 
און האַלט זי צערטלעך ביי דער מאַליע. 

די שטימען קלינגען -- וי א פליים, 

דער עולם קוקט זיי נאָך מיט פרייד, 
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אין רעסטאָראַן איז שטיל און װאַרעם, 

דער קעלנער העפלעך זיי באַנריסט : 

-- ,אַ טשטאָ זאַקאַזשעמיע ווי, בפֿרין? "---1) 
און שאַרקעט זעלנעריש די פים. 

בורשטיניק לויכטן קארע אױיגן. 

ער גיט אַ גלעט איר עלנבויגן 

מיט פינגער בריאיקע, וי צין -- 

און כאַפּט די האַנט אַװעק געשווינד. 

מע שלינגט די הייסע, פעטע בלינעס, 

מיט אַזא הונגעריקן גניר -- 

און מע פאַרזשליאָקעט די , ציפּלינץ"2) 

מיט נאָך אַ ביר און נאָך א ביר, 

דער אָוונט שמעלצט אין רעסטאָראַן -- 

א נליבע פּוטער -- אין 8 פאַן. 

{) -- ,װאָס װעט איר באַשטעלן, פריצ'ל ?" -- 2) אַן עוף. 
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די באַקן -- צונטער, אויגן -- פלאמען. 

און טינאַ כאַפּט זיך: -- ,אַך, פּאַרדאָן ! 
עס איז שוין זיבן... צייט דער מאמעץ 

אַ קלינג-טאָן איצט אין טעלעפאָן." -- 

און װויקטאָר בלייבט אַליין ביים טישל, 
פון ביר און ,װואָדקאַ", וי פּרילישעט. 

ער איז פון אָוונט אויפגעליינט, 

ער זיצט און פּינטלט מיט אַן אויג. 

מחשבות דרייען זיך, װוי פלעקן, 

אין ליכטיק-כישופ'דיקן ראָד : 

-- 'נאָך היינט ביינאכט איר גרויסן סוד 
'וועט מיר דאָ טינאָט שקא אַנטפּלעקן. -- 
ער טרינקט דעם ביר פון שמאָלער נלאָז -- 
און ציט מיט פרייד דעם פּאַפּיראָס, 
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-- ,אָ גאָט, װאָס גרייט מיר היינם דער גורל?? -- 
ער שאַרט דעם שויבער מיט דער דלאָן. 

און וי א צייטיקזיסע פּרי, 

קומט ט ינ אַ צ'ריק פון טעלעפאָן. 

-- ,אַך, ליבער װויט י אַ, -- ווערטער שאַלן : 
-- ,עס נעמט די מאַמע'ן גראַף שואװאַלאָוו 
היינם זייגער אַכט צו א קאַנצערט. -- 

און ס'בליצט אין אויגן איר א מרער: -- 

-- , און פון מטעאַטער װועט די מאמץ 
אַהיימקומען ערשט זייגער צוועלף... 

ביז דאַן, וו יט יוש, די גאַנצע וועלט 

געהערן װועט אונדז היינט צואמען... 

איז קום אַהיים.. .* --- זי גיט א שאָט : 

--- ,, כ'וועל דאָרט אַנטפּלעקן דיר דעם סוד," -- 
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אויף בלויען שניי דער שליטן טרעשטשעט, 
און אונטער שליטן קנאַקט דער פראָסט, 
און ט ינא לאַשטשעט זיך און פּעשטשעט 
און אונטער דעק באַהאַלט די נאָז. 

אַריבער הויכן , ספּאַסקי"-מױער 

דער מאָסקװער אָװנט הויערט, לויערט 
מיט כישופ'דיקן שטערן-קלייד, 

עס שמעקט מיט יוגנט, ליבע-פרייד, 
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און וי א װאַזע, װוי 8 כרופּקע, 

ער האַלט דאָס מיידל אין די הענט. 

עס שווימט דער קאָפּ, װוי אַן אָקרענט : 

-- ,אָ, דאי מניע, מיליענקאיא, נובקי !" -- 1) 
און ליפּ מיט ליפּ --- אין פיבער-בראנד, 

און זיי פאַרנעסן זיך אין וואן. 
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עס פּערלט פראָסט אויף טינאַס קובליק. 
דער שליטן האָט זיך אָפּגעשטעלט. 

-- ,נאַ טשאַײטאָ, באַרין, דאַיטיץ רובליק!" --2) 
און אָט איז שוין פון הויז די שוועל. 

ער האָט מיט פיבערדיקע פינגער 

די טיר צעפּראַלט... אין אויער קלינגען 
די רייד און קושן -- אַ דעליר, 

זיי בלייבן שטיין אַ ווייל פאַרווירט. 

מע איז אַרײן צו אים אין צימער 

און זיך באזעצט אויפן קושעמ. 

די ליבע-פרייד, ווי א קלאַרנעט, 

אין יונגע הערצער חימענט, הימענט. 

דער גוף --- אין פּלאַם, דער מוח -- וואך : 

--- 'אָ, נאָט, װאָס גרייט פאַר אים די נאַכט ?' -- 
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-- , איך האָב אַזויפיל דיר צו זאָגן, 

אַז ס/װואָלט געקלעקט אַזש ביז קאַיאָר, 

און די זכרונות יאָגן, יאָגן --- 

ס'איז שווער זיי אָפּשטעלן, פארװאָר !" -- 

זי נעמט די לאַנגע נעגל בייסן : 

-- ,עס איז אַן אויסטערלישע מעשה, 

אַ גרויליק-פינצטערער קאָשמאַר, 

װאָס קלינגט אומנלויבלעך און ביזאַר," -- 

עס גיט זיך טינא'ס נוף א טרייסל: 

-- ,אָ, וו יטיא, װויטיענקא, מיין נאָט ! 
אַנטפּלעק איך דיר דאָ קוים מיין סוד, 

איך שרעק זיך, וועסט מיך באַלד פאַרשטױסן.. . 
איז זאָג מיר צו : װאָם ס'זאָל נישט זיין, 

מיר װועלן כאָטש פאַרבלייבן פריינט !? -- 


) -- ,גיב מיר, טייערע, די ליפּעלעך !" 2) -- ,גיב מיר, פּריץ, א רובל טרינק- 
געלט וָ". 


דער חורוב'ער דור 
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ער האַלט איר קליינע האַנט אין זיינער 
און רעדט צו איר אין ליבע-צער: 

-- ,אָ, זאָג מיר, ט ינאַ, חלום מיינער, 
װאָס קלעמט דיין יונג און אָרעם האַריץ?" -- 
באַרואיקט זי זיך אויף א וויילע, 

אין קאַרע אויגן שיסן פיילן. 

זי ניט אַ קרים די שװאַרצע ברעם 

און נעמט דערציילן, װי אין קלעם : 

-- ,עס איז געשען דעם לעצטן זומער 
אויף , דאטשע" 1) לעבן טאַראַשטשין 
אין אָנהױב יוני כ'בין אַהין 

אויף אָפּרו מיט מאַמאַן געקומען. 

ס'איז גוט נאָך שטיקנדיקער שמאָט 

אין װאַלד אַרױס --- אויף גאָט'ס באַראָט. 
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-- ,ס'איז ט א ר אַ ש ט שין -- 8 שיינע געגנט: 
די ווילדע , פּושטשעם" 0 ) -- אָן א ברעג. 

די ערשטע װאָך האָט דאָרט גערעננט 

און אַליץ פאַרפלייצט --- פון שטעג ביז שטעג. 
ס'האָט אויפגעהערט אויף װאָך אויף צווייטער -- 
און ס'האָט אויף מיילן, ברייט-צעשפּרייטע, 

אַ ים מיט שװאַמען זיך צעכליט, 

נו, ממש --- וי א ליריש ליד, 

וי גום איז, װויט יאַ, אומצובלאָנקן 

נאָך שווערע שלאַקסן טיף אין װאַלד : 

דער רעגך-טוי, װוי פּערל, שטראַלט 

הויך איבער ביימער, איבער לאָנקעםס. 

דער װאַלד איז סוחדות'דיק און װאַך, 

ווי דער סאָבאָר -- אין ניתול-נאכט. 
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--- ,איך בין אַרױס אין װאַלד שפּאַצירן 
אין יענעם שמראַלנדיקן מאָג : 

צו זען, וי ס'שפּראָצט דאָ גאָט'ס יצירה 
און וי פון ליפּעם מריפט דער סאָק. 


) זומערוואוינונג. 2) װעלדער. 
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ס'איז שטיל אַרום די גאַנצע געננט, 

און בלויז די לעצמע טראָפּנם רעגן 

אַ צוויינל טרינקט מיםט גרינער לים, 

אין װאַלד --- קיין שאָרך נישט און קיין פּיפּם, 
כ'האָב לאַנג אַזױ אַרומגעבלאָנקעט 

אין טיפן װאַלדישן נעדריי. 

און מיטאַמאָל האָט זיך אַ נ דרי 

באַװויזן אויף א גרינער לאָנקע, 

אַ בחור, טרוקן, װי א זשערד, 1) 

וי אויסנעקנעט פון שװוארצער ערד. 
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-- ,איך האָב צוערשט זיך נישט דערשראָקן 
ווען איך האָב פּלוצעם אים דערזען, 

דעם בחור שפּאַנען איבער פּניאָקן, 

ווייל כ'האָב אַ נד רײי'ען גוט געקענט: 
ער האָט געוואוינט אויף נאָנטער דאטשע, 
געטריבן אָפט אַ ראַבע קליאטשע, 

נישט מער -- אַ האַלכן װיאָרסט פון אונדו -- 
אַזא-אָ עזות'דיקער יונג. 

ר'האָט נישט געהאַט קיין טאטע-מאַמע, 
ביים אַלטן זיידן דאָרט געוואוינט, 

דאָס פּנים פון דער זון פארברוינט, 
געקראָכן פלינק איבער די צאַמען. 

אין האָר פאַרפּלאַנטערט שטיקער זשוויר, 
ר'האָט אויסגעזען, וי א סאַטיר, 
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-- ,אַ נישטיקער, אַזאַ פּליוגאַװער, 2) 

אַזא ,ניענאָדא"3) און , ליענטאַי"4) 

פון האָזן-ליפּ אים רינט דער גאַווער 

און אין די אויגן -- נגרויער בליי. 

עס איז געווען 8 שאַלאָפּאיס) ער, 
גערעוועט אָפּטמאָל, װוי אַ חיה, 

און אָפט אַרומגעגאַנגען שטום -- 

דער גרעסטער כוליגאַן אַרום. 

און אָט-דעם יונגן, ווילדן פּנע, 

אָט-דעם-אַ פינצטערן אנדרי, 

אויף גרינעם, װאַלדיקן געדריי 

האָב איך אין יענעם טאָג באַגעננט. 


) אַ שטעקן. 2) א נבזהניק. 3) אַ טױגעניכטס. 4) אַ פוילענצער, 
5) אַן אויסוואורף. 
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און גלויב מיר, איך האָב נישט געאָנט, 

אַז ס'איז דער אומגנליק אַזױ נאָנט,? -- 
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און טינאַ קוקט אַזױ פאַר'חלש'ט, 

אין קאַרע אוינן בליצט אַ טרער: 

-- , צום אַלטן נראף ס ט עפּאַן שואװאַלאָװ 
האָט דער מאַיאַנטעק דאָרט געהערט. 
שואװאַלאַָװ'ס שטערן -- פול מיט שראמען, 
ער זוכט צו הייראַטן מיין מאמעץ 

ער איז שוין זיבעציק יאָר אַלט 

און טראָגט דעם , טשין" פון גענעראַל. 

און ס'פלעגט אַ נד ר יי אים אָפּטמאָל פירן 

פון נאָנטער באַן צו אים אין ,גוט", 

די פערד געשמיסן, װוי אַ ברוט, 

אין היץ און קעלט, אין שניי און קרירה, 

שוא ווא לאָװו האָט אים ליב געהאט, 

ווייל ס'איז דער פּריץ אויך א קאַט. 
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-- ,ווען איך באַנעגנט האָב אַ נדריי'ען 

האָט ער פאַר מיר זיך שטיל פאַרנױינט, 

און מיט 8 שמייכעלע אַ שלויען 

געטאָן א שיקל מיטן אויג, 

אין נרינע אַפּלען ברענט אַ שייטער : 

-- ,אַך, באַרישניאַ, װוי ניע פּוגאַיטיעס, 

וויעד יא ניע זוויער, אי יא ניע ביעם!" --1) 
און מיט די אויגן ס'לייב מיינס פרעסט : 

--- ,דו ביזט א פּוכקע אַזא, רונדע.. . 

אַ פרישע, שמעקעוודיקע רױו... 

עס גייט מיר ממש ס'חיות אוים... 

איך האָב אַזױנעץ ליב באַזונדערם...? -- 

אויף שטערן -- שוויים, אין אויגן --- ואן, 

אַ דין דובינקעלע -- אין האַנט, 
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--- ,זיין פּנים איז א הוילע מאַסקע, 

די באַקן -- גרוי און ווייס --- די נאָז, 

און אָן אַ קוש און אָן א לאַסקע 

ר'האָט מיך געװאָרפן אויפן גראָז. 

-- , כ'וועל שענקן צירוננ דיר, אַנדריושא...* - 
האָט ער געריטשעט : -- ,,מילאַ-דושאַ, 


) - ,יונגע פּריצה'טע, שרעקט זיך נישט : איך בין נישט קיין חיה און נישט 
קיין שֵׁך,י 
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דיין לייב מיר בעסער דאָ געפעלט..." -- 
און ס'טוט אין האַלדז ביי אים א קרעל, 

און וי אַ הונט, ער גיט א האַווקע : 

-- ,אויב ס'מעג דיין מאַמע מיטן גראף, 
מענסטו אויך, טינ א, מיםט זיין שקלאף 
אין װאַלד זיך הורן, װוי 8 נאַפקע." -- 

און אויף דער לאָנקע, אונטער קליאָן 

האָט ער די שאַנד מיר אָפּגץטאָן... 

9 

-- ,געווען איז שטיל אַרום די געננט, 

מע הערט קיין פּיפּס נישט און קיין שאָרך -- 
און בלויז אַ קראָליק'ס רויטע אױגן, 

זיי האָבן צוגעזען מיין בראָך. 

ער הויבט פון דר'ערד אויף די דובינקע: 
-- ,טי בודיעש דיעװאָטשקא ס'נאַטשינקאַי, 
זאַפּאָמניטסיאַ טיעביע אנדרײ..." -4) 
און גיט אַ שד'ישווילדן קריי. 

אַפּילו זיך נישט אָנגעבויגן 

און נישט געטרייסט מיך -- און אַװעק 

איז איבער שטויביקגרויען וועג 

דער יונג מיט שיקלדיקע אויגן. 

ם'האָט לאַנג געטראָגן זיך אַרום 

אין װאַלד זיין חיה'שער נגעברום, 


210 
-- ,איך בין אין מיפן װאַלד געליגן, 
פון גאָר דער גאנצער וועלט פאַרלאַזט ; 
אַן אָרעם פייגעלע אָן פליגל, 
א מיאום-געשענדטע אויפן גראָז. 
זינט יענער פאָרכטיק-וויספטער שטונדע 
דער יונג אויף אײיביק איז פאַרשוואונדן, 
וי איינגעזונקען אין דער ערד -- 
און כ'האָב אים נישט געזען שוין מער... 
ער האָט מסתמא זיך דערשראָקן, 
אַז קריגן ר'וועט א מיאוסן פּסק... 
און וי אין ברונעם זינקט א האַק, 
איז ער פאַרזונקען אין אָסאָקע. 9) 
כ'האָב אויפגעהויבן זיך קוים-קוים -- 
געלאָזט זיך לויפן שנעל אַהיים." -- 


) - ,דו װעסט זיין א מיידעלע מיט א געפילעכץ -- און דו װעסט לאנג געדענקען 
אנדרייען 5 -- 2) זומפּןגראָז, 
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און װויקט אָר קוקט אויף טינאַ'ס צאַרטן 
און אויסגעליטענעם געזיכט : 

-- ייאָ, אַ לץ האָט ער געקאַנט דערװואַרטן, 
'נאַר אָט דע רויף זיך נישט געריכט. -- 
און װויקטאָר קושט איר אס די טרערף 
ווישט-אָפּ מיט טיכל פון איר שטערן 

די טראָפּנס פּערלדיקן שוויים -- 

און רעדט צו איר פאַרװירט און היים : 

-- ,אָ, טינאַ, טינאָט שקא, טיניושא, 
אַ, דאַראַנאַיא, ניץ טוזשי!? -- 1) 

ער גיט א פאַל אויף זיינץ קני -- 

און אירע הענט באַדעקט די קושן : 

--- , כ'בין גרייט צו שטאַרבן דאָ, מיין פריינט, 
און דיר פאַרלינדערן די פּיין!? -- 


2 

דאָס מיידל זיצט, אין פּיין געפּענטעט 

און דעקט מיט הענט צו דאָס געזיכט : 

-- , און איצט, אַז ווייסט, כ'בין א געשענדטע, 
דו קאַנסט מיך אָפּשטױסן פון זיך!? -- 

-- ,אַ, טינא, טינאָטשקאַ -- מיין מלאָך, 
איך האָב דיך ליב, דו ביזט מיין כלה, 

איך װועל דיך נעמען פאַר מיין ווייב!? -- 

ער גלעט און לאַשטשעט ס'מיידל לייב, 

-- ,אָ, נעם אַרום מיך !? -- ט ינאַ פיבערט : 
-- ,, און קוש מיך שטאַרק און קוש מיך היים ! 
עס ווערט די וועלט דיר פּלוצים גרויס, 

ווען ט'הארץ ווערט אָנגעפּילט מיט ליבע.? -- 
און װוי אין פּענטיקן היפּנאָז, 

זי קושט איר װויקט אָ ר'"ן װוזאַסאָס. 2) 

:3 

אויף מאָרגן האָט דער מאַמעץ טינאַ 
דערציילט מיט לויכטנדיקן בליק, 

אַז זי מיט װויקטאָר'ן געפינען 

אינגיכן האָפּן זייער גליק : 

-- ,יאָ, וו יקט אָ ר איז שוין איצט מיין חתן, 
מיר האָבן שוין באַשטימט, באַשלאָסן. 


1) אָ, טייערע, זאָרג נישט ! 2) תאווה'דיק, 
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מיר זענען פּאַקטיש שוין פאַר'קנס'ט... 
יאָ, מאַמאָטשקאַ, ס'איז נישט קיין שפּאַס. 
מיר װועלן הייראַטן דעם זומער, 

איז קוק נישט, טייערע, פּאַרװירט.,," -- 
און ט ינאַ האָט, וי אין דעליר, 

די מאַמע'ן חיים אַרומגענומען, 

געוויינט, געהאַלדזט זי און געקושט, 

און אַננאַ ענטפערט איר צעחושט: 
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--- ,אַך, פּאַזדראַוליאיו, וו אַ לענ טינא,1) 
זאָל דיין באַשלום מיט מזל זיין!" -- 

אין האַרצן אָבער גליט די קנאָה, 

און אין די אויגן --- מטרויער-שיין. 

-- ,און וואו ז'דער חתן, מילאַ-דושא ? 

איך וויל מיט אים זיך דאָ צעקושן ; 

ס'וועט אָט-דער מזלדיקער יונג 

אינגיכן ווערן מיר אַ זון," -- 

מיט קארע אויגן מטרערנפולע 

איר ענטפערט טינאַ מיט אַ לאך: 

-- ,ער װועט אין דר'היים זיין ערשט פאַרנאכט. 
ער איז פאַרפרי אַװעק אין שולץ, " -- 

די טאָכטער קוקט אויף איר מיט פרייד, 
אין מוטער'ס אויגן -- אומעט גרוים. 
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ווען װויקטאָר איז אַהײמגעקומען 
פאַרנאַכט פון אוניווערסיטעט, 

האָט אַ ננא אים אַרומגענומען 

און לאַנג געקושט אים און געגלעט. 

זי קוקט אויף זיי מיט הייסער מינע: 

-- ,אַך, ט ינא, טינאַ-מאָלאָדשינא,ס) 
אַזא-אָ מזלדיקע מויד, 

אַליין געפינען איר באַשײד ! 

און דו, מיין וו ייטיא, כ'האָב גע'חלומ'ט 

צו האָבן אַזאַ זון שוין לאַנג, 

האָט נאָט דערפילט מיר מיין פאַרלאַנג ; 
געשיקט אַ זון מיר -- אַן אַפּאָלאָ. 

איז דאַנק איך נאָט פּאַר דעם באַשער..." -- 
זי װוישט פון וויע אָפּ אַ טרער. 


4) ,מזל-טוב, טינאַ !=. 2) אַזאַ ספּריטנע מויד, 
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עס האָט אַ ווירבלדיקער וויכער 

אין שנייאיקוינטיקער זאַװײ 

מיט כעס צעבויטעט און רציחה 

זיך איבער מוטער'ל , ראַ ס יי". 

און ס'האָט אַ קנאַל געטאָן דער שטורעם : 
עס ציטערט, פּלאַטערט , ספּאַטקי"-טורעם 
פון גרויליק-מורא'דיקן קנאַל -- 

ס'האָט אױיסגעבראָכן דער , פעווראַל". 1) 
עס ברעכט דאָס אייז זיך אויף דער ניעווע 
אין הונגעריקן פּעטראָנראַד, 

און איבער קרעמלין און ,אַרבאַט"2) 

אין מאָסקװע-שטאָט דער שטורעם רעוועט. 
עס איז געפאַלן קיסר'ס טראָן. 

אין רופלאַנד פּלאַטערט רויטע פאָן. 
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די פאָנען ווייען איבער דעכער. 

אין יעדער לאַץ -- אַ רויטע קווייט. 

דעם הימל'ס אויסגעוועלבטער בעכער 

איז אױיסגעפאָרבן אויך אויף רויט, 

עס פלאטערן די רויטע פענער 

אַראָפּ פון קלויסטער, פון , בלאזשענני?, 
אויף סאַמע העכסטן קרעמל-שפּיץ ; 

-- ,אָ, ס פ אַ ס,3) באַשירעם און באַשיץ!? -- 
עס שפּאַנט די פרייהייט מיטן פרילינג, 
געאָרעמט איבער גרויען לאַנד, 

און זיפע פרייד מיט פולער האנט 

צעשיט דער כישופ'דיקער צווילינג. 

און פון אַרכאַנגעלסק ביז כערסאָן -- 

אין ,גיטער" שפּאַנט דער , רויטער האָן". 4) 
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עס ליגט די אַלטע וועלט צעבראָכן. 

אָ, פריי זיך, יובל, פרייער מענטש! 

די פרייהיים-פרילינגדיקע ברכה 

האָט אַלץ פאַרפלייצט און אַליץ געבענטשט. 


1) פעברואראויפּשטאַנד. 2) געגנט אין מאָסקװע. 3) יעזוס. 4) שריפות. 
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עס שמעקט מיט בעז און מיט מאַלינע, 

און װיקטאָר שפּאַנט אַרום מיט טינא'ן 
אויף גרינע ,װאָראַביאָווער-בערג" : 

דאָס לעבן איז אַ פייערווערק. 

עס האָט דער שטורעם זיי צעטרייסלט, 
פאַרשיכורט זיי מיט פרייהייט-וויין : 

-- ,נאָר װאָס וועט ווייטער, ווייטער זיין 
איצט, ווען ס'איז מער נישטאָ קיין קיסר?" -- 
זיי טראַכטן ביידע נישט דערפון : 

דאָס לעבן איז צו-פאַרביק, בונט, 

4 

די פרילינג-טעג -- וי זיסער פּלאָדן, 

נאָר די מלחמה האַלט נאָך אֶן 

ווער ווייס, עס קאָן אים די , סװאָבאָדאַ" 1) 

א רוף-טאָן פּלוצים אויפן פראָנט, 

יאָ, די , סװאָבאָדאַ" פאָדערט זיגן. 

ער טרייבט זיי אָפּ, װווי זלידניע פליגן, 

די-אָ מחשבות וועגן קריג. 

ער, וו יקט אָ ר, האָט שוין לאַנג געזיגט. 
אין אָװנט זיצט עֶר אין זיין צימער. 

ס'האָט שוין געשלאָגן צענטע שעה. 

ס'איז ט ינאַ אין דער חיים נישטאָ. 

אויף קליינעם טיש דער נאַכט-לאָמפּ גלימערט. 
עס װאָיעט ס'בלוט, וי אַ שאַקאַל: 

-- 'ווי װאָלט ער טינאַ'ן איצט נעהאלדזט!' -- 
53 

פאַרטיפט אין ליכטיקע חלומות, 

דערזעט ער מיט פאַרצוקטער פרייד :; 

אין ראַם פון טיר --- אַ בילד פון שלימות, 
נישט טינאַ, ניין... נאָר אַננא שטמייט: 
-- ,איך בין פאַרפרי אַװעק פון פעטער... 
און טינ אַ... זי וועט קומען שפּעטער... 

זי איז פאַרבליבן דאָרט אין הויז..." -- 

איר פּנים פלאקערט, וי אַ רויז: 

--,װאָס שטייסט אַזױ און קוקסט מיט שוידער, 
וי צוגעװאָקסן צו דער ערד? 

ביזט, װויטי אַ, דאָך אַ קאװאַליער, 

איז לאַד מיך איין צו זיך אין חדר... 

אַ גרויסער טאָג ביי מיר איז היינט... 

און שיכור בין איך --- נישט פון וויין.. ," -- 


) פרייהייט 
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און וו יקט אָר קוקט מיםט בליק צעשטראַלטן, 
אין מוח בליצט אים אויף אַ חשד : 

-- ;אַך, אַננא פּאַװל אָוו נ 8, פּאָזשאַלטיע, 
יאַ אָטשיען ראַד װאַם, אָטשיען ראַד!"-- 1) 
-- ;דו קאָנסט מיך, װויטיא, רופן ניוטא!" -- 
פון קערפּער אירן שמעקט ציקוטע, 

און פון איר מויל -- אַ װאָדקאַ-גרוך. 

איר פּנים איז אַ הוילער שמוך, 

אַ בלויע שאַל מיט זילבער-שטערן. 

בליצט אויף די שװאַרצע האָר, וי פּעך. 

און פ'שמעקט מים אור-רוף פון געשלעכט 

איר לייב פון גיריקער פּאַנטערע. 

זי שפּאַנט אַריכער איבער שוװועל -- 

און וו יק ט אַ ר פילט אין האַלדז א קרעל. 
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ער העלפט אַראָפּנעמען איר מאַנטל 

און זעצט אַװעק זי אויף קושעט : 

-- ,דו ביזט אַ בחור אַ גאַלאַנטער, 

נאָר שפּילסט דעם נזיר, דעם אסקעט!" -- 

און זי צעלאַכט זיך מיט א ציקל : 

--- ,,אַוודאי, וו יט יא, בין איך שיכור.,," -- 
ער זעט: אויף וויע בליצט אַ טרער, 

נאָר װאָס געבראַכט האָט זי אַהער ? 

-- ,דו וועסט מיר, װויטיענקא, דערלױבן... 
בלויז אויף א קורצן אויגנבליק... 

איך האָב מיט ט ינאַ'ן זיך צעקריגט... 

און פ'דרייט דער קאָפּ זיך, וועסט נישט גלויבן... 
איך קאָן דאָס מיידל נישט פאַרשטיין --- 

עס שניידן איר זיך ערשט די ציין..," -- 
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און אַננאַ'ם בליקן בלאָנקען, בלאָנקען. 
פון ליפּן פאַלן בייזע רייד : 
-- ,אַזאַ מין נישטיקע , דיעוומשאַנקא"2) 
איז זאָגן דעות מיר שוין גריים... 


) -- ,קומט אַריין ! איך בין אייך גליקלעך צו זען !" -- 


2) חוצפהדיק מיידל, 
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עס זוכט מיין האַנט דער גראַף שוא וו אַל אָוו, 
ער וויל, אַז ווערן כ'זאָל זיין כלה.. . 

ר'איז רייך, װוי קרעזוס, און באַרימט.. . 

נאָר כוויל נישט היײיראַטן מיט אים... 

ער איז שוין זיבעציק אַריבער... 

און אַלט און שמופּלדיק און מיאום.. . 

ער האָט צוויי אויסגעקרימטע פּים... 

און טויגן טוג ער נישט פאַר ליבע ... 

עס עקלט מיך פון זיין געשטאַלט... 

און דאָס איז, װו יטיאַ, נאָך נישט אַלץ... 
49 

--- ,ער איז קיין מאַן נישט, דער פאַרשיבטער : 
ערזאץ פון פינקלדיקן וויין... 

איך קאָן נישט ווערן זיין געליבטע, 

איז וויל איך אויך זיין ווייב נישט זיין... 

און זי, מיין ט ינא - אזא גנידע -- 

זי האַלט מיך צוריידן צום שידוך .. . 

זיז אָפן קעגן מיין באַשלום -- 

דאַס האָב איך היינט זיך ערשט דערוואוסט... 
צוזאַמען זיצן מיר ביים פעטער, 

איז נעמט זי ריידן -- אַזאַ , טװאַר": 1) 

-- 'דער נראף פאַרמאָנט אַ נאָלדן האַרץ, 

"ער קאָן דאָך ווערן אונדזער רעטער. 

'ס'איז איצט אַ צייט פון קאַטאַקליזם -- 

"ער האָט אַן אוצר אין פּאַריז.. -- 
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-- ,געהערט אַ לשון, ליבער װויקטאָר, 

פון אַזאַ חוצפּה'דיקער מויד... 

כ'האָב אויפן אָרט מיט איר צעקריגט זיך 

און בין אַװועק פון פעטער'ס הויז. 

איך װעל עס קיינמאָל איר נישט שענקעןיי. 
כ'בין אויפן וועג אַריין אין שענקל -- 

און דאָרט געטרונקען 8 קאָניאַק..." -- 

און מיט דער צונג זי גיט אַ קנאַק: 

-- ,יא זאָג מיר, וו יט יאַ, כ'בין פּאַרשניאַשקעט ? 
מיין גאָט, וי ס'דרייט זיך מיר דער קאָפֿ..." -- 
און פּלוצים גיט אַ פאַל-אַראָפּ 

זי אויף דער פאַרביקער , דאָראָזשקע". 2) 

זי מאַכט די מידע אויגן צו 

און שעפּטשעט: -- ,כ'וויל אַ ביסל רו!" -- 


) אַ פּאַסקודע. 2) קלײנער טעפּיך, 
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,1 

דער בחור שטייט אַ ווייל פּריטשמעליעט, 
פֿאַרשטאַרט אין װויסטן הינערפּלעט. 

ער גיט א הויב זי, װוי אַ בעלעם, 

און ליינט אַװעק זי אויף קושעט, 

זי ליגט, פאַרטאַיעט וי אין נעפּל, 

און ביסלעכווייז דאָס קלייד צעקנעפּלט 

זי אויף דער ברוסט מיט אַ פייכטער האַנט: 
-- ,אָ, ברענג אַ ביסל ,װאַלעריאן"!" --1) 

ער גיט אַ לויף אַרױם אין ,װאַננאַ"2) 

און צווישן פלעשעלעך עֶר זוכט., 

זי גיט אַ פּאָרסקע און א שמוך, 

ווען ער דערלאַנגט איר ,װאַלעריאַנע? : 

-- ,איך װאָלט געקושט דיך און געהאלדזט, 
נאָר אַלט בין איך פאַר דיר, צאַלט," -- 

,2 

און מיט אַן אויסטערלישער מינע 

באַטראַכט אים אַ ננ אַ, הייס און שלוי ; 

-- ,דו ביזט דאָך, וו יק ט אָ ר, 8 , מושטשינא", 
דו קאָנסט באַמאַנען דאָך אַ פרוי? 

איך וויים, װויטיושאַ, ביוט דערפאַרן..." -- 
און ס'גיט אַ בייט זיך איר די מראה : 

-- ,מיט טינאַ'ן מאַנצסט אַ ליבעװאלץ... 
דו מיינסט, איך זע נישט... איך זע אַ לץ.." -- 
און פּלוצים פּלאַצט ער אוים: -- ,מיט מינ אַ'ן 
כ'בין נישט אַריבער דעם באַריער... 

ס'איז בלויז אַ שפּיל -- און נאָר ניט מער, 

אַן אומשולד-פאָרשפּיל פון די מינים.,," --- 

ער גיט אַ פאַל צו אירע קני -- 

און ס'טוט איר לייב זיין ליפּ אַ ברי... 

3 

זי האַלט אים פעסט אין אירע אָרעמס 

און ניריק קושט זי אים , װזאַסאָם". 

זיין קערפּער פּלאקערט, וי א דאָרן, 

און פולער, פולער ווערט דער כום... 

אין שטומען, אויסטערלישן ריטעם -- 

די נלידער הייסע און צעגליטע, 

זיי פּאָרן זיך, װוי טאָג און נאכט 

און ריידן אַ באַזונדער שפּראך, 


) חלשות-טראָפּנס. 2) באָדיצימער, 
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צונויפנעװואַקסן, װוי אַ צווילינג, 

איז איינער צו דער צווייטער'ס לייב, 
און װוי ביי אורע מאַך-און-ווייב, 

די לייבער לעכצן נאָך דערפילונג. 
ער ליגט -- אַ קרבנ'דיקער לאַם 
אויף לוסט-מזביח, גרייט צום פּלאַם. 


.4 

און נישט כאַמערקט פון זיי האָט קיינער 

אין דריי פון ליבע-קאַרוסעל, 

װוי ט ינא האָט זיך, פול מיט שטוינונג, 

באַװיזן פּלוצעם אויפן שװועל: 

-- ,אַך, אננאַ פּאַװלאַװנאַ, װי -- סאַמקאַ: 
דא ווי יעמו גאָדיטיעם וו'מאַמקי... 

אוזש דאַיטיע סאָסקו ימו װ'ראָט... 

בוד פּראָקליאַט װאַש זשידאָווסקי ראָד!" --1) 
פאַרגעסן וועט שוין װויק ט אָ ר קיינמאָל 

דער מיידל'ס אויסטערלישן לאַך : 

-- ,אַך, װיקטאָר לװאַָװיטש, מין מאָנאַך, 
פארגעסט נישט אָנטאָן די תחתונים!" -- 

ער איז אַרױס אין קאָרידאָר -- 

א דורכגעפאַלענער אַקטיאָר. 


.5 

ווען ער פאַרפּרי איז אויפּגעשטאַנען, 
האָט ער דאָס הויז געפונען לער. - 

ער האָט גענומען שנעל א װאַנע -- 

אין האַלדז געשטיקט האָט אים אַ טרער. 
עס האָט געװאָלט פון שאַנד זיך וויינען+.. 
ר'האָט נישט געזעגנט זיך מיט קיינעם, 
גיך אײינגעפּאַקט דעם טשעמאָדאַן -- 
און באַלד אַװעק איז צו דער באַן. 

דורך פעלדער רויכיקע און גרינע 

האָט צוג געטראָגן אים אַהיים -- 

און נאָכגעיאָגט האָט אים זיין טרוים, 
זיין נישט-דערפילטער חלום טינ אַ, 
דער גרוך פון װאָדקא און ווערבען 

און אַננאַ'ס צערטלדיקע הענט. 


1 איר זענט א צויג. איר פּאַסט אים גיכער פאַר אַ ניאַנקע. גיט אים שוין דאָס 
ניפּל אין מויל אַרײן. פּאַרשאָלטן זאָל װערן איער גאַנצער ידישער אָפּ 
שטאַם !" -- 
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ס'האָט ערשט דער צװאַנציקסטער יאָרהונדערט 
מיט רעש, מרידה און צעשטער, 

מיט אויפּשטאַנדדישטורעם און מיםט וואונדער 
באַוויזן זיך אויף אונדזער ערד, 

אין גרויען לאַנד פון ,וועלף און טויבן", 1) 
וואו אײיביק פּאָרט זיך מאָרד מיט גלויבן, 
וואז זייט-ביי-זייט מיטן רעבעל 

דער גזלן שפּאַנט אין װאַלד און פעלד, 

ביים ברעג פון דניעסטער, בוג און דניעפּער, 
צעווישן פעלדער פון פּאַפּשױ, -- 

געדעקט מיט שינדלען און מיט שמרוי, 

די שטעטלעך דרימלען אויף די סטעפּעם, 
יאָרהונדערטער -- אויף נאָט'ס באַראָט 

זיי לויכטן דאָ אין שטערן-שאַט, 

2 

און צװוישן פעלדער מיט פיאלקעס, 

מיט קליינע שטיבלעך -- בלוי און וויים - - 
אין גרינעם טאָל זיך נעסטלט שפּאַ לק ע9, 
אַ שטעטל אין פּאָדאָליער קרייז, 

און גרוים איז ש פּ אַ לק ע, וי א געניץ, 

די ווייבער לייענען , צאינח-זראינה'ס", 

די מענער -- שוין א יידיש בלאַט, 

װאָס ווערט גענומען אויף פּראָקאַט, 

און יידן וואוינען אין דעם שטעטל, 

וי אין די שטעטעלעך אַרום : 
האַלב:וועלטלעך שוין און האַלב נאָך פרום, 
ס'טראָגט שטריימלעך -- ווער און וער -- קאשקעמן. 
און אַלעץ שלאָגןאָפּ די מיר, 

ביי ש מואל-אַבאֵ'ן, דעם געוויר. 

8 

צעווישן שטיבלעך, וי שקאַרמיצן, 

אין ראַם פון ביימער איינגעפאסט, 

שטייט ש מואל-אַבאָ'ם קאַמעניצעפ) 
ביים סאַמע עק פון ברייטסטער גאַס, 


1) רוסלאַנד. 2) שטיינערנער מויער, 
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ס'האָט ש מואל אויפגעשטעלט דעם מויער 
מיט 8 געשניצטן, שיינעם טויער, 

ווען ער האָט חתונה געהאַט 

מיט ש רה'ן -- אין דעם יאָר תרמ"ט. 
אַליין פאַרמאָגט צוויי גרויסע סקלאַדן 

פון באַקאַלײי און לעדערװאַרג, 

נאָר ס'איז געווען פאַר אים אלץ קאַרג, 

האָט ער געכאפּט אַ פעטן נדן: 

ס'איז אַלץ שוין באַלד אין זיין קאַנטראָל -- 
ער הייסט שוין ,גאָספּאָדין כ אָ ראָל". 

4 

אַז ס'וואַקסן גיטער, ז'נישט קיין חידוש, 
װאָס ס'װואַקסט פאַר שמואל'ן דער פפּאַָטשאָט". 1) 
ער פירט משכיליש זיך, ננידיש, 

וי ס'פּאַסט פאַר גרעסטן גביר אין שטאָט. 
מע איז אין קלויז דער ערשטער גבאי, 

מע פאָרט אויף וויינטרויבן קיין , שאַבאָ", 2) 
אויף ,װאַסער-קור" -- קיין קאַרלסבאַד -- 
מע שמ'ט אַרום, וי א מאַגנאַט, 

מיט קינדער צוויי --- זיך צו באַרימען ! 
האָט גאָט דעם שטאָט-עושר באַגליקט : 

א זון אפרים -- אַן אַנטיק, 

אַ בכת-יחידה -- וי אַ דימענט. 

נאָר ס'איז א פ ר ים -- וויי און וויסט ! 
געװאָרן גאָר אַ , ציציליסט". 


5 

ס'איז רואיק-שטיל געווען אין שפּאַלקעץ: 
פון עושר-גאָס ביז שוסטערגאַס, 

ביז ס'האָבן יונגען פון דער באַלקע 
דערקלערט אַ שטרייט פון , קלאַם מיט קלאָס". 
די מאַמע וויינט, דער טאַטע צאָרנט : 

-- ,װאָס איז פון אונדזער וועלט געװאָרן, 
ווען קעגן צאַר און קעגן טראָן 

ז'אַרױס מיין זון מיט רויטער פאָן?" -- 
ווען מ'האָט דעם תכשיט אין חד-גדיאָ 
אַרײנגעפּעקלט מיטאַמאָל -- 

דער טאטע האָט אַ שלל באַצאָלט 

אים ראַטעוען אַזש קיין קאַנאַדע. 


) כבוד. 2) שטעטל לעבן אָדעס, באַרימט מיט טרויבן 
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פון דאָרט ז'ער קיין ניויאָרק אַװעק -- 
און באַלד געשטעלט זיך נייען רעק. 

6 

פּאַרבליבן איז די כת-יחידה, 

דאָס טעכטערל -- אַן אבן-טוב. 
שמואל-אַבאָ חלומ'ט פון א שידוך: 
אַ גאַנצן דאָקטאָר-פילאָזאָף. 

געהייסן האָט דאָס מיידל מ לכ ה. 

און שיין געווען איז זי, װי באלקים: 4 
די אויגן --- בלוי און שװואַר'ץ -- די האָר, 
אַ טרוים, װאָס שפּאַנט-אום אויף דער וװאָר. 
ס'איז מלכ ה פול מיט רייץ און תמימות, 
ניין, נישט קיין מיידל --- אַ פּאַרשױן -- 
אין שטעטל'ם דימענמענער קרוין 

איז זי דער לויכטנדיקסטער דימענט, 
נישט פון שידוכים איז איר טרוים : 

אויך זי פאַרלאָזן װויל די היים, 

4 

געהאט צום זינגען 8 נטיה 

האָט מלכ ה -- ממש נאָך פון וויג. 

זיך איײינגעשפּאַרט: זי וויל קיין ק יעוו 
און דאָרטן לערנען זיך מוזיק. 

געחלומט : אין די שטעט די גרויסעץ 
דאָס לעבן שוימט -- א פולעץ כוםה, 

מיט וויינען ברויזנדיקע קוועלט -- 

אַ רייכע, אויסטערלישע וועלט, 

עס האָט דער אַכצנטער שוין פרילינג 
מיט רויזנצוויטן אָפּנגערױשט, 

אין ליבע'ס גאָלדיק-זיסן לויש 

געבענקט האָט מ לכה נאָך דערפילונג, 
מיט שרעק, מיט האָפענונג און פּיין 
געקליבן זיך אין וועג ארײן. 

8 

די מאַמע זעט : עס קארט דאָס מיידל, 
וי עפּעס פּייניקט שמיל איר זֹעָל, 
פאַרפירט א שמועס זי מיםט איר אייךל : 
-- ,יאָ, זאָג מיר, טאָכטער, װאָס דיך קוועלט ? 
נישט זאָרג זיך, ליבע, שיינע מ לכ ה : 

אַ מויד אַזא מיט אַ סמעקאלקע, 


1) מלכה-שבאָ. 
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א טעכטערל -- אַזאַ מין קרוין -- 

וועט קריגן אומעטום איר לוין.? -- 

האַט ט לכ ה'7ע זיך טיף פֿאַר-ײטלט -. 
א פרומע כלה -- צום באַדעק: 

--- , מיין האַרץ איז, מאַמע, פול מים שרעק. 
נאָר כ'בענק אַזױ נאָך וועלט נאָך ברייטער. 
אין ש פּאַ לקע אַלץ איז בלאָטיק-גרױי, 
אין ק יע וו שיינט דער הימל בלוי. 
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די מאַמע וויל דערפון נישט הערן: 

--- ,װאָס הייסט, אַ מיידל -- אין דער פרעמד? 
װאָס קאַן פון איר, חלילה, ווערן? 

זאָל מציל זיין אונדז דער בעלישם!? -- 

זי שלאָפּט קיין נעכט נישט, שעפּטשעט תפילות, 
דערציילן װאַנט זי נישט אַפילן 

דעם מאַן, שמואל-אַבאַ'ן, װעגן בראָך, 

זי לייגט עִם אָפּ אויף איפדעװאָך. 

און מלכ ח גייט-אום, וי אַ חולה : 

-- ,דו רעד זיך מיטן טאַטן דורך, 

ער האָט אַן איידעלע נאַטור, 

איז אפשר וועסטו ביי אים פּועל'ץ. 

און טאָמער איז זיין האַרץ, װוי בליי, 

קיין קיעװ פאָר איך מיי-ווי-פיי,? -- 
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ווען שרה'לע האָט פון איר מלכ ה'ן 
אַזױנע ווילדע רייד דערהערט, 

האָט זי פּאַרשפּאַרט זיך אין איר אַלקער 
און דאָרט א נאַנצן טאָג געקלערט. 
פּאַרנאַכט איז זי מיט אויגן רויטע 

אַרױס צום מאַן. גערעדט האָט ווייטיק 
פון יעדן װאָרט, פון יעדן בליק : 

-- {שמואל-אַבאָ, ס'מיידל וויל מוזיק. 
וועם אפשר העלפן דער באַשעפער, 

מיר האָבן דאָך א גרויסן נאָט : 

ווער וויים, ס'קאָן זיין, אין גרויסער שטאָט 
דאָס מיידל וועם איר זיווג טרעפן?..." -- 
געהערט האָט שר ה דורך טומאַן, 

וי שנעל ס'האָט איינגעשטימט דער מאַן. 
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ס'רוישט ק יעװו- שטאָט. ס'איז ניינצןזעכצן, 
דאָס צווייטע יאָר פון פעלקער-קריג, 

די זעלנער בלומטיקן און קרעכצן -- 

מע זעט נאָך אַלץ נישט אָן קיין זיג. 

און מלכה בליט, וי א װאַזאָנע. 

זי הייסט נישט לכה מער, נאָר מאָ נא8, 
יאָ, מאַנא אבאָװנאַ כאָראָל 

א נאַמען -- ממש אַ פּאַראָל. 

ס'איז לייכט אויף קורסן די "אוטשאָבע") -- 
און יעדער טאָג -- אַ פאַקל -- כרענט. 

און פון פּראָפּעסאָר ביז סטודענט 

באַהאַנדלען זי, וי אַן ,אָסאָבע". 2) 

און צווישן פלירטן און מוזיק 

זי שווימט אַרום אין ים פון גליק. 

,2 

ווען מאָנאַ לאָזט זיך אויף ,קרעשטשאַטיק") 
אַרױס אויף נאַכטיקן שפּאַציר, 

איז וואו אַ פראַנט און וואו אַ סטאַטיק, 

זיי שוועבן אַלע אַרום איר. 

די הויכע קלימפּערן אָפּצאַסן. 

די מיידלעך מיט די יינגלעך שפּאַסן : 

פון יעדן בליק און קאָמפּלימענט 

דאָס האַרץ אין פלאַקער-פייער ברענט, 

נאַָר טויב איז זי צו קאָמפּלימענטן 

אויף נאַכט-שפּאַציר, צי אין דער היים : 

אַ שלאַנקער בחור, װוי א טרוים, 

האָט מ אַָנאַ'ס מידלהארץ געפּענטעם. 
מע רופט אים בוזיא, צי ב אָרים, 

אַ נאַמען -- דופטיק, וי נאַרצים. 

:3 

געווען פון צװאַנציקסטן יאָרהונדערט 

איז בוזיאַ עלטער מיט דריי יאָר. 

און נישט נעאָנט: פון טרוים און וואונדער 
וועט ווערן װאָר פון מאַפן-מאָרד, 

זיין וויג אין 1 ר אַ יעװ איז געשטאַנען, 

נאַר ס'איז געקומען קריג יאַפּאַנער, 


{) לערע. 2) פּאַרשױן. 3) הױפּטגאַס אין קיעװ. 
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ווען בוזיאַ ז'קױים געװאָרן אכט, 
האָט פאָטער אים קיין קיעוו געבראַכט, 
געהייסן האָט דער פאָטער אַ ח רן, 

די מאַמע -- צירל: שיין, וי גאַלד, 
געהאַנדלט האָט מען אויף ‏ פּאָדאָל" 1) 
מיט לייכטער, לעמפּ און סאַמאָװאַרן, 

און װי די לעמפּ, דאָס לעבן לייכט, 

און איידער װאָס -- מע איז שוין רייך, 
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דאָס לעבן לויפט מיט מטראַקט מיט שנעלן, 
דער רייכער פאָרט אין פאַעמאָן. 

ארקאַדי אָסיפּאַװיטש יעלין 

דער סוחר -- זיצט שוין אױבנאָן. 

און צירל הייסט שוין מער נישט צירל, 
פאַרקערט מיט אַדל בלויז און גבירים, 

זי טראָגט שוין נאָלדענע פּענסנעץ -- 

צ עציליאַ לװאָװנאַ -- סיל וואו פּלץ! 9) 
געקויפט אַ הויז זיך אויף ,קרעשטשאַטיק", 
דעם זון, ב אַ ר ים, זיין איינציק קינד, 
געשיקט זיך לערנען מעדיצין. 

נאָר בוזיאַ װאַקסט אַ יונג -- אַ סטאַטיק; 
ער האַלט גאָר װוייניק פון , מיקסטור", 

זיין נגרויפער חלום איז ס קולפּטור. 


=: 

ווען פ'האָט דער טאַטע אַ חרן יעלין 
געשיקט אים לערנען מעדיצין, 

האָט ער זיך אים אַנטקעגנשטעלן 

נאָך נישט געװאַגט, געפּאָלגט אים בלינד. 
נאָר אָפט געזעסן ביי דער פּיאַנאָ, 
פֿאַרװינט אין בלוילעכע טומאַנען, 
נעשפּילט מאַזורקעם פון שאַ פּען 

מיט איידעלע און פלינקע הענט. 

ער האָט געפּיינט זיך און נגעצווייפלט : 
וואו וועט זיין האַרץ געפינען גליק -- 

אין דער סקולפּטור, צי אין מוזיק ? 

נאָר זיכער: ר'וועט נישט זיין קיין רופא, 
נעטרוימט: דעם קינסטלער'ס העכסטער לױן -- 
מוזיק פאַרקערפּערן אין ש מיין 


1) אָרצמע געגנט אין קיעװ. 2) ביטע. 
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און אָפּט, פאַרשטיקט אין ,אַנאַטאָמקע", 1) 
ביים פּאַלמעסן אַ פרישן מת, 

האָט ער -- אין הענט פּינצעט און שװאָמקע -- 
געטראַכט, צעשטרייעט און נערוועז, 

צויר שטוינונג פון זיין שטרעננן לערער, 
גע'חלומ'ט, וי אַמאָל ס אַ ליערי 2) 

מיט פרייד און ווייטיק און פאַרטרוי 

די פאַרבן פּאַלמעסן אַזוי. 

און נאָכן קלאַס פלענט דער פּראָפּעסאָר 

אים נעמען אויפן צימבל אָפט : 

-- ,איך זע, ס'וועט זיין פאַר אייך אַ שטראָף 
די מעדיצינישע פּראָפעסיעץ!.' -- 

און בוזיאַ -- וי אַ רױטער צויק -- 
ער טראַכט פון ביוסטן און מוזיק. 

2 

פאַר מאַמע'ץן פלעגט זיך קלאָגן בוזיאַ 
נאָך טאָג אין אוניווערסיטעם : 

-- ,איך וויים נישט, װאָס פאַר אַן אילוזיע 
דער טאַטע האָט זיך איינגערעדט : 

כ'מוז דווקאַ זיין 8 מעדיצינער, 

ווען ם'ליגט מיר נישט אין מינדסטן זינען 
כסדר זוברעווען לאַטײן. 

כ'וויל, מאַמע, גאָר אַ סקולפּטאָר זיין.? -- 
די מאַמע פלעגט אים שטענדיק טרייסטן: 
-- , ביזט נישט גערעכט, מיין ליבער זון -- 
א דאָקטאָר זיין איז אויך אַ קונסט!? -- 
פלעגט ער א בייל-טאָן זיינע פויסטן, 

אַ שויבער-טאָן זיין ברוינעם טשוב, 

און װוי אַ ווינט, אַרױס פון שטוב. 
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אויף װינטער-גאַסן פלענט באַפאַלן 

דער גלאַקן-קלאַנג אים: {מילייבום? -- 
דאָס האָט די אַלטע קאַטעדראַלע 
באגעגנט אים מיט הייליגעכרום, 

און כאָטש געשפּירט האָט ער פּאַנראָמען, 
בלבולים און עלילת-דמים 


{) דאָס פּלאַץ, וואו מע פּאַלמעסט מתים פאַר מעדיצינישער שטודיע. 
2) באַרימטער קאָמפּאָזיטאָר, 
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אין איר שאֿלקהאַפּטיקן געקלאַנג, 

איז ער געשטאַנען, וי אין טראַנס, 
באַצױבערט פון די גאָלד'נע טענער -- 
און פלעגט אויף גאַסן, ווייס-פאַרשנייט, 
א דורכגעדרונגענער פון פרייד, 

זיך אָפּגעבן דעם קלאַנגעןפּלען ער -- 
און ס'האָט אין אים געפירט א קריג : 
די יידן-שרעק און די מוזיק. 
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מיט ברוינעם קוטשער, וי אפּאָלאָ, 

שפּאַנם בוזיאַ איבער קיעוו אום, 

זיין טרוים : , כודאָזשעסטװעננאיא שקאָלאַ" --1) 
דאָרט װועט ער גרייכן זיין טריאומף. 

דערווייל ער מוז אין , אַנאַטאַמקף?" -- 

אין פלינקע הענט : פּינצעט און שװאָמקעץ -- 
די קערפּערס פּאַלמעסן בײיטאָג, ' 

נאָר אָװונט קומט -- און אויפן ראָג 

פון העל-באַלױכטענעם , קרעשטשאַטיק" 

ער לאָזט מיט חברה זיך , באָהעם" 

אין נלי פון גרין-און-ראָזע לעמפּ 

צו מאַסקן-באַל, צי אין טעאַטער. 

און פ'ברענט דאָס לעבן, װי א שייט, 

פון אַלע פּענטעס זיך באַפּרײם. 
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און אָפט אין קעלער פון זיין דירה 
פאַרקלייבט זיך בוזיא אײיךאַלײן 

ער שפּירט דעם רוף פון גאָט'ס יצירה -- 

און ס'האַקן פינגער האַרטן שטיין 

ער טרוימט : מיט האַמער און מיט ציול 
וועט ער אַמאָל פון האַרטן קיזל 

אַרױסהאַקן אַ פרוי --- אַ טרוים, 

וי װענוס שפּאַנט אַרױס פון שוים. 

דער טאַטע ווייט איז נישט צופרידן ; 
ס'געפעלט אים נישט זיין בוזיא'ס גוסט. 
ער האַלט, אַז די סקולפּטור איז שמות -- 
ס'איז קיין פּראָפּעסיע פאַר יידן. 

און בוזיאַ שוייגט -- און ואָרט און װאַרט, 
ער ווייפט, ר'וועט אויסמיידן דעם נזר, 


) שול פון מאַלערײ. 
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ג. עושטע ליבע 
וי 


ווען בוזיא מאָנא'ן האָט באַגעגנט 

ביים יערלעכן סטודענטן-באַל, 

האָט ער דערפילט אין יענער רגע, 

וי ס'האָט זיין האַרץ געטאָן אַ פאֵל. 

געקליידט איז זי, װי דולצינײע, 

אויף איר געזיכט -- אַ דינער שלייער. 

און ער --- אין לאַנגן רעדינגאָמ -- 

געקליידט, וי ריטער דאָן-קיכ אָט. 

ער קוקט באַצױבערט אויף איר פּנים, 

און וי א קוועלכל, ס'קול איר'ם פליסט : 

--- ,ווי רופט מען, מאַסקע, דיך ?" -- ,,ב אָ ר ים!" 
-- ,און דו וי הייסט ?" -- ,מע רופט מיך מ אָנאַ!"-- 
און ס'האָט דער נאָמען אויף איר ליפּ 

דעם גורל זייערן פאַרקניפּט. 
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ר'איז שטיין געבליבן אין בהלה, 

וי אַ פארנאפטער -- שטאַר און שמום : 
 --‏ 'זי איז דאס מיידל פון מיין חלום, 
'שוין יאָרן לאנג, וי כ'זוך זי אום... 
ייא, ס'לעבן פול איז מיט פורפּריזן! 

'מט רופט זי מאַנא... מאנא-ליואַ!. - 
עֶר שמיים פאַר מיידל, װוי פאַרשטאַרצט, 
וי ס'װואָלט זיך אָפּנעשטעלט זיין האַרץ. 
דעם נאַנצן אַװנט פון דעם מיידל 

נישט אָפּנעטראַטן איז ב אַ ר יס, 
פארשייטע רייד געשעפּטשעט זים -- 
און נישט געקאַנט פון איר זיך שיידן. 
און מ אַ נאַ האָט אין ליבע-בלענד 
געלאָזט זיך פאַנגען אין זיין פּלען. 
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ם'איז נאַכט און פרילינג און לבנה. 

דאָס יונגע בלום --- וי הייפער ספּירט. 
געהאַלטן שלעכט דעם סוד האָט מ אָנ א, 
דעם סוד האָט בוזיא שנעל דערשפּירם. 
דער פרילינג פלייצט פון אַלע שליוזן -- 
און מאָנאַ קושט זיך מיט איר בוויאַ'ן 
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אויף באַנק אין פּאַרקל ביז קאיאָר, 

ביי דעם ,װלאַדימירסקי סאַבאָר", 

די פּרילינג-פרייד האָט זיך צענאָסן 

אריבער גאָס און טראַטואַ ; 

--, אָ, מאָנאַ, דיר געהערט מיין האַרץ!" - 
-- ;אָ, בוזיא, בוזיא, זי מיין חתן!".- 
אין יענעם פרילינגשן קאַיאַר 

האָט זי געגעבן אים איר װאָרט... 
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וי אַנדערש, אַנדערש שפּאַנט א חתן 
אַהיים אין פרילינגשן באַגין! 

אין יענע טעג האָם ער באַשלאָסן 
באַשטימט אַװעק פון מעדיצין. 

ס'איז צייט פאַרווירקלעכן זיין חלום ; 
ר'וועט אין , כודאָזשעסטװענער שקאָלף? 
פּאַרשרייבן זיך צום ווינטערזמן, 

טראָץ טאַטעזמאַמע'ס װידערשטאַנד, 

אָ, טעג, ווען ס'נענט שוין דער קאַניקול, 
די יוגנט קלייבט זיך שוין אַהיים -- 

און שטוב און גאָס און פּאַרק און בוים 
פון פרילינג-ריחות זיינען שיכור, 

אין בוזיאַ'ס האַרצן יערט די שרעק: 
זיין ט אָ נאַ קלייבט זיך שוין אין וועג. 
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ווען מאָנאַ איז אַװעקגעפֿאָרן, 

האָט בוזיא ערשט זיין בראָך דערפילט: 
געברענט זיין האַרץ האָט, וי א דאָרן, 

אין שלייפן האָט געהאמערט ווילד : 

ער שילט זיין אומעמיקן נורל: 

--- 'און טאָמער האָב איך זי פאַרלוירן ? 
'און טאָמער קומט זי נישט צוריק? 
'אַדיץ אויף אייביק רו און גליק!' -- 

ער האָט קיין װאָרט נישט טאַטע-מאמען 
ביז איצט פון מ אָ נאַ'ן נישט דערמאַנט. 
אויף גאַנצע טעג, מיט דלאָט אין האַנט, 
פאַרשלאָסן זיך אין קעלער-קאמער -- 

און דאָרט האָט ס'יונגע הארץ געוויינט 
מיט קלעפּ, װוי טרערן, אויפן שמיין. 
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2 אין שטעטל 

א. דער פעטער משה 
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אין האַרצן טאָטשעט, וי אַ װאָרעם. 

ער שפּאַנט אַרום, װוי אין דעליר: 

--- 'געווען באדאַרפט איר נאָכצופֿאָרן -- 

'און שוין נישט אָפּטרעטן פון איר, 

'און פרעגען זי מיט ווערטער האַרבע, 

'צי וויל זי, כ'זאָל פון װוייטיק שטאַרבן ? 
'ווער האָט געגעבן איר דאָס רעכט 
'פאַר'סמ'ען מיינע טעג און נעכט{' -- 

ביז ס'האָט די מאַמע פריער-שפּעטער 
דערשפּירט איר בוזיאַ'ס גרויסן בראָך: 
-- ,ווייסט װאָס, ב אַ ריס, נאָך איפדערװאָך 
קיין ג ר אַ יע וו פאָר זיך דורך צום פעטער, 
פאַרברענג א חודש, אפשר מער. 

געפעלט דיר נישט -- קום צ'ריק אַהער. 
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און ב וזיאַ האָט געפאָלגט דער מאַמע' : 
פאַרװאָר, ס'איז נישט קיין קרומע זאַך! 
האַט ער פאַרפּאַקט זיין דלאָט און האַמער -- 
און װוי פון שווערן שלאָף דערװאַכט. 

ס'האַט בוזיאַ ליב זיין יוננען פעטער: 
נישט איין שוין זומער אין זיין שטעטל, 

אין ג ר אַ יעוו האָט פאַרבראַכט ב אָרים, 
דאָס לעבן דאָרט -- אַ פּאַראַדיז. 

דעם מאַטן טוט עס נישט געפעלן, 

װאָס ס'פאָרט דער זון צום שוסטערוק, 

נאָר צ ירל גיט אויף אים אַ חוק: 

-- ,אַ ר קא די אָסיפּאָװיטש יעלין 
מיין ברודער ז'אַלץ, װאָס איך פאַרמאָג -- 
צו אים פּאָרט בוזיאַ היינט בײיטאָג,? -- 
3: 

קיין ג ר אַ יע וו מיטן צוג דעם שנעלן -- 

א פּאַר בלויז שעה'ן -- גאָר נישט וויים. 
פאַרטיפט אין זיך, האָט בוזיאַ יעלין 
לחלוטין נישט באַמערקט די צייט. 

ס'איז גוט אין יון אַװעקצופאָרן 

פון נרויסער שטאָט, װאָס ברענט -- אַ דאָרן 
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אין מדבר-זאַמד פון טיל-און-תל -- 

צום גאָרטן פון גאָט'ס שיינער וועלט. 

וי שיין ז'אוקראינע אָנהױב זומער, 

ווען ספ'שמעקט דער סאָד מיט וויינשל-צוויט, 
ווען פויגל פּרואווט-אויס ס'ערשטע ליד 
און ס'פעלד אַ טעפּיך איז פון בלומען. 

נאָר בוזיא קוקט נישט אױף נאָט'ס פּראַכט. 
ער זיצט אין באַנצוג טיף פארטראכט : 
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--- ,, מיין יונגער פעטער ז'נישט קיין עושר, 
אַ ייד -- אַ קבצן, א בעל-מום, 

און הייסן הייפט ער חיים - טמ שׂה, 

און איזן איז ער ווייט פון פרום. 

פֿאַרקערט, ער איז אַן אַפּיקורס, 

ווייל ס'האָט ירושה פון די דורות 

אים נישט געהאַלטן אין איר קלעם, 

ער האָט געהאַט אַ שלעכטן שם, 

געווען איז פרום דאָס שטעטל ג ר אַ יעו, 
אין יעדער ,וויליצע") -- אַ קלויז, 

און קוים האָט ווער גע'ספק'ט בלויז, 

איז ער געווען שוין כולו-חיב. 

נאָר מ שח איז אַ יונג -- אַ גבר, 

האָט אים דער שם-רע נישט געארט, 
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-- ,, געווען דער פעטער איז אַ יתום, 
געהאַט אַ שטיף-מאמעץ -- א שלאַק, 

האָט ער געפּראַצעװעט ביי יאַָ ם ל'ען 
מעת-לעת'ן שווערע אין , טארטאק", פ) 
געליבט זיך מיט א מיידל זלא טע 

פון זעלבן שטעטל -- גאָר אַ פטאַטמיק, 
געהאַלטן האָט שוין אויף א לאַד -- 
געמווט אַועק פאַר אַ סאָלדאַט. 

האָט אָפּגעדינט דריי יאָר ער ,פאָניעץ"8), 
זיך אויסגעלערנט שוסטעריי, 

געטרוימט פון זלא טע'ן אױף דער פריי. 
געקומען קריג איז מיט יאַפּאַניץ -- 

איז ער מיט זעלנערשן געפּעק 

אַזש קיין מאַנדזשוריע אַוועק. 


) געסל. 2) געהילץ-פאַבריק. 3) צאַרישע רעגירונג, 
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-- ,האָט מ ש ה װאָכן זיך געטיאָפּקעט 
אין בלאָטעס בלוטיקע און שניי, 

געזען, וי ס'פאַלן אויף די סאָפּקעס 1) 
חברים זעלנער, וי די פליי, 

אין פּלאם און פייער פון מלחמה 
געוויינט אין אים האָט די נשמה, 
געבענקט נאָך זלאַטע'ן ביים קאַנאָן, 
געשיקט איר בריוועלעך פון פראָנט, 
באַקומען זעלטן ווען אֿן ענטפער. 
געווען איז ער פון בענקשאַפט קראַנק. 
ביז אין דער שלאַכט ביי לי אַ אַ יא ן 

אַ פום פאַרלוירן האָט דער קעמפער. 

מיט ביידע פים אַװעק אין קריג -- 

מים איינעם בלויז געקומען צ'ריק. 

: 

-- ,אין ק יע וו ז'אָפּגעלעגן מ שׁה 
אין לאַזאַרעטן װאָך נאָך װאָך, 
געטראַכט פון זלאַ טעניו'ם אַנטױשנג, 
ווען זי װעט זען איר חתנ'ס בראָך : 

--- 'אַוועק אין קריג מיט צוויי רגלים -- 
'און צ'ריקגעקערט אַהיים פון פייער 
'מיט אַזאַ פינצטערן פֿאַרלוסט : 
'אַראָפּגעשאָסן אים א פום.,,' -- 

און ענדלעך איז געקומען זלאַ טע 

פון שפּאַ לק ע, אין איר מאַמע'ם שאַל -- 
און אים געפאַלן אויפן האַלדז. 

מיט שאָרסטקע פינגער, וי שפּאַגאַטן, 


געגלעט זיין פּנים: -- ,מ ש ה - קרוין, 
איך װועל מיט דיר צו'ר חופּה גיין!" -- 
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-- ,חדשים זעקם איז אָפּגעלעגן 

דער פעטער מ שה אין שפּיטאָל, 

ביז מ'האָט אַ הילצערנעם, אַ רגל 

אים צוגעפּראַװעט -- פעסט, וי שטאָל, 

איז ער קיין גראַיעװע מיט זלאַטע'ן 
צוריקגעפאָרן, ביי איר מאַמן 

געשטעלט אַ חופּה -- לויט געזעץ -- 

און דאָרט אויף שטענדיק זיך באַזעצט, 


) בערגלעך אין מאַנדזשוריע. 
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געדונגען זיך אַן אָרעם שטיבל 

מיט קליינע אַלקערלעך מיט דריי, 
זיך איינגעשטעלט אַ שוסטעריי -- 
און ס'איז אויף אייביק אים פאַרבליבן 
א נישט-געשטילטער בייזער האַס: 
צום נגיד און צו , פאַניע-קװאַם?. 
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-- , דאָס לעבן האָט ביים פעטער משׁה 
זיך איינגעשטעלט אי וואויל, אי גלאַט. 
געהאט האָט עֶר בלויז איין אַנטוישונג : 
זיין ווייב ט'קיין קינדער נישט געהאט. 
איז ער נעװאָרן מער פאַרביטערט, 

אויף אליץ געקוקט מיט כעס און בימול, 
אין קלויז מער נישט אַריינגעשמעקט. 

פון פרומע לייט געשפּיגן קלעק. 

אַז ס'פלענט אַמאָל אַ זאָנ-טאָן זלאַטץ: 
--- ,די שטאָט דיך האַלט פאַר אַ טשודאַק!? -- 
האָט ער געענטפערט: -- ,דער פרומאַק, 
אַ רוח אים אין טאַטנס טאַטן!? -- 

און ס'פלעגט זיין האַמער -- בייז און דול, 
אַ דונער-טאָן אויפן קאַפּול." -- 
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אזוי געטראַכט האָט בוזיא יעלין 
דער יונגער קיעווער סטודענט, 

ווען ער האָט מיטן צוג, מיטן שנעלן, 
צום שטעטמל גנ ראיעװו יך גענענט. 
פון פעטער משה'ם לעבנס דראַמע 
האָט לאַנג דערציילט אים שוין די מאַמע 
און צונעכליפּעט מיט פּאַרדרום, 

ווען ז'חאָט דערמאַנט דעם פעטערם פום. 
געווען איז בוזיאַ דאַן אַ צוציק, 
ס'האָט אין זכרון זיך געפּאָרט : 
יאַפּאַנער קריג מיט , פינפטן יאָר", 
צוסימא-שלאַכט 1) מיט רעװאָלוציע. 
אין קינדער-יאָרן אָפּט די זון 

איז בלויז אַ פאַרביקער באַלון. 


4) די גרעסטע ים-שלאַכט אין רוסיש-יאַפּאַנישן קריג, 
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ס'איז בוזיאַ נישט געווען אין שטעטל 
דריי יאָר, צי אפשר גאַנצע פיר, 

איצט פאָרט ער ווידער צו דעם פעטער 
שוין אין פטודענטשעסקי מונדיר, 

געווען איז דאָס אין ניינצזעכצן, 

ווען ס'האָט דער שר פון בייז און שלעכצן 
אין דריטן יאָר פון פעלקער-קריג 
געהערשט אין בלוטיקן צעוויג, 

אין גרינעם , פּאָרמענעם" קאַשקעטל 

אויף 8 רעסאָרנעם פאַעטאָן 

איז מעשה-פּריץ -- אױיבנאָן 
אַרײננגעפאָרן ער אין שטעטל, 

געווען איז ערב-שבת שוין -- 

און ס'האָט געשמעקט מיט פיש און כריין. 


2 


ווער האָט געזאָגט, ס'איז שטעטל אָרעם ? 
ווער האָט געקלאָגט אויף שטעטל'ס בראָך, 
ווען יום-טוב שיינט, וי אַן עמרה, 

און װוי הבדלח-ליכט --- די ואָך ? 

ס'איז שיין ס'אוקראַיניש שטעטל נ ראיעו, 
וואו יעדער הויז -- אַ פולער שייער, 

וואו ס'איז דער דלות אויסנעצירט 

אין בגדי-שבת פון דעם גביר, 

מיט לונגען אָטעמט בוזיא פולץ 

די ריחות פון דעם װאַלד און פעלד -- 

און ם'גייט א ניגון אויף און קװועלט 

און שוימט אַריבער אַלע גבולן, 

אָט-דאָ געשטאַנען איז זיין וויג -- 

און פול איז ער מיט פרייד און גליק, 


.8 


פון בערגל שפּאַנט דער ערב-שבת, 
װוי מוטער ר חל -- מיט אַ קרוג. 
די גבירה'טע -- ס'ווייב פון חיים גבאַי, 
האָט לאַנג דעם טשאָלנט שוין פאַררוקט. 
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עס איילן זיך פון מאַרק די גויעס. 

אַ ייד מיט טריפנדיקעץ פּאות 

פון מרחץ שפּאַנט -- און ביי זיין זייט 

א יינגל גאָנערט זיך פאַרשייט. 

עס שליסן זיך מיט רעש די קלייטן, 

די יידן איילן זיך אַהיים -- 

און ס'שפּראָצן שוין אויף קוסט און בוים 

די פרומע, שבת'דיקע קווייטן. 

מץ שטעלט זיך אָפּ אויף שופטערגאַם : 

-- ,ר' מ שה, ליב אייך מיט אַ נאַסט !7 -- 


4 

דער פעטער הויבט זיך אויף פון בענקל, 
פאַרשאַרצט דעם פאַרטעך אויף די קני : 

--- , ווי לאַנג איז שוין, אַז ב וזיאַ- בענקאַרט 
איז נישט געווען ביי אונדז דאָיהי? 

דריי יאַר, צי פיר ? צי נאַנצע פינעף?? -- 
עס טוט זיךך מ שה אַ פאַרכלינע 

און גיט אין פּלייצע, אים א זעץ: 

-- ,זע, זל אַ ט ע, פ'אַרא בחור'עץ -- 
כאַמש נעם און פיר אים צו דער חופּה!? -- 
און זלאַ טע קוקט פאַרווירט און שטום 
און דעם פּלימעניק נעמט אַרום. 

און מ שה גיט א װאָרף אויף קופּע 

דעם פאַרטעך לעדערנעם מיט האַסט: 

-- ,נו, גרייט דעם אַלקער פאַרן גאַסט !? -- 


5 

די מומע זלא טע איז אַ בריה, 

איר קאָכן האָט אַ שם דאָיהי: 

פּאַר-אויס די רוסישע אימפּעריע -- 
נישטאַ א צווייטע נאָך וי זי. 

און צונעגרייט האָט זי אַ שבת, 

װאָס פּאַסט פאַר עושר, חיים-ג באַי: 
א קאַרפּ, אַ יאיכל מיט אַן עוף, 

א טשאַלנט, װוי אַן אבן-טוב, 

אַ פעטן קונל --- װוי א קעניג, 

א צימעסל פון פּאַסטערנאַק. 

דער פעטער מ שׁה גרייבט" געשמאַק 
און קוקט מיט ביטול אויף פּלימעניק : 

-- ,אַ מת זעט-אוים פּונקט וי ער עסט -- 
און דו ביזט, דוכט זיך, נישט קיין מת !" -- 
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דאָס שטעטל, וואו געוויילט האָט ב וזי 8, 
געווען איז קליין, נאָר מלא-חן : 

צעווישן פעלדער קוקורוזע 

געשטאַנען איז עס אויף אַ פּלוין. 

מיט בערגלעך גרין אַרומגערינגלט, 

מיט שליאַכן --- װוי מיט ווייסע פיננער, 
װאָס פירן : איינער צו דער באַן, 

דער צווייטער -- צו דעם װאַלד פון פּאַן. 
און יידן האנדלען דאָ מיט לעדער, 
פאַרהאָרעװעט פון פרי ביז שפּעט, 

מיט אויבסן פון די רייכע סעדער. 

מיט מעל, , שטשעטינע") און , מאַנדעט"2), 
מיט נאָלד'נע תבואות פון פולװואַרק -- 
און ס'פליסט די שפע איבער מאַרק. 


2 


אויף הויכע, שטאָלצע קאמעניצעס, 

אויף כאַטקעלעך, געדעקט מיט שטרוי, 
אין קליידער זיידענע מיט שפּיצן 
שפּאַנט מלכה-שבת -- גאָלד און בלוי. 
די בענטשליכט צינדן זיך אין שמיבער. 
און שטאָלץ -- ביחידות און בציבור -- 
מע לאָזט זיך גיין אין שול אַריין. 

די לופט --- װוי אויסגעקלאָרטער וויין. 
די מיידלעך זיצן אויפן נאַניק 

און קנאַקן , ספעמיעטשקעס"9) מים פרייד, 
זיי קוקן, װוי די זון פאַרגײיט -- 

און טרוימען חלום פון חתנים, 

אויף באַלקן, גאַניק, דאַך און סלופּ -- 
די שכינחה רוט אויף יעדער שמוב. 


3 


די פּאָר לימודים, װאָס אין חדר 
האָט בוזיא בלױז געמאָן אַ שמעק, 
האָט ער פאַרגעסן לאַנג שוין, איידער 
ער איז פון ג ר איעװע אועק. 


{) חיר האָר. 2) גרייט-גענייטע קליידער. 3) קערלעך, 
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און דאָך --- פאַר יינגליש-הייסע אויגן 
האָט, װוי קאָלירטער רעגנבויגן, 

אָפט אויפנעטויכט א שטעטליש בילךד: 

א באַלקן, פון דער זון באַגילדט, 

דעם רבינ'ס באָרד, דעם זיידנ'ס זמירות, 
פון לייכטער זילבערנע דער בלענד, 

דער מאַמע'ס פליגלדיקע הענט, 

דער מומע'ס קול ביי , שיר:השירים" -- 
און איבער אַלץ האָט שטיל געשוועץבט 

א ניגון, װוי א רויך אין סטעפ. 

4 

ר'געדענקט : דער טאַטע יעדן שבת 

אין שול פּלעגט מיטנעמען דעם זון. 
דאָס ייננל זאַפּט-אײן אויף די שטאבעס 
די נאָלדנע שטראַלן פון דער זון, 

דעם בלענד פון זילבערנע עמרות, 
ס'געזאַנג פון חזן מיט משוררים, 

דעם ייננל'ס קלינגענדיקן ,אֿלט", 

װאָס האָט דעם חזן איבערשאַלט. 

ער קוקט פאַרװוירט אויף דעם פּרוכת -- 
און זעט אין דמיון: אויף א באַרג 

ער הויערט, שעפעריש און שטאַרק, 

דער גאָט פון צאָרנדיקער תוכחה. 

ער שפּירט : געפינען וועט זיין דלאָם 
ס'געשטאַלט פון מדבר'דיקן גאָט. 

5 

און איצט אין שטעטמל אויף קאַניקול 
האָט בענקשאַפט זיך אין אים דערוועקט : 
ער וויל געפינען דאָ א תיקון 

פון זיינע ווייטע יוגנט-טעג. 

ר'קאָן ניט פּאַרשטיין זיין פעטער מ שה, 
װאָס יענער פול איז מיט אַנטוישנג. 
מיט צאָרן, ביטול, ביטערניש 

אנטקעגן , מאַכט פון פינצטערניש", 
אַנטקעגן יעדן דאַ כלי-קודש. 

ער טראַכט: -- 'וואו איז דאָ דער רעזאַן ? 
'װואָס האָבן זיי אים אָפּנעטאָן - 
'װואָס ר'ווייכט פון זייער ,לכה-דודי"?' -- 
נאָר װאָס דער פעטער זאָל נישט זיין, 
ער, בוזיא, גייט אין שול אַריין 
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די שטעלכלעך פול מיט דיניעס סיפּקע, 
מיט ליימענע, נגעשטרייפטע פּיפּקעס, 
ם'האָט בוזיאַ ליב אין ראַשע מארק-טעג 
אַרױס פון פעטער'ס שוסטערגאַס, 

אין מויל -- אַ דינינקע צינאַרקע, 
אַרומצושליאַיען פּוסט-און-פּאַם, 

אינמיטן מאַרק -- ביז שװועל פון קלויפטער, 
אין מולטי-פאַרביקייט צעברויזטער -- 
רונדוקן, אויפגעשטעלט אויף שנעל, 

אין זיי --- עשירות פון דער וועלט : 
סאָפּילקעם, פּאַטשערקעס און קרעלן 

און סטענגעם, פּאָסטעלעס און טעפּ 

און געלע, נלאַנצנדיקע קנעפּ 

אויף אָפּגעכױמעלטע שינעלן, 

און ס'בלענדט דאָס פּויעריש געפעם, 
געבראַכט פון קיעװ און אָדעס. 


2 

אויף קאָבזעס רימפּלען די קאָבזארן 
דאָס ליד פון בעטלערישן צער. 

זי פּרעפּלען תפילות און זיי שטארן 
מיט בלינדעץ אויגן אויפן מאַרק. 

די הענם, פון זון צעברענט און ברודיק, 
זיי שטרעקך-אוים : --- ,אָ, דאָברי ליודי, 
פּאָדאַיטיע בובליטשקי, קאַלאַטש! 

אָ, בובילאַטשקי, בובילאַטש!" -- 1) 

עם פאַלן קאָפּיקעס און בייגל 

אויף אױסגעהאָפּטענעם , רושניק"2) -- 
און ס'מיניען דאַנקבאַרקײט און גליק 
אין ווייסלען פון די בלינדע אויגן. 

און בוזיא הערט אין זייער ליד 

די פּיין פון מענטש --- פון גוי און ייד, 
3 

און בוזיאַ שפּאַנט, וי זאַװאָראָזשעט, 
צעווישן הויפנס לעדערווארג. 

אויף דיןגעפֿלאָכטענע ראַנאָזשעס -- 
קאָלירטע מאַקערטעס -- אַ באַרג. 


) -- ;אָ, גוטע מענטשן, שענקט אַ בייגל, צי א קוילעטש !* -- 2) אַ האַנטוך, 
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מיט עפּל, באַרנעס און מיט קריפּ, 

מיט שטיוועלעך מיט מאָדנעם סקריפּ, 
מיט זיידענע, קאָלירטע ליענטעם, 

מים לאָדישעס מיט זויערמילך, 

און מיט די רעמעלעך באַנלידט, 

די בילדער פון די זיבן , שוויענטעס". 4 
און שטיקלעך , סאַלאָ"2) -- חזיר-טרייף, 
און גאַנצע הורבעס געלע זייף. 


4 

עס דרייט זיך איבער מאַרק אום בוזיא 
און זאַפּט מיט יונגע לונגען איין : 

דעם גרוך פון צייטיקע אַרבוזן, 

דעם מאָרגנ'ס שטראַלנדיקע שיין. 

עם בלאַנקען שפּיגעלעך, וי זונען, 

און פענדלעך ווייען. וי באַלונען, 

און ס'שעמערירן, לאַנג און שמאָל, 
קאָלירטע , קניפּיקלעך"8) פון שטאָל. 

עס הירזשען פערד און אַקסן סקריפּען -- 
און איבער וועגענער און קעפּ 
צעשמייכלען זיך געגלייזטע טעִם. 

און בוזיא שפּירט אַלץ אױיף די ליפן, 
וי זיסן קאַלאַראַשער וויין -- 

די בלוי-סימפּאַניע פון זיי|. 


:5 

ער צים אַרױים פון גרינעם רעקל 

א געלן בלייפער און אַ העפט -- 

און ס'פליען בליציק אין דער טעקע 
טשיקאַווע בילדלעך אין געפּלעף. 

ער הערט זיך איין אין דעם האַרמידער, 
װאָס האָט דעם ייד און גוי פארברידערט, 
צום זוניק-ליכטיקן צעברויז -- 

און שרייבט און צייכנט און מעקט אוים. 
און מיטאַמאָל א וויסטער אומעט 

מיט צװאַנגען נעמט אַרום זיין האַרץ. 

זיין בליק ווערט אָפּהענטיק און שטאַר : 
--- 'וואו איז מיין מ אַ נאַ הינגעקומען? 
די זעלבע נאַכט ז'ער מיט דער באן 
אַװעק קיין ק יע וו, וי אין װאַן. 


) הײליקע. 2) חזיר-פלייש. 3) קליינע מעסערלעך. 
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אוקראינע ברענט אין פּעך און שוועץבל 

אַ לאַנגער, פּלאַקערדיקער קנוים -- 

און הפקר איז דעם יידנ'ם לעבן -- 

פון אַלע זייטן יאָגט דער טױיט. 

און שפּאַלקע ברענט אין העלע בראַנדן: 
און װאָס אַ טאָג -- א נייע באַנדע, 

א נייער אומגליק -- יעדע װאָך, 

מע לינט אויף בוידעם און אין ליאָך. 

מץ לויפט פון גנ ר אַ יעװוע קיין קיעו, 
מע לויפט פון שפּאַ לקע קיין אַ דעם: 
און יידן װואַרטן אויף א נם, 

און יידן חלומ'ען פון ציון 

נאָר וויי : װוי כאַפּט מען זיך אַרױס 

פון אָט דעם בלוטיקן צעברוין ? 

2 

ווען גויים שלאָגן זיך, ביי יידן 

די טשובעם פליען אויפן ווינט. 
ס'גייט-אויס די נויישע מרידה 

צו יידנ'ם קעפּ -- אין וויי און ווינד. 

עס זוכן ,ווייסע" 1) דורך פּאַגראָמען 

אָן ,רויטע" 2) פינצטערע נקמה -- 

און ם'זאַפּט זיך אָן מיט יידיש בלוט 
אוקראינער ערד דורך שװוערד און ברום, 
עס הוליעט איבער סטעפּעם ש קורע, 
פּעטליורע'ס וילדער אַטאמאַן -- 
און ס'איז קיין ש פ אל קע דער טיראן 
אַריין אין הפקר'דיקן שטורעם : 

דער ערשטער קרבן אין דעם בראָך 

געווען איז מ אַ נא -- טיף אין ליאָך, 3) 
3 

ם'קאָן מ אַ נ אַ נישט אַװעק פון שפּאַ לק ע. 
זי דרייט אַרום זיך, וי אין טשאַד, 
דערשפּירט די מאַמע, אַז מיט מ לכ ה 'ן 
איז עפּעס, דוכט זיך איר, נישםמ נלאַם. 


1) װייס-גווארדייער. 2) באָלשעװיקעס. 3) טיפער קעלער, 
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אַוועק אַ חודש, פ'קומט דער צוויימער -- 
און מ אָנ אַ שפּירט מיט פּיין און װייטיק: 
זי טראָגט פון ש קור ע'"ן שוין א קינד -- 

אַ שטראָף ווער ווייסט פאַר וועמעס זינד. 

די מאַמע זעט : ס'נייט-אום איר טאָכטער -- 
א נעכטיקע, וי אָן 8 קאָפּ. 

זי גיט די דארע הענט אַ שאָב: 

-- ,דו דרייסט זיך אום, װוי נישט-דערשאָכטן, 
איך זע, אין האַרצן האווקען הינט. 
דערצייל, װאָםס איז געשען, מיין קינד!" -- 
4 

ס'האָט מלכה מער נישט קיין אילוזיעס, 

זי גיט אַ טראַכט אין ווילדן ואן: 

--- 'איך מוז דערציילן, ס'איז פון בוזיא'ן 
'ווי ס'זאָל נישט פּיינלעך זיין די שאַנד,! --- 
האָט מ לכ ה'ע זיך שטארק פאַררויטלט, 
מיט נרויל, מיט בושה און מיט וייטיק 
פאַרקרימט דאָם קליינע, זיסע מויל -- 

און אַליץ דער מאַמען, אַ לץ דערציילט : | 
-- , פאַרטאָג.... מיט אים --- מיין שיינעם חלום... 
האָב איך מיט בוזיאַ 'ן.. זיך געליבט... 
און זיך פאַרגעסן... אָ, פאַרגיב ! 

און איצט איז פינצטער מיר מיין דאָליע... 
איצט טראָג איך, מאַמע, בוזיא'ם קינד... 
נישט זיין זידי שולד, ס'איז מיין די זינד," -- 
5 

און ס'גיט די מאַמע אין פאַרצווייפל 

אַזא פאַרבראָך די דאַרע הענט : 

-- ,אַזאַ רוצח, אַזאַ כופר, 

האָט מיר דאָס טעכטערל געשענדט, -- 

און די משפּחה מיר , פּאָסראַמעט", 1) 

אַז אָך און וויי איז צו דער מאמע'ן, 

צו מיינע אַלטע, גרויע צעפ, 

װאָס איך האָב נאָר אַזױנס דערלעבט!? -- 
נאָר ש ר ה האָט אין הרףעין 

באַהערשט זיך פון דעם שווערן בראָך: 

-- ,נאָך נישט פאַרשפּילט דער גאַנצער שאָך -- 
איז האָדיע וויינען, האָדיע האיען ! 

מ'עט דאַרפן, טאָכטער, עפּעם טאָן, 

ס'זאָל ווידער רייןווערן דער סטאָן..." -- 


{) פאַרשעמט, 
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די זעלבע נאַכט האָט זי איר מאָכטער 
צוי'ר הייבאַם יענטעלע געבראַכט -- 
און מ'האָט דאָס , פעקל" דאָרט געשאָכטן, 
א , פּאַלנעם וויקידיש" 1) געמאַכט. 

אין איר געראַמען, ריינעם אַלקער 

די צווייטע װאָך רוט-אוים זיך מ לכ ה. 
פון װיסטן , פּעקל" שוין באפריים -- 

און ס'איז איר פּנים וויים, וי קרייד, 

עס זיצט לעם איר די קלונע מאַמע 

דורך טעג און נעכט, דורך טעג און נעכט: 
און יעדער זיפץ און יעדער קרעכץ 

אויף מלכ ה'ס נערוון -- װוי 8 האַמער. 
די מאַמע שווייגט --- אין הינערפּלעם. 
און פּלוצעם האָט זי זיך צערעדט : 
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-- ,עס האָט דער יונג, דער , װיטאָראָפּאָליץ", 2) 
געטאָן צו מלכ ה 'ן בלויז אַ שמעק -- 
און שוין פאַרפינצטערט דיר די דאָליע 
און גלייך געשענקט דיר 8 ,געפּעק". 
נאָר אַז ס'באַנארישט זיך אַ מיידל, 
ז'נישט שייך קלאָגן אויף אַבידה -- 
דער הימל ז'נאָך נישט ביי דער ערד... 
דו קאָנסט נאָך קריגן דיין באַשער, 

עס זיינען אַלע דאָ בעלנים 

אויף מ ל כ ה מיינער, אויף מיין קרוין, 
מיט ווייסן האַלדז -- וי מירמלשמיין, 
מיט איידל, שיין-געשניצטן פּנים, 

װאָס דאַרפסטו זוכן ווייט, מיין קינד, 
נעם לײי בל בוים פון טאַבאַרשין!" -- 


8 


די מאַמע קוקט אין אויגן מלכה'ס -- 
און זעט דעם מיידל'ס וויימיק קוים : 

-- ,געקומען נעכטן איז קיין ש פּ א לק ע 
דיין האַנט צו בעטן לײיבל בוים, 


) אבאָרט. 2) װינט אין פעלד. 
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װאָס טויג דיר, מל כ ה, די ראָמאַנטיק ? 

עס האָט אַ סוױיבעלענעם מאַנטל 

פון קיעו ליײי בל דיר געבראַכט. 

װאָס דאַרפּסטו מאָצאַרט, גריג און באַך ? 

עס האָט געקאַנט זיין, טאָכטער, אַרגער: 
דיין בוזויאַ האָט געהאַנדלט מיאום, 

אַז ברעכן זאָל ער הענט און פים ; 

ר'האָט אָן 8 מעסער דיך דער'חרנ'עם... 

און ליי בל װעט, איך האָף צו גאָט, 

דיך האַלטן, מל כ ה, מיט , פּאַטשאָט"!" -- 


9 

צוערשט וויל מלכה'לע נישט הערן 
דער מאַמע'ם ווייכע, קלוגע רייד, 
ם'באַשלאָגט אַן אַנגסט זי אויפן שטערן : 

עס װאָלט געווען שוין בעסער טויט, 

זי ליגט אין אויפגערוימטן חדר 

און טראַכט און טראַכט און טראַכט כסדר : 
-- 'קוים הײיראַט איך מיט ליײי בל בוים, 
'פאַרליר איך בוזיאַ'ן -- שענצטן טרױם...? -- 
זי עקשנ'ט זיך א צוויי חדשים, 

דאָס האֿרץ צעוואונדיקט און פאַרשטיינם. 
דער טאַטע שווייגט, די מאַמע וויינט -- 

און מל כ ה דרייט זיך אום אָן לשון. 

און לײבל בוים? ער װאָרט און ואר : 
ס'וועט אפשר ווייך ווערן איר האַרץ? 

10 

און ווידער נעמט די מאַמע טענה'ען : 

-- ,פּאַראַן א תרופה פאַרן בראָך -- 

עס קלייבט זיך לייבל -- פון אוקראינע 
אַװעקצופאָרן איפדעװואָך 

דאָ װואַקסן טעגלעך נייע קברים, 

און ווייסט וואוהין ער קלייבט זיך פֿאָרן? 
ער קלייבט דערווייל זיך, צ'ריק קיין קיעו. 
ער האָט מיט זיך אַזאַ מין בריוו, 

װאָם פירם אים איבער די באַריערן, 
אַריבער גרענעצן, פאַרװאָר, 

אויף מיר שוין, טאָכטער, אַזאַ יאָר, 

עס זאָל דיר נאָר פאַרשטערט נישט וװוערן... 
און ער פֿאַרמאָנט אַ מטמון געלט, 

דערצו איז ער אַ יונג -- א העלד !? -- 
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דערהערט קוים קיע וו, סייונגע מיידל 

האָט אויפגעלעבט וי מיטאַמאָל. 

זי האָט געלאָזט דער מאַמע'ן ריידן, 

אַליין געשוויגן --- שווייגן ז'גאָלד... 

און מ אָנא טראַכט: --- 'כ'על שרייבן בוזיאַ'ן 
זאָל ער זיך מיט זיין שיינער מוזע 

'אויף פּסח טרעפן נאָך אין קיעה... 
'כ'וועל שרייבן דאָ אים באַלד אַ בריוו...' -- 
און פ'ווערט דער פּלאַן איר קלאָרער, קלאָרער : 
'קוים על איך אָנקומען אַהין, 

'וועם מיר שוין זיין באמת גרינג 

'/מיט בוימ'ען שלאָנן דאָרט כפּרות... 
'און בוזיאַ װערן װעט טיין מאַן... 
'באמת, נישט קיין שלעכטער פּֿלאַן.... -- 
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אין שפּעטער נאכם א בריוו שרייבט מ אַ גנ א 
צו בוזיאַ'ן-- טרוים אירן -- אין קיעװ: 
--- ,עס פּלאַמט פון בושה מיר דאָס פּנים. 

מײן שולד איז קֶעגן דיר צרטיף... 

ביגיביצו, געװען איז עס שגעון 

איצט זע איך אײן מײן גרויסן טעות, 

װאָס פלוצעם כיבין אַװעק פון דיר... 

זינט דאַן אַזױפיל האָט פּאַסירט... 

עס ברעגט די װעלט אין העליש פּײער, 

דאָס גאַנצע לאַנד -- אין פיין און בראָך. 

פון טאַטױס נעגל, מאַמעיס יאָך 

איך זוד, מײן ליבער, זיך באַפּרײען. 

ארן בלױז אײן חרופחה איז פאַראַן: 

כימז מאַט אַ פֿאַטאַלן שפֿאַן... 
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-- {סיאיז באַלד אַ יאָר, זינט כיבין פון יעה 
אַװעץ קײן שפּאַלקע אױף אַ װײל -- 

און יעדער טאָג איז -- װי אַ תליה, 

או יעדע נאַכט -- אַ װיסט געהײל. 

פּאַר װעמעס זינד, איך װײס אַלײן גישט, 

איך קריג דאָ, בוזינקאַ, אַן עונש, 
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פּאַרװאָס האָט גאָט מיך דאָ געשטראָפט 
צו לײה לײדן אָן אַ סוף! 

צן דיר, קײן קיעח, איז שטער צן פאָרן. 
די װעגן זײנען דאָך פּאַרשפֿאַרט... 

עס בענקט נאָך דיר מין אָרעם האַרץ -- 
אה פינצטער זײנען מיר די יאָרן 

גאר סיהאַרץ מיט װילדער פרײיד פּולסירט . 
איך װעל אינגיכן זײן מיט דיך. 


,4 


-- ,סיאיז שװער א בריט אַלץ צו דערקלערן: 
סיװעט קלינגען אומגלויבלען-יביזאַר.., 

נאָר גלויב, אַז גאָט װעט מיר באַשערן -- 
אט בטול װערן װעט דער גור. 

װעל איך דיר, בוזיא, אַלץ דערצײלן. 
די גאַנצע פיין א גאָר די גרילן 

פון אָטידעם אויסטערלישן יאָר, 

סײן זאַך נישט אויסמײדן, פאַרװאָר... 

איך האָף, דו װעסט דײן מאָ וֹאַין גלױבן. 
איר האַרץ געהערט בלוין דיר, בלויז דיר, 
א װאָס עס זאָל געשען מיט מיר, 
פּאַרבלײבן װעט מיין ליבע זױיבער. 

אט װיפיל זאָלסט נישט האָבן צער, 

דו װעסט פּאַרשטײן מין ביטער האַרץ...ײ 
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נאָך יענער נאַכט האָט מער שוין מ אָ נא 
זיך נישט געקווענקלט, נאָר אויף שנעץל 
געזאַגט דער מאַמעץ: -- ,ס'אַ סכנה 

צו לעבן איצטער אויף דער וועלט," -- 
און ס'האָט די מאַמע איינגערעדט איר 

אַ חופּה שטעלן מיט איר , רעטער", 

מיםט לײיבל בוים פן טאַבאַרשין -- 
און גלייך פאַרגלעטן אירע ,זינד". 

און װוי א לעמל צו דער שחימה, 

מ'האָט צו דער חופּה זי געפירט, 

געקוקט האָט זי אויף שטאַנגען פיר 

מיט וויי, אַפּאַטיעץ און ביטול, 

און נאָך דער חופה אָפּגעזיפצט : 

--- 'ס'וועט ליי בל ברענגען מיך קיין קיעװו!" -- 
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געפונען האָט די רעװאָלוציע 

אויף אלע פראַגעס מיטאַמאָל 

די שענצטע, ליכטיקסטע תירוצים ; 

--- ,ס'איז צו ,קרעשטשאַטיק" גלייך , פּאָדאָל". 1) 
צעהאקט מיט האַק-מעסער די קנפּן, 

און צווישן פּאַלאַץ און כאַלופּע, 

וי מיט א האַרטן פלעדערוויש, 

דעם אלטן חילוק אָפּגעװישט. 

דעם יחום פון די ש מואל-אַבאָם 
צעשייטערט האָט דער אויפשטאַנדיבראַנד -- 
און פעטער מ שה האַלט אין לאַנד 

איצט ווערן סאַמע ערשטער גבאַי." 

ווער ס'האָט געגלויבט אין רויטער פאָן, 

דער שווימט אַרױף איצט אױבנאָן. 
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שפּאַנט בוזיאַ אום איבער ,קרעשטשאַטיק" 
אין אויפשטאַנד'ס ליכמיקער זאַװײ. 

ס'איז פרעמד די גאַנצע אים דאָגמאַטיק 

פון רעװאָלוציע און פּאַרטײ, 

ס'איז אַלץ פאַר אים דאָ -- רעטענישן, 

ער הערט : די טעג, וי שלאַנגען, צישען 

אין שוועסטער גאָרנאָנ'ם 2) פייכטע האָר. 
ס'איז אַלץ האַלב-חלום און האַלב-װאָר. 

ער זוכט די סודות פון יצירה, 

ער זוכט דעם ניגון פון זיין שטאַם : 

אין עפּיש:-שטורעמדיקן ים -- 

די נרינע אינדזעלעך פון ליריק, 

און אינער אלע בילדער שטראַלט 

זיין מ אָ נאַ'ס וואונדערלעך געשטאַלט. 
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ס'בענקט בוזיא נאָך זיין דולצינײע, 
דורך טעג און נעכט, וי ד אָ ן-קיכ אָ ט. 
ס'איז אַלץ אַרױס פון דער קאַלייע 

און שפּאַנט מיט העלעפאַנטטראָט. 

ס'האָט בוזיא נישט דערגרייכט דעם חלום 
פון דער , כודאָזשעסטװענער שקאָלע? -- 


) אָרעמסטע געגנט אין קיעװ. 2) דרי שװעסטער -- פאַרזעענישן, װאָס האָבן 
געהאַט האָר -- װי שלאַנגען. 
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עס האָט דער טאַטע אויסנעפירט : 

זיצט בוזיא איבער באַנקעס ספּירט 
און פּאָרעט זיך מיט די געהירן 

פון אַ דערשאָסענעם סאָלדאַט -- 

און ס'שווימט זיין קאָפּ אום אין אַ טשאַד, 
און טעג --- וי וועלפף, וי בייזע, שטשירן... 
עס איז צעטרייסלט דער יסוד : 

צום טייוול אֿלץ ! ס'איז אַלץ באַנקראָמ ! 
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און בלויז אַמאָל אין קעלער-קאמער 

ער כאַפּט אין אָװנט זיך אַראָפּ -- 

און ס'גיט אַ שווינג דער בייזער חאַמער 
אין דלאָט אויף מירמלשטיין פון קאָפּ, 
ער אַרבעט אָפּ אַ שעה, אַ צווייטע, 

און שפּירט מיט שטוינונג און מיט ווייטיק, 
אַז אַלץ איז פּוסט, אַז אַלץ איז וויסט ; 
אומזיסט זיין פּרואוו געווען, אומזיסט ! 

די בענקשאַפט פרעסט אים די געחירן, 
וי פ'פרעסט אין לעבער זיך אַ ראַק... 
ער װאָלט געדאַרפט מיט לאָם און האַק 
צעשטערן פרוכט פון זיין יצירח, 

ער לויפט פון קעלער-שטוב מיט האַם -- 
און לאָזט זיך יאָנן איבער גאַס. 
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ווען ר'האָט דערזען דעם בריוו פון מ אָ נא'ן, 
ז'געבליבן ב וזיאַ שטיין אין פּענם: 

אַ בלייכקייט האָט פאַרפלייצם זיין פּנים, 
געציטערם האָבן זיינע הענט. 

ער האָט דער מאַמעץ זיך פאַרטרויעט, 
איר נאָר די פרייד און גאָר דעם טרויער 
דערציילט פון אַלף ביזקל תיו -- 

פון אָנהײיב ביזן סאַמע סוף. 

צעציליא לװאַָװנא האָט, א שטומע, 
זיך צונעהערט צום זונ'ס באַריכט -- 

און מיטאַמאָל, גאַנץ אומנעריכט 

האָט בוזיא'ן זי ארומגענומען, 

מיט טרער אין קול, מיט אויגן-שיין : 

-- , זי'ט מיר א ליבע טאָכטער זיין!" -- 
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עס מישט זיך האָפנונג מים פאַרצווייפל 
אין ווילדן, רויטן וויקלשנור, 

עם יאָגן טעג זיך, װאָכן לויפן -- 

און ס'איז נישטאָ פון איר קיין שפּור, 
רעיונות בייטשן אים און בייטשן. . . 
אין יענע פרילינג-טעג -- די דייטשן 
אַרײנמאַרשירט האָבן קיין קיעו. 
(געליאַפּעט האָט אַ גרויסער זליוו). 
ער זעם : פון אַלע וויסטע ליאָכן 

די ספּעקולאַנטן, װוי די מייז, 

אי איינציקווייז, אי גרופּענװײז, 

זי זיינען שמיל אַרױסגעקראַכן -- 
און וי אַ היישעריק -- אויף סאָד, 
אַ לאָזזגעטאָן זיך אויף דער שטאָט. 
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די שאַכער-מאַכער ריזיקאַנטן, 

די שיבערם, פּיאַווקעס פון פּראַצענט, 

די בירזשעוויקעם, ספּעקולאנטן -- 

זיי האָבן זיך צעפירט די הענט. 

די ,, קאַלנערס פוטערנע"ש -- וי בערן, 

זיי ‏ שטעלן צו די מאַראָדערן 

קעז, פּוטער, תבואה און טאַבאַק 

און ווייכע שטיוועלעך פון לאַק. 

ס'איז יעדער ספּעקולאַנט א ,סטאַטיק?". 
דער דייטש מיט גאָלד פאַר תבואה צאָלט ; 
דער שיבער הערשט אויפן , פּאָדאָל", פ) 

דער בירזשעוויק -- אויפן , קרעשטשאַטיק", 8) 
און בוזיא קוקט זיך צו צו אַלץ -- 

און ס'שטיקט דער עקל אים אין האַלדו. 
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עס ברענט דאָס לאַנד אין אויפשטאַנד-פיבער, 
דער עולם פּעכניעט אויפן פּיסק. 

און ס'חלומט שוין דער פלינקער שיבער 

זיך צו פאַרנעמען קיין פּאַריז, 


{) ספּעקולאַנטן. 2) אָרעסע געגנט אין קיעװ. 3) הױפּטגאַס אין קיעװ. 
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ווייל טאָמער קומען צ'ריק די , רויטע", 
מע'ט ווידער דאַרפן מאַכן פּליטה -- 

אוי, װועלן דאַמאָלט פאַלן קעפ... 

נאָר איצט, דערווייל -- איז חי-געלעב! 
פון װאַרטן מיד און פון סכנות, 

דרייט בוזיא אום זיך פּוסט:און פּאם. 
אויף יעדער ,וויליצע" און גאָס 

ער זוכט אַרום: וואו איז זי, מ אָ נא? 
אַוועק אַ ואָך און נאָך אַ װאָך, 

נעמט בוזיא פילן שוין דעם בראָך. 

4 

אַוועק איז בוזיאַ: אפשר... טאָמער... 
אין אַמט פון דעם , אַדרעסני סטאָל?: 1) 

-- ,אַך, ניין, נישטאָ דאָ אַזאַ נאָמען 

װוי מאָנא אבאָװנא כאַראָל!? -- 
שפּאַנט בכוזיא אום אױף ברייטע גאַסן, 

אַ נישט-ראַזירטער און אַ בלאַסער, 

אַזױ-אָ קלייכעדיקע טעג -- 

און ס'יערט אין האַרצן אים א שרעק. 

עם פלאמען אויף באַלקאַנען פאָנען, 

און בלומען פעכלען פון קאַרניז, 

די פריליננ-פרייד איז זאַפטיק-זיס, 

נאָר, גאָט, מיין נאָט, וואו איז זי, מאָנא? 
פון צווייפל שטשעמעט אים דאָס האַרץ : 

--- האָט זי מיך ווידער אָפּנענאַרט }' -- 
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שטייט איינמאָל אויף ,קרעשטשאַטיק" ב וזיאַ 
אויף שוועל פון אָפּענער קאַפע -- 

און מיטאַמאָל, ער זעט: זיין מוזע 

ביים טישל זיצט --- אין , דעקאַלטע?. 

און לעבן איר --- א פעטער שיבער 

בויגט איבער איר זיך שטיל אַריבער 

מיט רויט-געפאלדעוועטן קאַרק, 

וי ס'װואָלט דער מאַן געווען איר האַר. 

אויף מ אַָ נאַ'ם פינגער בליצט אַ דימענט, 
אַ רונדער, וי אן אגרעס גרוים. 

און בזוזיאַ גניט אַ בייל די פויסט: 

-- ,אַט-דאָס איז זי --- זיין עולה-תמימה 4 1" -- 
ער קוקט אויף איר און קוקט און קוקט -- 
װאכט מ אנא אױף און ניט א צוק: 

) פּאַליצי-אַמט פאַר אַדרעסן 
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-- ,אך, בוזיא יעלין, סארא זכיה 

צו טרעפן אייך דאָ... זייט באַקאַנט : 
דאָס איז אַ פריינט מיינער פֿון קיעוו, 

און דאָס איז ליאָ װאַ בוים -- מיין מאַן!" -- 
די לאַפּעץ שטרעקט אים אויס דער שיבער, 
נאָר אין אַ צאָרנדיקן פיבער 

אַ שפּרונג גיט ב וזיא, וי 8 קאץ, 

און נעמט דעם שיבער אָן ביים לאַץ, 

און בוזיא'ן כאַפּן צוויי לאקייען 

און מיט איר מאַן -- דעם פעטן גביר --- 
פּאַרשװינדט זיין שיינע דולצינײע. 

8 קראַנקער ר'איז אַװעק אַחיים; 

זיין הארץ -- אַ שטומע גליבע ליים. 
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אויף מאָרגן אינדערפרי האָט מ אָ נא 
באַוויזן זיך ביי אים אין דר'היים, 

ער ליגט מיט אַ צעקרימטן פּנים 

אין בעט -- און קאַן זיך רירן קוים, 

זי רעדט : -- ,דו וועסט נישט גלויבן, ב וזיא8, 
װאָס ס'וועט דערציילן דיר דיין מווע, 
נאָר כ'שווער ביי גאָט, אַז יעדער װאָרט, 
װאָס איך דערצייל דאָ, װאָר איז וו אַ ר : 
ווען כ'האָב מיט דיר זיך דאַן געזעננט, 
האָב איך געהאַט א זיסן טרוים ; 

זיך אויסרוען א ווייל אין דר'חיים -- 

און זיך מיט דיר אין האַרבסט באגענענען. 
נאָר אין די גרויליק-בלינדע נעכט, 

זעט אוים, כ'האָב אויסגערעכנט שלעכט, 
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-- , איך האָב געהאַט אַ גוטע סיבה 
צו האַנדלען, בוזינקא, אַזױ: 

איך האָב געשראָקן זיך -- די ליבע 
וועט מיך דערשטיקן מיט איר טלוי, 
כ'גיב צו, געווען איז עס שגעון... 
איצט זע איך איין מיין נרויסן מעות : 
אָן דיר מיין לעבן איז נישט ליב, , (י 
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זי גיט אַ קרים מיט רויטער ליפּ; 

-- , געװאַלט האָט, בווינקא, מיין שענצטער, 
דיין מ אָ נ אַ זיין א דעזערטיר... 

נאָר טרייב די ליבע דורך דער טיר, 

זי קומט צוריק דיר דורכן פענצטער." -- 

און מאָנאַ'ס שטראַלנדיקער בליק 

איז פול מיט ליבשאַפט, פרייד און גליק, 
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-- ,דערנאָך געקומען איז פּעטליורע 

מיט ביקס, מיט ווילע און מיט לאָם -- 

און ס'האָט דער ווילדער גזלן ש קורע 

מיין לייב געשענדט אין אַ פּאָגראָם. 

האָב איך געטראַכט: -- פון וויסטער טומאָה 
'ווי קאַן איך צו מיין בוזיאַ'ן קומען: 

'אַ קדישה --- צו מיין העלן טרוים ?' -- 

און דאַן כ'האָב בוימ'ען דאָרט באַגעגנט, 
מיט אים געהייראט לוט אַ פּלאַן... 

כ'בין גרייט פאַרלאָזן איצט מיין מאַן..." -- 
זי גים נערוועז 8 ביס די נעגל: 

--- ,איצט ווייסטו שוין מיין װויסטן פוד, 

דו קאָנסט מיר שענקען האַם, צי גנאָד...? 


9.0 


און בוזיאַ קוקט, אין פּיין געפּענטעםט: 
--- אַזױ האָסטו באַצאָלט דיין טרוים ? 
אַזױ ? געװאָלט האָסט זיין 8 , שוויענטעץ?" 
נאָך ש קורע 'ם וילדער מעשהיסדום ? 
פאַרװאָס האָסט עס אַליין באַשלאָסן ? 

ביי מיר נישט אָנגעפרעגט זיך, אָסור, 
געהייראָט מיט אַ פרעמדן מאַן 

לויט א גענויעם, מיאוסן פּלאַן ? 

יאָ, אומפאַרשעמט און אומפּאַרשטענדלעך 
האַסטו געשענקט דיין געמלעך לייב 

צו דעם, װאָס האָט דיך פאַר אַ ווייב 
געקויפט פּאַר קלינגעוודיקע רענדלעך.... -- 
און ס'גיט אַ ציטער-אויף זיין שמים : 

-- ,ער איז דיין מאַן -- דו ניי צו אים !7 -- 
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און בוזיאַ שפּירט, וי ער װאָלט מאָ נא'ן 
געקאָנט באַלד טויטן אויפן אָרט. 

ער גיט א שליידער איר אין פּנים 

א מיאוס-שענדלעך זידלװואָרט, 

אין האַרצן כװאַליעם פלייצן, פלייצן : 

אַ לעצטן קוק... און אויסגעדרייט זיך 
מיט גרויל אין פּנים צו דער ואַנט. 

און מ אָנא קוקט אױף אים מיט װאַן: 

-- ;דו האָסט געהאַט אַ כלה מאָנא, 

איז זי איצט טויט פאַר דיר -- א מת, 
פאַרגיב איר, בוזיא -- און פאַרגעם!" -- 
זי גיט א וויש דעם שוויים פון פּנים -- 

און שפּאַנט מיט װאַקלדיקן טראָט 

אַרױם --- וי אויפן עשאַפאָט. 


2 


און כוזיא טראַכט: -- 'איר פּעלץ פון סויבל 
'האָט קלאָר באַװויזן, וי געהאט 

'האָט מ אָ נ אַ װײיניק שטאָלץ און גלויבן 

'אין מיר נאָך ש קור ע'ס ווילדער מאַט. 

'צו מיר --- איר חתן, פון דער טומאָה 
'געשראַקן זיך צוריקצוקומען, 

'אַ גרויל-געשענדטע אין פּאַנואָם -- 
'געזונקען טיפער נאָך אין תהום, 

'און זיך אַליין געקרוינט אֵלם , שוויענטע", 41 
'זיך אָנגעטאָן אַ מאַרטער-קרוין -- 

'און זיך פאַרשיבט צו דעם פּאַרשױן... 
'כ'װואָלט אפשר נאָר זי, די גע שׁענ דט ע, 
'און נישט די ר יינע -- מער נגעליבט..? -- 
און ער פּאַרבייסט פון פּיין די לים, 


5 

און פ'וואקסט און יערט אין אים דער צאָרן 

און בריט דאָס האַרץ, װי הייסער צין : 

-- ,עס איז די פרוי --- עבודח-זרח, 
פאַרשאָלטן ווערן זאָל איר מין!" -- 

און ס'בליצט אַ רעיון: ---,מאַנאיליואַ!'-- 
און הייסער נאָך דער צאָרן ריזלט, 


4) היליקע. 


78 לייב פיינבערג 


געמישט מיט עקל און מיט גרויל: 

--- 'ס'װואָלט מ אַ נא ווערםט געווען א קױל!' 
און ס'פאַלט אים איין : --- 'אין מ אָנ א 'ם אָנדענק 
/מים יאַנום-פּנים, אויגן --- שטאָל, 

'און מיט א בליק, װאָס גייצט נאָך גאָלד, 

'ב'וועל שאַפן נייע "דזשיאָקאָנדאַ", 1) 

'פון הוילן װאַנזין -- אַ חזון, 

'נאָר נישט אין פאַרב --- אין קיזלשטיין. 


,4 

-- 'און נישט דא-ווינטשי'ס שלויער שמייכל 
'אויף ליפּן רוט פון רויער לוסט, 

'נאָר נאָר אַ שווארצע מלכה-אייכל 

יפון צ ניעות, אויסגעמישט מיט זנות, 
וואו ק דושה כפל'ם זיך אויףה טומאָה...' -- 
און טעג און װאָכן אין מהומה 

האָט ער אין קעלער זיך פאַרשפּאַרט -- 

און ס'האָט דער האס גע'סמט זיין האַרץ. 
און טעג און נעכט ער האַקט דעם קיזל 

און שניצט און טעסעט יעדן שטריך -- 

און מ אָ נאַ' ס אױסגעטאַקט געזיכט 
באַקומען האָט די , מאָנאַ-ליזאַ? 

און קוקנדיק אויף ביוסט פאַרגאַפט, 
דערשרעקט ער זיך פאַר זיין באַשאַף. 
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אין ק יעוו שאַלטעװעט פּעטליורע. 
מען גרייט זיך טעגלעך אויף פּאָגראָם. 

פון שטעטלעך קומען בייזע בשורות : 

די יידן הרג'עט מען הורטאָם, 
פּראָסקוראָװ, וויניצע און באַלטע: 
געמייט אַזופיל און פאַרגװאַלטיקט -- 

און איבער אַלץ -- דער בראָך פילשטין: 
ס'איז ביטער-וויסט און וויי און ווינד! 
ס'קאָן ב וז יאַ זיך קיין אָרט געפינען : 

וי קאָן מען אָפּשטעלן דעם האַם ? 

ווען פ'הערשט די שנאה-משונעת, 

איז צייט אַוועק צו יאַ קאָבינער. 

האָט אָנגעשלאָסן מיט פאַרטרױי 

זיך בוזיא אין דער רױטאַרמײ. 


1) אַנאַנדער נאָמען פאַר לעאָנאַרדאָ דא ווינטשייס בילד ,מאָנאַיליזאַ"י 
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4 דער פּרילוקער עילוי 
א. פיניע יאַָ לעס 
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ביים ראַנד פון טיפע, גרינע ,גשיען" 1) 
די קרייזישטאָט נעסטלט זיך פּ רילוק. 
צום שטילן טייכעלע אודאֿיע 

די חייזלעך האָבן זיך פאַרקוקט. 

עס וואוינען אין פּרילוקי ידן 

מכל חמינים : שניידערס, שמידן, 
כלי-קודש, סוחרים --- פרום און זאט, 
נאָך פון די צייטן ת"ח ות"ט, 

צעווישן יוסטעץ באַלעבאַמים, 

אין הויז מיט פּאַרקאַן און , פּאָדוויר" 
לעבט יוסף יאָלעס -- דער געוויר, 
װאָס איז דער גאַנצער שטאָט 8 טאַטע. 
מע רופט אים אָפּטמאָל יאָסל סקריפּ, 
נאָר אַלע האָבן יאָסל'ען ליב. 

2 

געהאַנדלט יאָסל האָט מיט ,פאָניען"ם), 
און אָנגעהױבן האָט ער קליין, 

נאָר אין מלחמה מיט יאַפּאָניע 

האָט יאָ סל אָפּנעלעקט א ביין 

און ס'וואַקסט ביי אים אַ בחור פּיניע, 
גאָר נישט פון יאָסעלע'ס נאַסיניץ: 
אַ בחור -- ממש אַן אַנטיק, 

ס'זאָל נאָר נישט אָפּטאָן זיך דאָם גליק. 
און פּיניע האָט, קיין עירהרע, 

אַ קעפּעלע אַ שאַרפס -- צום שמוין ; 

עס קען אױיף אויסנווייניק שוין 

דעם שווערסטן, האַרבסטן בלאַט גמרא, 
דער בחור װאַקסט אַן אבךטוב :; 

די מאַמע וויל, ר'זאָל זיין 8 רב. 

3 

די יוגנט-טעג -- װוי שחרית:תפילות. 

און פּיניע איז שוין פופצן אַלט, 

מע רופט אים ,דער פּרילוקער עילוי", 
ר'איז שיין, געראָטן -- א נעשטאַלם: 


4) װעלדער. 2) צאַרישע רעגירונג, 
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מיט שװארצע האָר און גרויע אויגן. 
שדכנים בוינן זיך און נױיגן, 

ביי י אַ ם"ל' ען שלאָגןאָפּ די שוועל -- 
מע רעדט א כלה אים מיט געלט. 

עס קומען אָן פון גאַנצער געגנט, 

מיט פור, מיט ,ווי-יעזד" 1) און מיט באַן -- 
און פינעף טויזנט אין נדן 

מע לייגט אים פאָר שוין -- א8 פאַרמעגן. 
ם'איז יעדע כלה -- אַן אַנטיק: 

ביי מאַמע חנה'ן שיינט דער בליק. 

4 

נאַר יאָ סל װאַרט: -- ,װאָס איז די , גראַטשקע"?" --2) 
ער לאָזט א פאַליטאָן ווען א װאָרט : 

-- ,יאָ, מיט 8 זון -- אַזא מין , טמשאַטשקע", 9) 
מיין ווייב, איז נאָר נישטאָ קיין זאָרג. 

יאָ, מיט א זון --- אַזאַמין -- אתרוג... 
אימירטשעשעם, צו שמונה-עשרה 

כ'וועל שענקען אין דער קלויז א קרוין -- 
און פּ יניע װעם צויר הופּה גיין." -- 

דער בחור לערנט זיך אין שטיבל, 

ער איז שוין זיבעצן באַלד אַלט, 

נאָר ס'האָט מיט האָניק און מיט נאַל 

דאָס יונגע הארץ באַרירט די ליבע. 

עס איז זיין האַרץ אין זיסן פּלען 

ביים שניידער'ס טאָכטער נינא פּעף 

5 

עס איז געווען אינמיטן זומער, 

בשנת תר"ע, ניינצן צען, 

איז קיין 5 ר ילוק אַראָפּגעקומען 

אַ יונגער יידישער סטודענט. 

ער האָט דערציילט : ער איז אַ ווילנער. 

מע האָט געשמועסט: ער איז א "סילני", 4) 
געווען אין פּאָליטיק פאַרקאָכט, 

געהייסן האָט ער יאָניא בלאָך. 

ער האָט אויף הױפּט-נאַס זיך פּאָיאַװועץט, 
דער יונגער יידישער סמודענט 

און ס'האָט באַגלײיט אים ם אַ שאַ פען 
דעם שניידערם זונדל -- זיינס אַ חבר, 
געמאַכט ביי מיידלעך א פוראָר 

מיט בלויען בליק און בלאָנדע האָר. 

41 פאַעטאַן. 2) אײילעניש. 3) צאַצקע. 4) א פאַרשיקטער קײן סיבירי 


דער חווב'ער דור 81 
0 


נאָר אויך די יינגלעך פון פּרילוקי 
ז'געווען געפּעלן דער סטודענט: 
געהאָט די יוגנט האָט אַ תשוקה 
באַפרייען זיך פון ענגע ווענט. 

פון די חדרים און די קלויזן 

בכחורים מיט פאַרדרייטע קרויזן, 

וי ממש אונטער אַ היפּנאָז, 

מ'האָט זיך צו אים געמאָן אַ לאָז. 

און יעדערער פון ,נייער תורה" 
פּאַרזוכן װויל דעם זיסן טעם : 

עס שרעקט נישט מער דער גיהנום-פלאַם 
און מ'האָט פּאַר חרם מער נישט מורא, 
די יוגנט איז מיט טרוים באַהעלט: 
אַרױסרײסן זיך אין ברייטער וועלם, 


+| 


און װוי א פליג --- אין פּאָװאָטיניע, 1) 

צו טאַמטע-מאַמע'ס גרויסן בראָך, 
ז'אַרײנגעפאַלן אונדזער פּיניע 

אין כישוף-נעץ פון יאַניאַ בלאָך. 

ער האָט געזאָלט שוין קריגן סמיכה, 

ווען ס'האָט געכאַפּט אים לייענען ביכער 

דער טאטע פּלוצעם שפּעט-בײינאַכט -- 

וי איינגעפאלן װאָלט דער דאַך. 

ניין, נישט דערװאַרט דעם בראָך האָט יאָםל, 
אַז פּיניע זאָל לתרבות-רעה 

אַרױסנײן אין אַ בייזער שעה 

און נעמען זיך גאָר צום טריף-פּסו?. 

דערקלערט די טאַטע-מאַמעץ ער: 

-- ,איך וויל זיך גרייטן פאַר ,עקסטערן"!" --6) 


.8 


און װוי אַ דונער, האָט געטראָפן 

פּרילוקער גביר זיין זונ'ם באַשלום ; 

-- ,עס שמייט די טיר פון גיחנום אָפן -- 

און פ'שטעקט שוין, יאָ סל. דאָרט דיין פום!" -- 


41 שפּינװעבס. 2) גימנאזיע-קורס, גענומען אין דער היים, 
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פּרובירט האָט יאָסל זיך צו ווערן: 
-- ,צו װאָס עקסטערן, װוער עקסטערן ? 
דו דאַרפסט דאָך, פּיניע, װערן רב... 
אַ, גאָט, װאָס קומט מיר אַזאַ שטראָף?!" -- 
און הנה האָט געריסן קברים, 
געליינט אַ קנייטל אויף אַ קנויט, 

נאָר נישט געהאָלפן מאַמע'ס רייך 

און נישט דעם טאַטנ'ס הארבע דברים, 
צום הויז פון שוסטער 8 נשל פּען 
אַװעק איז פּיניע -- צום סטודענט, 
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און דאָרט האָט ער באַגעגנט נינא'ן 
צום ערשטן מאָל גערעדט צו איר. 

עס האָט איר צאָפּ אים, דער בלאָנדינער, 
אַ ברי-געטאַן, װוי הייפער ספּירט. 

ס'האָט מיט זיין שאֿרף גמרא-קעפּל 
גענומען פּיניע האַסטיק שעפּן 

די ,נייע תורה" אייפ'ריק-גיך, 

ער האָט אַליין זיך נישט געריכט. 

עס נענטערט זיך צום סוף דער זומער -- 
און פּיניע לערנט זיך מיט פליים, 

און יאָסל איבער שטיבער שפּריזם, 
און חנה גייט אַרום פאַראומערט. 

און פּיניע -- ס'טרייסלען זיך די ווענט: 
שפּאַצירן נייט מיט נינא פּען 
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עס שטייען טעג שוין האַרבסטיק-טריבע, 
די טעג --- באַװאַקסן, װוי מיט מאָך. 

און אױיפן ווינטער שוין פאַרבליבן 

איז אין פּרילוקי יאָניאַ בלאָך. 
צי זיינען יאָניא'ן דאָ געפעלן 

די היגע קעסט, צי ווערן נעלם 

געװאָלט פון , שפּיקעס" אין אָ דעס, 
(געשפּירט אַ נייעם שוין אַרעסט !), 

צי איז די שולד געווען נאַר נינא, 
װאָס האָט דעם יונג פאַרדרייט דעם קאָפּ 
מיט בלאָנדן, קרייזלדיקן צאָפּ, - 

און מיט איר טאַליע, מיט דער דינער? 
אין הויז פון שוסטער אַ נשל פּען 

איז שוין פאַרבליבן דער סטודענט, 
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עס האָט צעפּראַלט פּרילוקער חושך 
מיט ,נייער תורה" יאָניא בלאָךך. 
די יוגנט זוברעוועט מיט חשק, 

ביי דעם ,, אוטשיטעל" 1) לערנט תוך. 
ם'איז יאָניא'ס צימער אַן אָאַזים: 
עס גרייט א טייל זיך פאַר גימנאַזיע, 

אַ צווייטער גרייט זיך פאַר ,עקסטערן? -- 
אויף אַלץ איז י אָ נ י אַ אַן עקספּערט. 
נאָך שווערן טאָג, אַ מאַט-און-מידער, 

ער קומט אין צימער, דער סטודענט, 

דאַן לערנט ער מיט נינאַ פּען 

מיט לעצטער טענלעכער תלמידה. 

זי כישופם אים מיט בלאָנדן לאָק, 

ווען ער דיקטירם איר דעם , אוראָק". 2) 
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און שווער איז אים זיך אָפּצורײסן 

פון מיידליש-צויבערלעכן בליק, 

פון האַנט, פון רונדיקער און ווייסער 

און פון איר ראָזעװן געניק. 

יאָ, יאָניאַ נינאָטשקא'ן פאַרגעטערט: 
דאָס איז זיין חלום, דער קאָנקרעמער, 
פון שענצטן פרויען-אידעאַל, 

װאַס שטייט פאַר אים אויף פּעדעסטאַל. 
און אָפּטמאָל בייסט די האַנט אַ פיר-טאָן 
אויף אירע גאָלדיק-בלאַנדע האָר, 

נאָר ס'טאָר נישט ווערן גרויע װאַר 

דער שיינער טרוים, דער נישט-באַרירטער. 
און ספ'מערקט נישט יאָניאַ דער סטודענט, 
אַז פּיניע'ן ליבט גאָר נינא פּעה 
3 

און פּיניע איז זיין בעסטער תלמיד : 
אַליץ קומט אים גרינג אָן, גרינג, וי פּוך. 
ער האָט שוין פון דעם לערער'ס אַלמער 
אַדורכנגעלײענט וואו אַ בוך. 

פאַר פּיניע'ן, דעם , פּרילוקער עילוי", 
געשיכטע איז --- וי זאָנן תהילים, 


) לערער. 2) לעקציעי 
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און אַלגעבראַ איז נישט קיין סוד, 

און געאָמעטריע --- וי קאָמפּאַט. 

ס'איז אַלץ אים קלאָר און אלץ איז אָפן ; 
מאַרקם! , קאַפּיטאַל", , פּאַרנונפט" פון קאַנט --- 
און וי דאָס שפּריצן פון פאָנטאן, 

איז קלאָר אים שווערסטע פּילאָסאַפיע, 

און יאָניאַ טראַכט: -- ,א שאַרפער קאָפ, 
'נאָר נינאַ קעמט פאַר אים איר צאָפּ..." -- 
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ס'האָט יאָ ניאַ שוין באַמערקט נישט איינמאָל, 
װי נינאַ פּוצט זיך שטענדיק אױם 

און טוט זיך אָן א קלייד א שיינע, 

ווען פּיניע קומט צו זיי אין הויז, 

זי קוקט אין פּיניע'ם גרױיע אױגן, 

וי אויפן יעגער קוקט דער פױיגל, 

מיט בליק --- אי טרוימעריש, אי צאַרט -- 

און לעכצט נאָך אָנקום פון געפאַר, 

און יאָניאַ טראַכט מחשבות טריבע: 

-- 'איך האָב געלערנט אין פּרילוק - 

'ווי גריים ז'אַ וועלפין צום פּאַרצוק, 

'אַזױ איז שטענדיק גריים די ליבע. 

זי קאַן דיך בויגן, װי א קנעכט, 
'און קאָן דיך פירן צום געשעכט.' 
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עס האָט אין ליבע זיך פאַרפּלאָנטערם : 
אַ פליג --- אין שפּינװועבס -- יאָניאַ בלאָך. 
איז זוכט ער אָנהאַלטן דעם יום-טוב -- 
עס זאָל פון אים נישט ווערן װאָך. 
פאַרלאָזן װאָלט ער שוין פּרילוקי, 
נאָר שווער איז אים אין פּיין און מוקע 
אַוועק אין ברייטער, פרעמדער וועלט -- 
און פּיניע'ן לאָזן פריי דאָם פעלד, 

עס טליעט אַ האָפענונג ביים בחור : 

-- 'ס'וועט אפשר נאָך געשען א נם?' -- 
און זיין צוריקפאָר קיין אַ ד עס 

לייגט יאַ ניא אָפּ אויף לאַנגע װאָכן 
עס װאַרט אויף אים אָדעסער פּאָרט, 

נאָר ער? ער רירט זיך נישט פון אָרט. 
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עס האָט פאַר'שיכור'ט אים די ליבע : 

וי זיסער וויין, איז נינא'ם קוק. 

און יאָניאַ איז שױן דאָ פאַרבליבן 

אויף נאָך א ווינטער אין פּרילוק. 

און מער, וי אַלץ, אים אַרט, װאָס פּיניע 
פּאַרנעמט מיט פליים דעם גאַנצן ענין, 
געלאסן, שטיל און אָן אַפּלאָמב, 

און זאַפּט זיין ,תורה", וי אַ שוואָם. 

און י אָ ניא פילט, וי סיאָגט אים איבער 
שוין פּ יניע מיט צעשפּרײזטע פים : 
אויך אין דעם וויסן פון מאַרקסיזם 

און נישט נאָר אין פּאַרמעסט פון ליבע. 
עֶר פילט, װוי פּיניע שפּאַנט מיט זשאַר 
פון ה יכ ל-יה -- אין היכלימאַרקם. 
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אין לאַנגע ווינטער-אויפדערנאַכטן 

אין צימער זיינעם יאַניאַ בלאָךך, 

אַ טיף-צעקלעמטער, א פאַרטראַכטער, 
מיט פּיניע יאָלעס שפילט אַ שאָך. 
און פּיניע זיצט, אַ רואיק-בלייכער -- 
און ס'מיניעט שלווה זיך און שכל 

אויף זיין גאונישן געזיכט, 

ביים שיין פון סטעאַרינע ליכט, 

אויך דאָ אין שאָך שפּילט פּ יניע זיכער: 
ער טראַכט אַ ווייל -- און מאַכט אַ צוג. 
און איידער יאָניא כאַפּט אַ קוק -- 
עם פֿאַלן ווענט שוין פון יריחו... 

-- 'ווער קאַן פֿאַרמעסטן זיך מיט אים 4' -- 
גיט יאָניא'ס פּנים זיך אַ קרים. 
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ביים שיין פון ליכטל סטעארינע, 

נאָנט לעבן זיי --- ביי דעם שאַכמאַט, 

זיצט י אַ ניא'ם קאט -- די בלאָנדע נינאַ -- 
און קוקט אויף פּיניע'ן, וי אין טשאַד. 

אין האַלדז ביי י אַ נ יאַ'ן שטיקן טרערן. 

ער ווישט דעם שוויים פון הויכן שטערן, 

כאָטש דאָ אין צימער קאַלט איז, קאַלט, 

אין הארצן ביטער איז, וי גאַל, 
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ער מאַכט אַ צוג, ער מאַכט אַ פאלשן --- 

און ס'פּאַסט אים נישט צו כאַפּן צ'ריק ; 

זאָל פּיניע האָבן נאָך א זיג... 

אויב יאָ שוין פאַלן -- פאַל שוין, פאַל שוין., , 
פאַרשטייט נישט פּיניע לערער'ס טאַמ 
און פּלוצעם רופט ער: -- ,שאך און מאַט ו" 


9 


דאָס האַרץ זיך קאָרטשעט פון יסורים 
אַ יעדע נאַכט ביי יאָניאַ בלאָך. 
עס איז געווען 8 טאָג נאָך פּורים, 

ווען ס'האָט אַ קנאַל-געטאָן דער בראָך, 
מע האָט דערציילט : אין פרי-באנינען 
געזען מ'האָט איילנדיק זיך נינ א'ן 
מיט רענצל יאָנן צו דער באַן, 

דורך בלאָטע, רעגן און טומאַן. 

און אין 8 ווייל אַרום האָט פּיניע 
באַװויזן זיך אויף דעם װאָקזאל, 
געשפּאַנט געשווינד פון שפּאַל צו שפּאַל -- 
און אָנגעקומען מיט דער ליניע. 
גענומען האָבן זיי דעם צוג... 

און פ'האָט געקלונגען גאַנץ פּרילוק. 
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ערשט שפּעטער האָט מען אויסגעפונען -- 
און מ'האָט גערעדט דערפון פאַרווירט : 
אַז פּיניע האָט זיין קאַמף געוואונען 
אַנטקעגן טאַטן יאָסל גנביר, 

מע האָט אויף שנעל געבראָכן טעלער 

און אָפּגעמאַכט -- אַ חופּה שטעלן 

דאָס פּאָרל װועט, אם ירצה השם, 

אין שטאָט אין גרויסער, אין דער פרעמד, 
דאָס אַלץ האָט נישט געגלויבט זיך מאקע. 
נאָר חנה האָט שוין אַלץ געפּועץלט 

און אייננענייט אין א קאַמװיל 

פאַר יונגן פּאָרל אַ פּאָר , טאַקערס", 1) 

און װוי אַ פּֿורימדיקער נם, 

אַוועק די פּאָר איז קיין אַ ד 'ע ס, 


) 500'רובלדיקע אַסיגנאַציעס, 
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עס האָט זיך שטאָט נאָך נישט אָטשוכעט 
פון אַלע זאָגעכצן און רייד -- 

און מיטאַמאָל א נייער פלוך האָט 

איבער פ רילוקי זייך פאַרשפּרײט: 

אַז אַנשל שוסטער'ס ווייבל ר א ניע 
געפונען העננען האָט דעם יאָניא'ן 
דעם שיינעם בחור, דעם אַנטֿיק, 

אין צימער זיינעם אויף אַ שטריק. 

עס איז געװאָרן אַ בהלה : 

--- ,װאָס הייסט ? אַזאַ מין האַלע טויט 74 -- 
--- ,עס איז דערפאַר, װאָס מיט דער מויד 
אַנטלאָפן איז דער פּיניע יאָלעס..."- 
--- , אַזאַ מין אומגליק! אַזאַ בראָך: 

זיך אױפּגעהאַנגען יאָניאַ בלאָך!? - 
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און צו דעם זעלבסטמערדער'ס לוויה 
געקומען דאַן איז גאנץ פּרילוק: 

עס האָבן ווייבער הויך געחאיעט, 

עס האָבן מאַנצבילן געצוקט, 

עס האָט געטומלט חברה-קדישא : 

--- ,ס'מייטש, מיר-ניט-דיר, דעם גאַנצן ישוב 
א בחור שטעקם אַרױס אַ צונג, 

אַזא מרייפניאַק, אַזא מין יונג!" -- 

די גאַנצע בית-דין שטוב צעטאסקען 
געווען איז שוין די יוגנט גרייט -- 

האַט אים באַערדיקן ביים פּלױט 

דאָס בית-דין אומוויליק גע'פּסקנט. 

אויף יאָרן האָט פּרילוק געדענקט: 

דעם נאַמען ,י אָנ יא -- דער סטודענט." -- 
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אויף דעם פּרילוקער בית:הקברות -- 
אַ גרויער שטיין, באַדעקט מיט מאָך. 

אויף דער מצבה -- האַרט ביים פּאָרהויז, 
אַן אויפשריפט לייענט זיך: יונה בלאָך. 
דאָס אַלץ, דאָם 8 לץ, װאָס ס'איז פאַרבליבן 
פון יא ניאַ'ס אוױיסטערלישע ליבע 
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צום בלאָנדן מיידל נינא פּען 

װאָס האָט געפירט אים צום פאַרלענד, 

שטייט אויסגעשטעלט צום ווינט און שטאָרעם 

דער גרויער שטיין ביים סאַמע פּלױם -- 

און עלנט איז ער, וי דער מוים, 

און אָפּגעטײלט פון אַלץ קברים, 

און נינאַ קױים געדענקט דעם מת: 

זי לעבט מיט פּיניע'ן אין אָ דעס. 


4 


ס'איז קיין אָדעם געקומען פּיניע 

אין אָנהױב פרילינג ניינצן-צוועלםף, 

ווי צוגעזאָגט, האָט ער מיט נינא'ן 
אַ חופּח זעלבע װאָך געשטעלט, 
דערװאַרט דעם טאַטן מיט דער מאמעץ. 
נאָר ס'האָט ר' יאָסל בק'ן טעמים 
זיך אײיננגעשפּאַרט, אַז ניין און ניין -- 
ר'וועט צו דער , כאַסליערע? נישט פאָרן... 
ניין, נישט דערויף האָט ער נעהאַפט... 
דער אומדערווארטער מזל-טוב 

איז אים אין האַרצן -- וי א דאָרן. 
אין הימל קראַקעט שווארצע קראָ: 
זיין זון זיאַרױס לתרבות-רעה... 


יפ 


און ס'איז דער כלה'ס ברודער ס א שא 
דער הויפּט-מחותן דאָ געווען: 

ער האָט געשטעלט אַ דריי-פיר פלאשן 

פאַר די חברים -- יאַטן צען. 

עס ;אַרבעט" ס אַ שא אויף , פּערעסיפּ" -- 
און יעדער ליק און יעדער געסל, 

אָרום דעם , גענער שטאָלזאַװאָד" 

קען ס א ש א "ן אין דער גרויסער שטאָט, 
עס הייסט : אַ קורם אין פילאָלאַניע 

ער נעמט אין אוניווערסיטעט, 

נאָר די ,ליסטאַווקעס", װי א שד, 

ער שפּרייט אין פינצטערע פאַרטאָגן. 

מע שפּירט אים נאָך אויף גאָס און בריק, 
נאָר ער איז קליגער פון דעם , שפּיק". 
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און פ יניע האָט מים גרויס התלהבות 
גענומען זיך צו דעם מאַרקסיזם -- 

און זיין געדאנק, װוי הייסע לאַוע, 
אַריבער בערג-שיפּועים פליסט, 

עס האָט לאַמטער פון , דיאַלעקטיק", 

פון װועלטן נייע, ערשט אַנטפּלעקטע, 
צעלויכטן זיך ביי אים אין מאַרך -- 

איז אַלץ געװאָרן קלאָר און שאַרף. 
ס'מעסט פּ יניע אַלץ מיט מאָס פון לאָניק 
אויף דינער װאָנשאָל פון פאַרשטאַנד -- 
און איבער אַלץ די אױבערהאַנט 

זיין ווילן נעמט-אַן בהדרגה. 

ער זוכט -- און וויל דערגיין א טאָלק : 
דעם חילוק צװוישן ק לאַם און פאָלק, 


4: 

ער שטורעמט שוין די מ אַ ר ק ס - היכלות, 
און פ'חאָט פּאַרטײ אים שוין באַמערקט : 
ם'קאָן פ א וו על אַ סיפּאָװויטש יאָלעם 
מיט לאָגיק ממש רייסן בערג. 

עם האָבן פעלדמאַן און נאַמאַרניק) 
אין חינטער-הויף אויף דער , טאָװאַרנעץ"2) 
ביי טרייען חבר -- קאַראַאים 

צוויי מאָל באַנעגנט זיך מיט אים, 

און ס א ש אַ איז אויף וואך געשטאַנען 
געהיט דאָס הויז ביז שפּעט ביינאַכט : 

עס האָבן יאַטן דאָרם כאַמראַכט 

אַ ,סטאַטשקע" אָנהױבן אויף באַנען 
ס'איז פּ יניע'ם לאָניק -- וי א שווערד. 
מע האָט צו אים זיך צוגעהערט. 
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געווען איז דאָס אין ניינצן-פערצן, 
א פּאָר חדשים פאַרן קריג. 

ביים מיטינג --- יאַטן פון געווערקצייג 
און יאַטן --- פון דעם , פּאַראַוויק". 
נאָר ס'האָט פאַרראַטן זיי א מסור : 
אַ דאַרער נבזה'קל, א שלאַסער 


) באָלשעװיסטישעץ פירצר. 2) אַ באַן-סטאַנציע. 
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פון , גענער שטאָלענעם זאַװאָד" 

האָט אָנגעוויזן אויף , קאָמפּלאָט". 

און ס'האָבן צאַרישע זשאַנדאַרן 
ארומגערינגלט שנעל דאָס הויז, 

נאָר דורך א הינטער-טיר אַרױס 

האָט זיך געראַטעוװועטם גאַמארניק. 
און פ על ד מ א נ 'ען -- אין אַ פוטליאַר 
באַהאַלטן מ'האָט פון דעם זשאַנדאַר, 
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און בלויז דעם יונגן פּיניע יאָלעס 

אין יענעם הויז מ'האָט דאן געכאַפּט, 

און אָפּנעשיקט אַהיים אין ,װאָלאָסט" 1) 
אים קיין 9 ר ילוקי -- מיט ,עטאַפּ?. 
און לויט די צאַרישע זאַקאַנעס, 

(געהאָלפן האָט נישט קיין שתדלנות 

און נישט דעם רייכן טאַטנ'ס , שמיר") -- 
פאַרשיקט מ'האָט פּיניע'ן קיין סיביר. 
דערנאָך געקומען קיין פּרילוקי 

איז נינאַ אין א פריבאַנין, 

אין פּיין, אין ווייטיק און אין מוקע 
געבוירן דאָרט דאָס ערשטע קינד, 

װאָס האָט געלעבט בלויז צוויי-דריי טעג -- 
און איז אין אייביקייט אַװעק. 
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איז פּ יניע דריי יאָר אָפּנעזעסן 

אין א סיבירער ווייטן דאָרף -- 

און דאָרט זיין מאַרך געשאַרפּט מעת-לעת'ן 
אויף קאַרל מאַרקס' געשטאָלטן װאָרט. 
און ווען , פּעװוראַל" איז אָנגעקומען, 

האָט צװוישן , סילני"2) אים מיט בלומען 
די נייע , צייטװייליקע מאַכט" 

צ'ריק קיין אַ דע ס אַראָפּנעבראַכט. 

און ווען צעאקערט האָט ,אָק טיאַבכ ער" 
די אַלטע וועלט מיט שאַרפן פּלוג, 

געװאָרן באַלד אַ , פּאָליטרוק" 8) 

איז יאַ לע ס אין די , רויטע שטאבן". 
אין פראָסט, אין שטורעם און זאַװוײ 

אַוועק איז ער מיט רויט-אַרמײ. 


{) קרייזירעגירונג. 2) פּאָליטישע פאַרשיקטע. 3) פּאָליטישער אָנפירער אין דער 
רויטער אַרמי. 


דער חרוב'ער דור 1 
דריטער טייל: בירג;ער-קריג 

אויף אוקראֵינע 

א. הונגער 


41 
ווען װיקט אָר איז אַהיימגעקומען 

קיין כ אַ ר ק אָ וו אויפן דריטן טאָג, 

האָט אים די מאַמע אויפגענומען 

מיט פרייד, געמישט מיט פּיין און קלאָג : 
-- ,אָ, וו יט יאַ טייערער, מיין אוצר, 
עס איז די גאַנצע וועלט צעקלויצעם, 

עס שמעקט מיט בלוט-באָד און מיט מאָרד, 
איך האָב זיך דאָ אַזױ געזאָרגט, 

איז גוט, װאָס ביזט צוריקנעקומען. 

עס איז דאָך כ אַ ר ק אַ וו אויך א שמאָט : 
וועסטו דאָ אָפּנעבן , זאטשאָט" 1) 

און האָבן וועסט אויך דאָ אַ תקומה. 

מע קאָן אויך ווערן אַ פּאָעט 

אין חיגן אוניווערסיטעםט," -- 

.2 

-- , זאָג, מאַמע, ווער קאָן איצטער לערנען?" -- 
ער שאָקלט פּיינלעך מיטן קאָפ: 

-- , און ווער קאָן קלייבן חכמח-זערנעם, 
ווען אַלץ גייט איצטער באַרג-אַראָפ ? 

ווען פ'האָט צעהוליעט זיך , סװאָבאַדא", 
איז, מאַמע, מער שוין נישט קיין מאָדעץ 

צו ווערן , דאָקטאָר-פּילאָזאָף", 

ווייל יעדער טאָג זיאַ נייץ שטראָף." -- 
עס האָט געװויינט, געקלאָנט די מאַמע: 
--- ,טו מיר צוליב, מיין גוטער זון!" -- 
נאָר נישט געגאנגען איז דער יונג 

שוין יענעם זומער צום עקזאמען: 

-- 'ווען פ'טאַנצט דאָס לעבן, װוי א שד, 
'װואָס נוצט צו ווערן 8 פּאָצט!' -- 

3 

עס האָט צעברויזט זיך דער ,אָ ק טיאבער"פ)-- 
אַ הייסער, בלוטיקער ציקלאָן. 

און רוסלאַנד טאַנצט אַ , דאַנם-מאַקאַבער", 


געהילט אין לענין-טראָצקי פאַן. 


1) עקזאַמען. 2) אָקטאָבער-רעװאָלוציע. 
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עס רעוועט שטורעמווינט פון צפון, 

וי ס'װואַלט א צונ אין קאַטאַסטראָפע 

ארונטער פּלוצעם פון דער רעלם 

און אויפגעריפן באַרג און פעלדו. 

פון שטאָט און שטעמל שפּאַנט די שנאה 

אין רויטן, בלוטיקן פאַרזיי. . . 

ר'חאָט באלד פאַרגעסן שוין אָן זיי : 

אָן פר אָ סיא'ן אַננאַ'ן או אָן טינאֿ'ן 
ווער טראַכטן קאָן פון ליבע-וואן, 

ווען הונגער בושעוועט אין לאַנד? 
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עס האָט זיך האַרבסט פון ניינצן-אַכצן, 
פּונקט וי א װאָלף, געמאָן אַ װאָרף : 

עם פּלאַמען הייסע בירגער-שלאכטן 

אין שטאָט, אין שמטעטל און אין דאָרף. 

עס ברענען גיטער, ס'פלאַמען נחלות. 

אויף ד אָן זיך קלייבן ,ווייסע" מחנות : 
קאזאק און סוחר, פּאַן און פּאָפּ 

צו קעמפּן קעגן , רויטן ראָב". 

און כ אַ ר ק אָ וו הונגערט שוין חדשים, 

עס בייט די מאַכט זיך יעדע װאָך. 

פון הויז צו הויז שפּאַנט אום דער בראָך 

און אַלט און יונג דער טיפום קאָשיעם. 

אין הייזער פייפן הונגער-נויט, 

אויף גאַסן לויערט-אום דער טויט. 
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א צונעשמידטער, וי אין תפיסה, 

צום אייגן הויז מיט הונגער-קייט, 

װאַרגט װויקט אַ ר זיך מיט קאַרגן ביסן 

פון לעצטן, האַרטן שטיקל ברוים. 

און ס'פּאַלט אים איין : אין דערפּל ס ט אַכי 
אויף רחבות פון פּאַדאָליער שליאַכן, 

דאָרט וואוינט זיין מאַסקװער הבר קלים, -- 
וועט ער זיך לאָזן גיין צו אים. 

ס'איז קלים איװאַנאָװיטש יוריצין 
געווען אַ זון פון עקאָנאָם, 

איז אפשר גאָר אַ פלעשל ראָם 

ר'וועט אויסבייטן אויף ברויט מיט גריצן. 
אין קאַמער אָפּנעזוכט צוויי זעק -- 

און וו יק ט אָ ר גרייט זיך שוין אין וועג. 
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און ביי דער מאַמע'ן טרערן זידן : 

-- ,אַך, װו יטיענקא, דו ביזט א ייד, 
און ,גרינע באַנדעס" קוילען יידן -- 

זיי וועלן ברענען דיר די טריט," 

האָט ווייק ט אַ ר טיף אַראָפּנעשלוננען: 
-- , אָנשטאָט צו פּעכניען דאָ פון הונגער, 
איז בעסער לאָזן זיך נאָך ברויטם -- 

איך וויל נישט װאַרטן אויפן מטױים... 

חוץ דעם, כ'האָב אָפּגעלעבט א לעבן, 

איז זאָג : מיט װאָס בין איך אַ ייד, 

אַז נישט דיין ,אַזבוק" 4) קען איך נים 
און נישט אַ װאָרט פון דיין , מאָליעבען". 2) 
וי אַלע רוסן, כ'בין אַ רום --- 

און כ'וויל נישט, מאַמע, זיין קיין טרום," -- 
|+ 

צעווישן דאַָ כנע און קריושאָפּאָל 
אויף האַרבסטיק-רעגנדיקן טראַקט 

אַ בחור שפּאַנט -- אַ שלאַנקער טאָפּאַל --- 
און אויף די פּלייצעס טראַנט א זאַק. 

ער האָט דערשלאָגן זיך פון כ אַ ר ק אַ וו 
מיט באַן דורך סטאַנציע װאַפּניארקע 

און דאָרט זיך אָפּשטעלן געמוום -- 

און ווייטער דאַרף מען גיין צופום, 

ער טראָגט 8 שאָפּענע , פּאַפּאַבץ", 8) 

א גרויען, פּויערשן , קאָזשוך": 4) 

צום פריינטל זיינעם אויף באַזוך 

שפּאַנט װויקטאָר צו דעם דערפּל סט א כי. 
פאַרביי די רעלסן פון דער באַן 

ער שפּאַנט מיט שטעקן אין דער האַנט, 

8 

אויף חימלען שווימען שווערע כמארעס, 
אויף אָסיען-פעלדער שמעקט מיט שלאַכט, 
ווייט איבער מאָלן, איבער יאַרן 

זיך שלענגלט דער פּאַמשטאָװער שליאך. 
די אָסיען-בלעטער צונטער ברענען. 

ס'איז שווער אין גייער צו דערקענען 

דעם דיכטער װויוגין -- דעם סטודענט, 
דער װאַלד מיט בונטע פאַרבן בלענדט, 


) אַלףבית. 2) תפילה. 3) קוטשמע. 4) פּעלץ, 
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אויף יונגע אקסלען, װי פאַר'חלש'ט, 
זיך באַמבלט, באַמכלט ברוינער זאַק, 
און װיקטאָ ר איז צום הײידאמאַק 
אין וויסטע הענט אַריינגעפאַלן. 

פון וועלדל רייטן צוויי פּאַרשױן -- 
און װויקטאָר איז געבליבן שמיין, 


9 


און וי מײיװאָלים, מיט די שפּיזן 

אַרױסגעװאַקסן פון דער ערד, 

די כלאָפּציעס האָבן זיך באוויזן 

אויף ביסטרע צוויי, אויף קארע פערד, 

-- , פּאָסטאָי, בראַטאָק, קודי טי אידיש ?? -- 1) 
און װויקטאָר קוקט אױיף זיי מיט חידוש -- 
און גיט אַ הויב-אויף זיינע הענט : 

-- ,יאַ, בראַטצי, כאַרקאָווסקי סטוודענם! 

א יעדו יאַ אוזש טרעמי סומקי 

קאָ דרוגו קלימו איז מאָסקװי 

א װייטאָ, מילי-יע, ק ט אַ װוי? 

אַ װ'כארקאַָװי-- מאם גאַלאָד זשוטקי..." ---2) 
--- ,טי זשיד, מאָסקאַל, אַל יאַקעי טשאָרט ?" ---3) 
און וו יק ט אָר ווייזט זיי דעם פּאַספּאָרט, 
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-- ,טי ס אַ מאָ ראָד, טאי װיקטאַר לװאַװיטש!"- 
קנאַקט מיט דער צונג דער היידאַמאַק ; 

--- , פּידעם סאַ מנאָיו, האַנאָראָװי, 

נעכאי ראַססודע פ אַ לט אַ רא ק, 

טאַי אַטאַמאַן ווין נאַש, ח אַװרילע..." --4) 

ער גיט א שפּאַרע די קאָבילע : 

-- ,נו, האַידא, כלאָפּיעץ, זימיסטא מאַרש!" --8) 


{) -- ,שטיי ברודערקע, ואוהין גייסטו ?" -- 2) ;איך בין, ברידערלעך, א 
כאַרקאַװער סטודענט. און פאָרן פאָר איך שוין דעם דריטן מעת-לעת צו מיין 
מאָסקװער פריינט,. און װער זענט איר, ליבינקע ? און אין כאַרקאָװ אין 
א שרעקלעכער הונגער." -- 3) -- ,דו ביזט אַ ייד, א מאָסקװיטער, צי דער 
טיול ווייסט װער ?" -- 4) -- עקום מיט מיר, פּריציל, זאָל דיך משפּטין 
פּאָלטאָראַק, אונדזער אַטאַמאַן." 5) -- ;נו, בחור'ל, גיב זיך א ריר פון 
אָרט !" -- 
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צעווישן אָפּנעהאַקטע פּניאַקעס 

אַ שטיבל שטייט אין שקיעה-שיין. 

אַחין --- אין ,װאָלאָסט? -- הײידאַמאַקעם 

דעם בחור פירן שטיל אַריין. 

אין ענגער, שמרוי-באַדעקטער כאַטע, 

מיט רויטן שראַם אויף פּנים גלאטן, 

דער באַמקאָ? זיצט -- פאַרשטאַרט און שמאָלץ, 
ביים הויכן טיש פון דעמבן-האָלץ, 

דער געלער קאָפּ איז וי אַ דיניע, 

די גרינע אויגן -- פון אַ ברום : 

עס שמעקט פון אים מיט קרויט און בלוט, 

מיט פערדן-ריח און מיט פּסינע. 9) 

אויף העלע װאָנצעס -- בלאָנד און גרוי --- 

דער שמייכל שלענגלט -- בייז און שלוי. 


.2 


--- ,,דזשין דאָברי, מילי טי נאַש , באַטקאָ"!" --3) 
דער שייגעץ נויגט זיך ביז די קני; 

-- ,מאָסקאַליא, זשידא, אַלי קראַטקאַ 

סיודי טעבע מי פּריוועזלי!" --4) 

דער , באמקאָ" קוקט מים אויגן גרינע: 

-- ,דאַ כטאָדזש מי בודע? ווידקו, סינו : 
מאָסקאַל, טשי זשיד, אֹל באָלשעװיק?" --8) 
און ס'מיניעם שעלמיש זיך זיין בליק. 

און וו יקט אָר נעמט אַרױס זיין פּאַספּאָרט -- 
און ווייזט דעם , באַטקאָ" אים געשווינד : 

-- ,דאַ יאַ , פּאַָטשאָמני גראזשדאנין ! 6) 

דו זעסט : געשטעמפּלט און גע'חתמ'עט!" -- 
דער , באַטקאָ" שמייכלט ליסטיק-קלוג -- 

און גיט פון גלאָז אַ טיפן שלוק, 


) אַטאַמאַן,. 2) הונט-גערוך. 3) -- ,גוט-מאָרגן, ליבער אַטאַמאַן ו" -- 4) -- ,א 
רוס, אַ ייד, צי אַ גנב האָבן מיר דיר געבראַכט !* -- 5) -- ,איז װער ביזטו 
און פון װאַנען, זון 7" -- 6) -- ,איך בין אַן ערנהאַפטער בירגער !" -- 
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און װוי אַ חזיר, ר'טוט א פּאַרסקע. 

נאָר פּלוצעם -- הינטער אים אַ קוויטש. 

און וו יק אָ ר זעט: פאַר אים שטייט פ ראַָ םקא: 
-- ,אַך, װיקטאָר ל וו אָ װ י ט ש -- נאַש פּאַניטש! 
צע ווידזשע באַרין נאַש, ה אַװורילע! 

א יאַרזש או ניך װ'דאָמו סלוזשילא, 

או װויערי לװאַװני סאַ מאָראָד, 

טאי וו 'כ א ר ק אַ וו יי װזאַפּראַשלי נאָד." --1) 

זי גיט א שפּאן צו סא מ אָ ראָד'ן 

זי וויל ארומנעמען דעם יאַט, 

נאָר האַלט זיך אָפּ, כדי ביים קאם 

דאָ נישט אַרויסרופן קיין חשדים : 

--- ,װואָס הערט זיך אין דער גרויפער שטאָט ?7 -- 

זי גיט א פרעג אויף נאָט'ס באַראָט. 


4 


זי גיט א זעץ זיך צו צום , באַטקאָ? 

און נעמט אים גלעטן אויפן קין : 

-- ,דא ווין נע ,קראַסני", ווין נע קראַטקאָ, 
דאַ ווין , פּאַטשאָטני הראַזשדאַנין"!" --2) 
און פּראָ סקא רעדט מיט שטים פאַרשטיקטער: 
-- ,א עמאָט, סטאַרי דרוג מאָי וו יק ט אַ ר, 
צע מאַי ה אַ וו ר ילע, מאָי זשעניך." ---8) 
זי גיט אַ קוש אים אין געזיכם ; 

-- ,אַ מאֵי ה א װ רילע דאָברי כלאָפּיעץ, 
מי סקאַראַ זינים פּידעם פּאָד שליוב"!" --4) 
און װויקטאָ ר זעם, וי פון איר טשוב 

און פון איר שמערן מריפן מראָפּנם, 

און וו יק ט אָר גיט זיך א פאַרנױג -- 

און פ ר אַ ס יאַ פּינטלט מיט אַן אױיג. 


{) --,האַוורילע, דאָס איז אונדזער פּריץ װיקטאָר סאַמאָראָד. דאָס האָב איך מיט 
צװויי יאָר צוריק געדינט ביי זיין מאַמעץ אין כאַרקאָו." --2) -- ;ער איז 
נישט קיין ,רויטער, ער איז נישט קיין גנב, ער איז אַן ערנהאַפּטער בירגער !*--- 
3 און דער איז מיין חתן, מיין האַורילע 1" -- 4) -- ,און מיין האַװורילע איז 
א ואוילער יונג. מיר װעלן אינגיכן חתונה האָבן" -- 
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דער , באַטקאָ" קוקט מיט אויגן גרינע -- 

און ס'ניט זיין קול א ווילדן ברום : 

-- /,נו, װאָט טי, פ ר אָ ס קאַ -- מאָלאָדטשינא, 
קאָלי ווין קום טוואָי, ווין מאָי קום ! 

אוזש דאָברי, טי יעהאָ פּיזנאַלאַ: 

טי כליבאַ דאַי יעמו אי סאַלאָ... 

נע בים, יא כלאָפּטשיקא נע זיעם... 

א פּיסליע ווסיאָ מי ראַזכבערעם." -- 1) 

ה אַ וו ר ילע שפּאַנט אַרױס פון חדר, 

און פ ר אָ סק א לאָזט זיך ניין אין קיך. 

און װויקט אָ ר װאַרט: אױף פּלייצע קריכט 
א נאַסע שלאנג -- די שרעק און שוידער. 

נאָר פּלוצעם -- פ ר אָס ק אַ ' ס שטים ער הערט : 
--- , פּאַניטשו, קום אַרײין אַהער!' -- 


0 


און פּלוצעם שטעקט אַריין ה אַ ור ילע 

אין טיר פון קיך זיין געלן טשוב ; 

-- ,נו, אידים מי נאַ נאָװי דילאָ, 

יאק יא ווערטאַיום, בודץ שליוב. 

טאַק זשדי מענע טוט, מילא-דושא. 

אַ װויקט אָר -- טי יעִיאָ יאַק גרושו, 

טי נע טריאַסי, מאָי קום דורני, 

בא כלאָפּיעץ יא אוזש דיוזשע זלי,." ---2) 

עס טוט פון באַנק א שפּרונג אויף פ ר אָ ס ק אַ 
און צו דעם , באַטקאָ" זיך אַ לאָז. 

ער גיט אַ קוש איר אויף דער נאָז, 

און מיט דער צונג ער גיט אַ פּאָרסקע. 

און װויקטאָד'ס האַרץ -- אין ברוסט אַ שטוים, 
און ס'שלאָגט אויף לייב אים אויס אַ שוויים, 


) -- ,נו, פראָסקא, ביזט ביי מיר א ואוילע. אויב עֶר איז דיין פריינט, איז ער 
אויך מיין פריינט. עס איז גוט, װאָס דו האָסט אים דערקענט. גיב אים ברויט 
און חזיר. שרעק זיך נישט, איך װעל אים ניט אויפעסן. און שפּעטער װעלן 
מיר אַלץ אויפקלערן !" -- 

2) -- ,מיר פאָרן איצט אויף א , נייער טאַט?. װען איך װעל צוריקקומען, װעלן 
מיר חתונה האָבן. איז װארט אויף מיר, מיין טײערע. און דו, װיקטאָר, 
טרייסל זי דאָ נישט, װי אַ באַרנע, מיין נאַרישער פריינט, װייל איך בין זייער 
אַ בייזער מאַן !" -- 
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אַ פראָסטיק-זילבערנע לבנה -- 

וי ס'טויטע אייגל פון א פיש, 

זיך שפּיגלט-אָפּ אויף װויקט אַ ר'ם פּנים, 
אין גלאָז מיט מילעך אויפן טיש. 

און פראָ סקאַ קוקט איף אים פֿאַרטאַיעט: 
-- ,איך װועל דיך, וו יט יענ קא, באַפרייען 
פון היגן היידאַמאַקױפּלען!" -- 

און גלעץט אים מיט די שאָרסטקע הענט : 

-- ,איך האָס אים, װויטיא, וי דעם מייוול, 
עס שמעקט פון אים מיט בלוט און דיאָכט... 
און דיך, מיין יינגל, ליב איך נאָך..." -- 

און ס'נים אין אויג אַ בליץ די תאווה : 

--- ,איך װואַרט אויף דיר שוין, װויטיא, לאַנג..," -- 
--- ,ניין, טייטן װועט אונדז אַטאַמאַן!" -- 


8 


דער אָװונט בלוים אויף פענצטער, מירן -- 

אַ בלויע, אויסטערלישע בלום : 

-- ,איך טאָר דיך, פ ר אָ ס ק אַ, נישט באַרירן, 
עם וועם אונדז אומברענגען דיין , קום"." --1) 


פאסטשיייישסם.--- פויישטולזייה ----- מששיזווס :זופת טיס ---- פאטס סושששסלהוסוס = פוויקלייממהט --- פייייזיויס.;.:פיוייייייייש;;.פאטוייהוסש---:אאוייייוווס.-;.: אטאנטונוס.--: 65:5055655556, 
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--- ,דו ביזט גערעכט, מיין ליבער װויט קא," -- 
זי ענטפערט אים מיט ציטער-קול: 

-- ,נא, טו דיר אָן ה אַ װו רילע'ס ,סוויטקע", 2) 
דאָס הויכע היטל מיטן טראָלד. 

אויך דעם , פּאַראָל" װועל איך דיר געבן -- 

דו לאָז זיך גיין אַראָפּ צוי'ר גרעבליע, 

אויף רעכטס דאָרט פירט אַ שמאָלער שטעג 

צום ברייטן ח אַלאַ שאַנער װעג. 

פון דאָרט פאַרנעם אויף רעכטם זיך ווידער: 
בלויז פינעף ווערסטלעך קיין טולט שין 

זאָלסט נאָר דערשלאָנן זיך אַהין: 

דאָרט איז פאַראן א שטאָט מיט יידן!? -- 

ווען פ'האָט א שפּראַץ געטאָן באַגין, 

האָט װויקט אַ ר שוין דערגרייכט טולט שין 


) אַ פריינט. 2) א פּויעריש פּעלצל, 
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2 װיקטאָר דערקענט זײן שטאַם 
א. אין טולטשין 
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ס'האָט דער באַגין, װי בלויע סינקע, 1) 

אויף קילער ערד א שפּראַץ געטאַן, 

ווען װויקטאָר האָט צו דער ,טלטשינקעץ"2) 
פאַרקליבן זיך מיט קריי פון האָן. 

ס'האָט קיינער נישט באַמערקט זיין קומען. 

ער איז דאָס טייכל דורכגעשוואומען, 
אַװעקגעלייגט זיך אין א קוסט -- 

און דאָרט צעשונדן זיך דעם פום. 

עס האָט די וואונד נעץשמאַרצט, געבלוטיקט 
אין ענגער כאַליעווע אריין. 

ר'האָט נישט געקרעכצט פון וויי און פּיין -- 
און בלויז פאַרקריצט די ציינער מוטיק, 

ער זעט: אַ הייזקע און , פּאָדװיר"9) -- 

און קריכט אַהין אויף אַלץ פיר. 

,2 

ער פּױזעט, וי אַ טשערעפּאַכע. 

עס ברעכט פון וייטיק זיין געניק. 

דערזעט א שילד פון זייגערמאַכער : 

אלעזר ביק -- אַ ,טשאַסאָושטשיק'.4) 
עם שמעקט מיט פרישן ברויט און אינגבער. 
קלאפּט װויק ט אַ ר אָן מיט קראַם אין פינגער 
אין קילער שויב -- פאַרהויכט מיט מוי -- 

און וואַרט אויף ענטפער מיט פאַרטרוי. 

עס שטעקט אַ ייד פון פענצטער בליען 

אַרױס אַ שמאָלעץ, רויטע באָרד : 

-- ,אַ כטאָ טאַם, כטאָ טאַם? ווער איז דאָרט 74 -- 
ער פרעגט אוים יידיש, האַלב אויף נויאיש. 
דאָס קול איז פול מיט פּיין און שרעק 

פאַר שאַרפע היידאַמאַקן-העק. 

4 

און וו יקט אָ ר כאַפּט זיך: ר'קאָן נישט ריידן 
צום יידן אויף זיין יידן-שפּראַך. 

עס קאָרטשעט זיך זיין הארץ פון שוידער -- 
און ער דערפילט זיך קליין און שוואך. 

עס קוקט דער ייד אויף װויקטאָר'ס הילוך: 
עס האָט אַ זאַ זיין ווייב פאַרטיליקט 


{) בלויע פאַרב. 2) טייכל. 3) הויף. 4) זייגערמאַכער, 
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ערשט מיט חדשים פיר צוריק... 

און ס'גיט אַ צוק מיט האַס זיין בליק. 

נאָר וו יק ט אַָ ר ווייזט אים אויף כאָליאַווע 

און רייסט אַרונטער דעם קאָלפּאַק : 

-- קיעי באָגו, יאַ ניץ היידאַמאַק ! 

יעוורעי יא, טאָטשנאַ וי -- ניע דיאַװאָל!" --1) 
דער ייד אַן עפן ניט די מיר -- 

און אים אין שטוב אַריין ער פירט. 


4 

-- ,יאָ, איך א ייד.... פון דיין אמונה..,* -- 

רעדט װויקט אַָ ר וייטער: -- ,יאַ ניע זוויער...2) 
פון היידאַמאַקןפּלען אַנטרונען -- 

און קוים דערקליבן זיך אַהער... 

און אויפן וועג א פוס געראַניעם... 

און דאָ ביי מיר פאַראַן אין ראַניעץב) 

איז אַ באַנדאַזש... אַ ביסל יאָד... 

זא ווסיאָ וואַם װאָזמיעסטיט גאָספּאָד!" --4) 

און ס'רופט דער ייד אױים: -- ,כ איקע! כאיקע! 
קום שנעל אַריין אַהערצו, שנעל!? -- 

א מיידל ווייזט זיך אויפן שוועל 

אין קורצער גרינלעכער , פופאיקע". 8) 

ס'האָט װויקט אָ ר'ס האַרץ געטאַ! א צוק 

פון ערשטן קוק, פון ערשטן קוק. 


:5 

די רוימע האָר אויף בלייכן שמערן, 
די מאַנדל-אױגן --- איילבירט-שװאַרץ, 
די גלידער --- וי ביי אַ פּאַנטערע : 
אי פלינק, אי בויגעוודיק, אי צאַרם, 
ער האָט פאַרגעסן אויף א רגע 
דעם שאַרפן ווייטיק, ווען באַגעגנט 
האָט עֶר איר כישופ'דיקן בליק, 

װאַס האָט געפּענטעמ אים, וי שטריק. 
אויף בלויז איין רגע... ווידער שרויטיק 
האָט אים דער וויי א נעםגעטאָן -- 
און װויקט אָר ליאסקעט צאָן אויף צאָן 
פון שאַרפן, פּיינענדיקן ווייטיק, 


4) -- ,גלויבט מיר, איך בין נישט קיין הײדאַמאַק. איך בין א ייך, פּונקט װי 
איר --- און נישט קיין טייוול." -- 2) חיה. 3) רענצל. 4) -- ,גאָט װעט אייך 
פאַר אַלץ באַצאָלן !" -- 5) לייבל. 


דער חרוב'ער דור 101 


עס ווערט אים היים און ס'ווערט אים קאַלט. 
און פּלוצעם פילט ער, וי ער פּאַלט. 


6 

דאָס רויטע מיידל פלינק זיין שטיוול 

האָט אויפגעשניטן אויף דער נאָט, 

די ווייסע מאַרליע שנעל צעדריוולט 

און האָט די וואונד באַשמירט מיט יאָד 

און אַלץ אַרומגעבעט מיט װאַטע: 

-- , ס'איז פארטיק אַלץץ... און איצטער, טאַטע, 
ווען ס'איז די וואונד פאַרבאַנדאַזשירט, 
דערלאנג דעם גאַסט דאָס פלעשל ספּירט 

און גיב אים אויסטרינקען 8 גלעזל, 

וועט ער פאַרגעסן נאָר די פּיין. 

עס וועט אים, מירטשעם, גאָר נישט זיין -- 
און שלאָפן װועט ער, װי אַ העזל..." -- 

ער טרינקט דעם פפּירט --- און ס'ווערט אים גרינג, 
און באַלד אין טיפן שלאָף פאַרזינקט. 


4 

ר'האָט אויפגעכאפּט זיך ערשט פאַרנאַכטצו. 
אויף אָװונט-שויבן שקיעה גליט. 

ער פילט, וי ניי-געבוירן, דאַכט זיך... 
נאָר וואו נעפינט ער זיך ? ביים ייד. 

ער ניט אַ הויב זיך פון געלעגער : 

--- 'אך, וי קאָן האַלטן איצט דער זייגער ? 
-- זאָל זיין, ס'איז זיבן? אפשר אַכט?' -- 
אויף שויבן גנב'עט זיך די נאַכט. 

און מיט א שטימע, מיט אַ שװאַכער, 

ער ניט אַ רוף, וי אין דעליר. 

און װוי א שאַטן, ביי דער מיר 

װואַקסט-אויס דער רויטער זייגערמאַכער : 
-- ,איך זע, מיין אורח פילם זיך וואויל, 
איז דארף מען נעמען װאָס אין מויל, 


: 

-- ,איך רעד צו אייך דאָ מאַמע-לשון, 

און איר פּאַרשטייט דאָך נישט קיין אות : 
דאָס גויאיש מיינס זינים ווערט קיין גראָשן, 
דאָס רוסיש מיינם --- קיין זייפּנבלאָז. 

וועל איך אריינרופן מיין , פּריצה". 

זי לערנט זיך אויף , פעלדשעריצע", 
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--- ,, אויף פרויען-קורסן אין אַ דעם -- 
ס'וועט אייך געפעלן אירע קעסט...," -- 

ער גיט אַ רוף מיט שטים מיט ברייטער -- 
און ספ'קומט דאָס מיידל באַלד אַרײן. 

און וי אַ קרוין --- אין שקיעה-שיין, 

עס גיט אַ בלענד איר קאָפּ דער רויטער. 

זי טראָגט אַ גרינעם סאַראַפאן, 

און לעפליגאָפּל אין דער האַנט, 


9 


דאָס מיידל שטעלט אַן אָפּנעקאַכטע, 

אַ יאַיכל אויפן טיש אַװעק. 

--- ,דו רעד צו אים, מיין ליבע מאָכטער, 

ער קען קיין יידיש נישט קיין לעק. 

און פרעג ביי אים : פון װאַנען שטאַמט ער ?" -- 
זי פרעגט אויף רוסיש, אַ צעפלאַמטע : 

--- ,ווי רופט מען אייך ? איר קומט פון ואן?" -- 
און װויקט אָ ר ענטפערט, וי אין טראַנס: 

--- ,איך קום פון כ אַ ר ק אַ װו, ליבע מענטשן, 
און װויקט אָ ר היים איך, ס אַ מ אַ ר אָ ד. 

און זאָל דער גוטער, אונדזער נאָמ 

פאַר אַל דער נוטסקייט אייך דאָ בענטשן. 
כ'װואָלט איצט געווען שוין טויט, איך גלויב, 
ווען כ'קלאַפּ נישט אָן ביי אייך אין שויב," --- 
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-- ,אַך, ס אַ מ אַ ר אָ ד, איר זאָגט, פון כ א ר ק אָ װו," -- 
רופט-אויסם א לע ז ר, וי אין משאַד ; 

-- , זאָל גאָט דער מעכטיקער מיך שטאַרקן -- 
איך האָב אַ קרוב דאָרט געהאט. 

געהייסן לייב קע פון ז שיט אַ מיר: 

עס האָט פאַרלוירן אין פּאָגראָם ער 

גאָר די משפּחה און ס'פארמעג -- 

איז ער קיין כ אַ ר ק אַ וו דאַן אַװעק." -- 

דאָס מיידל וו יקט אַ ר'ן זעצט איבער 
אלעזר'ס ריד גענוי און פּונקט. 

ער גאַפּֿט: -- ,כ'בין יענעם ליב קע'ם זן, 
דעם טאַטן זאָגט עס, כ אַיקע ליבע!" -- 
אלעזר'ס פּנים שטראַלט פון גליק: 

-- ,פ'האָט נאָט אַליין דיך צונעשיקט!?" -- 
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און װויקטאָ ר איז שוין דאָרט פאַרבליבן, 
ביי זיי, דעם קראַנקן פום געהיילט. 

און ס'האָט אלעזר אים מיט ליבע 

פון זיין משפּחה פיל דערציילט : 

אי ווענן זיידן, װועגן טאַטן, 

װואָס מ'האָט גערופן לײב קע סטאַטיק, 
וי פאַרן זיידן, פֿאַרן גבר, 

געציטערט גנוי האָט אויפן מאַרק. 

און איינמאָל האָט דער זיידץ יונה, 

ווען פ'האָט געדראָט מיט אַ פּאָגראָם, 

אין הענט גענומען האַק און לאָם 

און זיך געשטעלט אַנטקעגן שונא -- 

און לעבן ליזשנעווער אַפּטייק 

צוויי רוצחים דאַן אַװעקגעלײגט. 


,2 

און װויקט אָר הערט, מיט האַרץ פאַרטאַיעט, 
א לעזר זיינערמאַכער'ס רייד -- 

און טאטעזיידע ווערן טייער, 

און ס'וװואַקסט אין אים אַזאַמין פרייד. 

און ער דערציילט מיט ציטער-פלאַטער: 

--- , געשמאָרבן איז פון ,טיף" מיין טאַטע, 
שוין אכצן יאָר זינט דאַן אַועק, 

איך בין געווען נאָך גאָר אַ שנעק. 

די מאַמע מיינע -- אַן אַלמנח 

אין כ אַ ר ק אָ וו וואוינט -- א שטילע טױב... 
און אַלץ צעפּלינדערט, אַלץ צערויבט 

עס האָבן , רויטע", ,גרינע" שונאים.? -- 1) 
און ער דערציילט זיי ועגן , פּלען", 

װאָס ער האָט דאָרט זיך אָנגעזען. 

:3 

עס לויפן טעג, וי פלינקע האָזן, 

אַריבער דאָרפּיש-שמאָלן וועג. 

ביים זייגערמאַכער ר' א לעזר 

וואוינט וו יקט אַ ר שוין אַ צעך-צוועלף טעג. 
אין אַלטן אָפּנעקראָכן רעקל 

ער שפּאַנט אַרום שוין מיט א שטעקן 


4) ;,רויטע" -- באָלשעװיקעס. ,גרינע" -- פּעטליוראַװצעס. 
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אין גראַמען חדר -- הין און צ'ריק, 
נאָר ס'גליט מיט ווייטיק נאָך זיין בליק. 
ער שפּאַנט אַריין אין צווייטן חדר : 

א לעזר אױף אַ בענקל זיצט, 

אין שאַרפן אויג די , לופּעץ"1) בליצט, 
פאַרטיפט אין טעגלעכער עבודה. 

עס דוכט זיך װויקט אָ ר'ן, פֿאַרװאַר : 
דער ייד זיצט דאָ שוין טויזנט יאָר. 
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עם וויל אים װויקטאָר דאָ נישט שמערן 
און ניט אַ שאר זיך צו דער טיר. 

א לעזר גיט אַ קרעכץ אַ שװערן: 

-- ,קום, זעץ זיך, וו יקט אַ ר, לעבן מיר!? -- 
ער גיט אַ װויש פאַרהויכטע ברילן : 

--- , איך פּאָרקע גלאַט זיך -- אוים רגילות... 
דו מיינסט איך אַרבעט ? ווייסיך װואָם! 

און דו? פאַרשטייסט דאָך נישט קיין אות. 


פ. 


--- ,איך ווייס: ס'איז נישט דיין שולד, מיין ליבער, 
װאָס ביסט אויף מאַמע:לשון שװאך... 

עס איז מסתם געווען אַ סיבה... 

כ'וועל פּרואוון ריידן אויף דיין שפּראַך..," -- 
און וו יקטאָר קוקט אויף אים פאַר'חידוש'ם : 
-- ,ניעט, רעדט, פּראָשן װאַס, טאָלקאָ יידיש, 
מיר --- רעדן טרודנאָ, נאָר פּאַרשטײ !..." --2) 
ער בראָקט דאָס לשון, וי א גוי : 

-- ,יא פּאָנימאַיו... פּאַרו ווערטער... 

און טשודנאָ איז מיר... קאַזשדי װאָרט.., 

אי סוט לאָווליו יא... דאָ און דאָרם... 

און קאַזשדי זוואוק. .. מיין אוכאָ צערטלט... ) 
ס'איז גוט צו זיין 8 , טשאַסאָוושטשיק" -- 

און זען די , סטריעלקי" 4) אין צעוויג, 


) א זייגערמאכער'ס כלי. 2) -- ,רעדט, איך בעט אייך, בלויז יידיש. מיר אין 
שװער צו ריידן, נאָר איך פאַרשטיי". -- 3) --- , איך פאַרשטיי א פּאָר װערטער. 
און יעדער װאָרט קלינגט מיר אַזױ מאָדנע. איך כאַפּ דעם זין. און יעדער 
קלאנג צערטלט מיין אויער." -- 4) ווייזערס, 
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ביי ברוינער װאַנט -- א הויכער זיינער 
טיק-טאַקט מיט אָפענעם געצייג, 

וי ס'װואָלט אַ גרויסער, שװאַרצער פויגל 
געריסן זיך פון עננער שטייג. 

א לעזר שמייכלט, אַ פאַרשװיצטער: 

-- ,זאָג, ווער דאַרף האָבן זיינערס איצטער, 
ווען ס'אָנט די צייט זיך פּוסט-אופּאַם, 
באַנומען, װוי אין משונעת ? 

אַריכער שטעט, אַריבכער לענדער 

דער אומגליק האָפּקעט א קאַדריל, 

די ווייזערס לויפן אין געווילדר -- 

און פ'פירט דער אומרו דאָ די גרענדע. 

ווער יאָגט זיי נאָך דאָ אין געוועט ? 

נישט אַנדערש -- ער, דער ג רויסער שד. 


4: 

-- , און די ספּרוזשינע איז מכולה : 

עס פעלט אַ שרייפל איר, מיין זון --- 

איז ריידן ,, ר ז י טע" פון גאולה, 

און ,ג ר ינע" קוילען אַלט און יונג. 

און ער -- דער טויט איז גיײיציק, גייציק... 
איז ווייזן אַלע ווייזערס דרייצן -- 

און ס'שטעלט זיך זייגער פּלוצעם אָמּ..,? -- 
אלעזר שאָקלט מיטן קאָפֿ, 

און וו יק ט אָ ר שטאַרט מיט בליק אין שטח, 
און אויף זיין שטערן שלאָגט אַ שוויים ; 

-- ,,סאָ מנאֵי אוטשיטיע... אלעףבעיס, 
יא װאָס פּראָשו, אל עזר, כ'בעט אייך!... 1) 
אין װאַש יאַזיק 2) איז אַלץ דאָ שיין. 

כ'וויל אויך די , ביבליאַ" 3) פארשמיין," -- 
8 

אין שטעטל קריכן סלוכן שווערע 

און יאָנן זיך פון חויז צו חויז. 

דער זייגנערמאַכער פלייסיק לערנט 

מיט װיקטאָר'ן דעם אלמסבית. 

און שטאָלץ ז'א לעזר מים זיין קרוב ; 

די אותיות כאַפּט ער מיט זכרון, 


1) -- ,לערנט מיט מיר דעם אַלף-בית, איך בעט אייך !" -- 2) איער שפּראַך. 
ג) זי ביבל. 
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וי ס'כאַפּט די זון -- דער טעלעסקאָפּ, 

דער בחור האָט אַ גוטן קאָפּ, 

א לעז ר וויקלט די רצועות 

אויף ווייסער, קלייענדיקער האַנט -- 

און װויקט אָר גאַפט אין זיסן װאַן 

און כאַפּט דעם אַלטנ'ס יעדע תנועה: 

-- , קאַקאָי טשודנאָי נאַראָד -- דער ייד:1) 
ער מאָדליעט זיך מיט יעדן גליךד!" -- 

9 

א לעזר לייגט מיט אים די תפילין -- 

און װויקטאָר שמראַלט פון זיסער פרייד, 
ווען ער זאָגט-נאָך נאָך אים די תפילה 

און לייגט אַרײן די תפיל אין שייד, 

און עס דערציילט אים אויך אל עזר, 

אַז יעדער פּאַן און יעדער דאָזאָר 

געפּײניקט האָט זיין אַלטן שטאַם : 

מיט שװוערד, מיט טויפונג און מיט פּלאַם. 

און וו יק ט אַ ר הערט זיך צו מיט טרויער -- 
און פרעגט מיט יינגלישן עקסטאַז: 

-- ,טאַק טשטאָ-זשע סאָכראַנילאָ נאָס 

אָט זליושטשעי ניענאַװויסטי גאָיעװר?" --2) 

-- ,עקשנות, גלויבן אַן אַ נבול 

און זין פאַר יושר און גנעדולה" -- 
610 

אין שטעטל רייסט זיך שוין דער אָסיען. 

ס'איז טריב און טרויעריק אין נֹאם. 

ביז שפּעטע, עסעריקע חצותץ 

א לעזר שפּילט אין , בלאַנדזש"3) מיט גנאַסט. 
און װויקטאָר טראַכט: -- 'גענונ גענאָסטיעט!' --4) 
נאָר ס'שטייט די יונגץ באַלעבאָסטע 

פאַר זיינע אויגן, װוי א טרוים. 

װאָס וועט ער איילן זיך אַהיים ? 

נאָר כ אַ יק ץ גייט אַרום פֿאַראומערט, 

די אויגן צאַנקן, װוי אַ ליכט, 

וי ס'װואָלט געשטראַלט אויף איר געזיכט 

די גאַנצע פּיין פון אַלטער אומה. 

וי ס'װואָלט אַרומגעגאַן אין טשאַד -- 

אן אָפּנעמעקטער ציפערבלאט. 


{) סאַראַ מאָדנע פאָלק -- דער יד. 2) איז װאָס'זשע האָט אונדז אויסגעהיט 
פון דער בייזער שנאה פון די גויים ? 3) דאָמינאָ. 4) זיין צו"גאַסט, 
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זי זיצט פאַרשפּאַרט ביי זיך אין חדר, 
פאַרזונקען אין אַ רוסיש בוך, 

ס'האָט וו יק ט אַָ ר צוויי מאָל מיט איר ריידן 
געמאַכט אַפילן אַ פֿאַרזוך, 

אַריבער אַפּלען -- אַזאַ רויכל, 

זי ענטפערט אים מיט ווייכן שמייכל : 

-- ,איך האָף, דער חולה פילט שוין גום 71 -- 
און ס'גליווערט װויקט אָ ר'ן דאָס בלוט, 

ער װאָלט געװאָלט ביים מיידל פרעגן : 

װאָס איז די סיבה פון איר פּיין ? 

נאָר ס'לויכט אין אויגן אַזאַ שיין, 

ווען װיקטאָר'ס בליק איר בליק באַגעגנט: 
-- 'אָ, ליבער פרעמדער, שטיי נישט צן --- 
'און לאָז געניסן מיר די רו}' -- 


.2 

נאָר װויקט אָ ר טרעט נישט אָפּ פון מיידל, 
עס דריקט איר אומעט אויף זיין האַרץ. 

ער נעמט פאַרטרוילעך צו איר ריידן -- 

און ס'קלינגט זיין שטימע וארעם, צאַרט : 

-- ,כ'וויים, כ אַ יק ע, נישט ווי אייך צו דאַנקן, 
װאָס אויסגעהיילט האָט איר א קראַנקן 

און אוֹיף די פיס אים צ'ריקנעשטעלט..," -- 
ער רעדט סטאַקאַטאַָ: שנעל-שנעל-שנעל. 

דאָס מיידל קוקט אויף אים מיט טרויער, 

נאָר ס'איז איר בליק פיל מילדער שוין : 

-- קאיר ווייסט דאָך: ח יה לעבן מיינט, 

איז רופט מיך, װויקטאָר, בעסער זֹאָיא.1) 
ס'איז כ איקע גום פאַר אַלטער וועלט, 

נאָר זא יא שענער מיר געפעלט." -- 

,3 

געווען דער קורצער שמועס פֿאַר ביידן, 

וי ס'װואָלט געבראָכן זיך דאָס אייז, 

זיצט װויקט אָר אָפט ביי איר אין חדר, 
נערוועז די לאַנגע ליולקע בייסט. 

זי טונקט זיין העמד אין ווייסער , בליטשקע" : 2) 
-- ,איך האָב געלערנט אויף , מעדיטשקע" 3) 


{) חיה אױף העברעאיש און זאָיאַ אױיף גריכיש מיינט לעבן 2) װאַש-שטאָף 
3) סטודענטין פון מעדיצין, 
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אויף אָוונט-קורסן אין אָ דעס...? -- 

זי שטייט ביים טישל און זי פּרעסט : 

-- , איך האָב געהאָפּט אַ דאָקטאָר ווערן... 

און קלאָר געווען איז מיין מאַרשרום.. . 

און איצט איז אַלץ קאַפּוט... קאַפּוט, 

און אויסגעלאָשן איז מיין שטערן... 

מיין וועלט איז אױסגעשפּילט, פאַרשפּילט..." -- 
די גרינע אויגן קוקן ווילד. 
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--- ,, און איר? איר זענט אַ גנוטער שילער : 

דער טאַטע האַלט פון אייך אַ וועלט. 

נאָר זאָנט, װאָס העלפן קאָן א תפילה, 

! ווען פ'דראָט דער שונא אונדז מיט תל? 

ס'איז נישט די צייט איצט : זיין פאַר'חידוש'ט 
און צערטלען יעדן װאָרט אויף יידיש, 

ווען פ'הערשן אומיושר און גװאַלט. 

ס'איז ציים א טראַכט-טאָן : וואו איך האַלט ? 
נעמט מיך אַליין...* -- זי רעדט מיט טרויער: 
-- , כ'װואָלט שיצן אויך געװאָלט דעם ייד... 
זיך שטעלן אויף זיין צד... ווען ניט...-- 
און מיטאַמאָל פאַרהאַקט זיך זאָי אַ 

און שטעלט זיך אָפּ אויף האַלבן זאַץ, 

די אויגן --- גרין, װוי ביי א קאַץ. 


9.5 


און װויקט אָ ר פּרואווט דאָס מיידל טרייסטן: 
-- ,עס האָבן אין דעם בירגער-קריג 
געשטאָלטע, האַמערדיקע פויסטן 

נישט אייער חלום בלויז צעדריקט. 

איך האָב אין מאָסקװע זיך געלערנט... 
נאָר אונדזער צייט מיט טריט מיט שווערע 
האָט צו מיין טרוים נעמאכט אַ סוף: 

ווער דאַרף א , דאָקטאָר-פילאָסאָם"?? -- 
און ער דערציילט איר װועגן מאָ ס קװע, 
פון ערשטער ליבע פון סטודענט, 

און וי פון היידאַמאַקן-, פּלען? 

האָט ערשט געראַטעװעט אים פ ר אָס ק אַ. 
און וויק ט אַ ר שפּירט אין פרייד און וויי, 
אז עפּעם שפּינט זיך צווישן זיי. 
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דער שאַרפער סערפ פון דער לבנה 

האָט איינגעשניטן זיך אין רוים -- 

און ס'רינט פון הימל בלויער האָניק, 

וי פרישער סאָק פֿון סאָסנע-בױים, 

און װויקטאָר רעדט: -- ,די רעװאָלוציע -- 
זאָגט, וועמען האָט געבראכט זי נוצן ? 

זי איז אין פינצטערניש -- אַ שפּרונג, 

אַ טיפע, יאטערדיקע וואונד, 

ווייל די ספּרוזשינע איז מכולה 

פון אַלטקײט שוין, צי נאָר פון פאַל : 

די , גרינע" קוילען יונג און אַלט, 

די , רויטע" ריידן פון , נאולה". 

פון אַלץ ז'אַרױסגעקלאַפּט דער דנא -- 
און קיין דע ר ל יי זונג איז נישטאָ". 
2, 

און וו יק ט א ר זיצן בלייבט אַ שװאַכער -- 
און װוישט דעם שטערן מיט דער דלאָן... 
עס לויפּט אַריין דער זייגערמאכער, 

פון פּחד שלאָגט אים צאָן אויף צאָן : 

-- , אַי, קינדער, ס'קומט אַ נייע באַנדע... 
נישטאָ פאַר אייך קיין וועג קיין אַנדער, 

וי שנעל באַהאַלטן זיך אין , ליאָך? --- 

עס קומט אויף שטאָט אַ נייער בראָך... 
איך װועל פאַרשפּאַרן אַלע מירן 

מיט טיש און בענקלעך און קאָמאַד -- 
און זאָל פון בייז אונדז שיצן נאָט, 

נאָר איך װועל בלייבן האַלטן שמירה. 
נעמט-מיט מיט זיך אי ברויט, אי קעז... 
און אפשר װועט געשען אַ נם!" -- 

3 

און װויקטאָר זעם, װי זאָיא'ס פּנים 
צעפלאַקערט זיך אין צונטער-רויט -- 

א חיה, װאָס דערשפּירט סכנה 

און האַלט די שאַרפע נעגל גריים. 
אלעזר קוקט אױף יונגן קרוב, 

װאָס זאָיאַ'ן גיט אַ נעם כיים אָרעם 


1) טיפער קעלער. 
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און פירט אין קעלער זי אַראָפּ. 

דער אַלטער שאָקלט מיטן קאָפּ: 

-- ,דאָס ליכטל האָט איר דאָ פאַרגעסן... 
נאָר ברענט עס נישט די גאַנצע ציים... 
מיט אָט-דעם ליכטל שפּאָרזאַם זיים -- 
עס קאָן געדויערן מעת-לעתץ...* 

ער שטעקט דעם לייכטער איר אין האַנט, 
די אויגן אָנגעפילט מיט בראַנד, 
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עס שמעקט אין ליאָך מיט װילנאָטש פייכטן, 
מיט קריפּ, קאַרטאָפּל און מיט קרויט. 

און זאָיא האַלט אין האַנט דעם לייכטער 
און װויקטאָר האַלט דעם קעז מיט ברויט. 
זיי זעצן ביידע זיך אַנידער. 

זיי פילן ביידע נישט די גלידער 

אין קאַלטער, פּענטנדיקער שרעק. 

די רגע'ס פאַלן, װוי די העק. 

ס'האָם װויקטאָר באַלד דאָס ליכט פאַרלאָשן -- 
איז זיצט מען אין דער פינצטער שטאַר. 

מע הערט זיך צו, װוי ס'קלאַפּט דאָס האַרץ 
און אָפּנענומען האָט זיי ס'לשון. 

און זאָיא'ס האַנט אין זיינער האַלט -- 

זי ציטערט, וי אַ שװואַכע שװאַלב. 


ס. 


איז זיצט מען שעה', צי מינוטֿן... 

וי קאָן דער זייגער האלטן איצט ? 

עס קריכן ווערעם אין די בלוטן -- 

און פאַר די אויגן -- רעדער-בליץ... 

ם'איז שמיל אין ליאָך : קיין פּיפּם, קיין שאָרעך. 
און דורך די שפּאַרעס הערט מען קלאָרער 
ווייטזויים -- אַ הייסע שיסעריי... 

די לופט שטיקט גליאיקער פון בליי. 

און זאָיאַ טוליעט זיך צום כחור 

און רעדט צו אים מיט טרער אין קול: 

-- ,איך בין געווען שוין דאָ אַמאָל -- 

איך שרעק זיך, װויק ט אָ ר, פּאַר די ליאָכן..." -- 
זי קלאַמערט זיך אָן בחור'ם האַנט -- 

און וויינט און ציטערט נאָכאַנאַנד. 
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און װויקטאָר גלעט זי אויפן פּנים, 

זוכט איינצונעמען איר געהייל: 

-- ,אַך, ליבע ז אַ יא, קיין סכנה 

באמת איז נישטאָ דערווייל, 

מיר דוכט זיך, אַז ס'איז שטיל פון אויבן.... 

אין אַ געפאַר דער מענטש דאַרף גלויבן, 

אַז ניצול ווערן ר'וועט פון בייז.. . 

מע הערט קיין שאָרך נישט פון דעם הויז..," -- 
און זאָיאַ וװערט אַ וייל אנטשויגן, 

נאָר װויקט אָ ר הערט, וי ס'קלאַפּט איר האַרץ, 
אויך ס'האַרץ, דאָם אייגנם -- אין געפאַר 

איז גרייט אַ שפּרונג-טאָן, װי א טיגער, 

אין דיקן חושך איינגעהילט, 

זיי זיצן לאַנג.... אַרום איז שטיל, 
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און פּלוצעם פילם ער זאַיאַ'ס טרערן 

װאָס פּאַלן אויף זיין הייסן שלייף ; 

-- ,אַך, װיקט אָר, װויק טאָ ר, כ'קאָן נישט מערער, 
אָ, לאָזט צום טאַטן מיך אַרױף. 

מיין מאַמע'ן האָט געטייט דער חיצל, 

ווען ז'האָט געװאָלט איר טאָכטער שיצן 

פון גרויסן אומגליק און פון שאַנד -- 

זי האָט געשטעלט אַ ידערשטאַנד,.." -- 
נאָר װויקטאָר האַלט זי פעסט ביים אָרעם, 
און זאָ יאַ רייסט זיך פון זיין , פּלען": 

-- ,דער אומנליק איז מיט מיר געשען 

דעם לעצטן זומער אויף אָבאָרץ?..." ---1) 
זי גיט זיך פּלוצעם אַ פאַרהאק -- 

און זינקט אַרונטער, וי אַ האַק. 
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נעמט װויקטאָר רייבן איר די שלייפן 

מיט קאַלטער, פיבערדיקער האַנט. 

די רגע'ם לויפן, לױפן, לויפן, 

וי אָנגעפילט מיט שרעק און װאַן. 

ער פילט איר פּולם: ער קלאַפּט פּאַמעלעך... 
און ביסלעכווייז נעמט קלאַפּן שנעלער... 


1) הינטער-הויף, 
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זי גיט 8 לאַנגן, טיפן זיפיץ -- 

ער פילט: אַ טרער אויף באַק איר טריפט. 

און װויקטאָר נעמט צו זאַיא'ן ריידן: 
-- ,איר מוזט נישט איצטער דאָ, אין , ליאָך" 
דערציילן מיר פון אייער בראָך, 

אויב ס'רופט אַרױס ביי אייך אַ שוידער." -- 
זי גיט אַ מילדן דריק זיין האַנט ; 

--- ,איצט פיל איך בעסער שוין. א דאַנק!? -- 
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--- ,אויך דאַן בין איך אין ליאָך אַנטרונען 
מיט חתן מיינעם ח יים זאַק, 

ביז ס'האַט אונדז ביידן דאַ געפונען 

דער ווילדער צורר היידאַמאַק. 

איך האָב ביים חתן זיך געבעטן : 

-- 'צו װאָס דאָ װאַרטן אויף אַ החיתר ? 
'דו ביזט מיין חתן, ווער מיין מאַן !' -- 
נאָר נישט געפאָלגט האָט ער מיך דאַן: 
--- ,אוב יאָ שוין ווערן מעוברת, -- 
האָב איך גע'טענה'ט, וי אין טשאַד : 

-- יפון דיר איז בעסער, װוי פון קאַט !' -- 
נאַָר ח יי'ם נישט געװאָלט האָט הערן... 
און ס'האָט מיט פייכטע, הייסע הענט 
פאַרשלעפּט דער קאַט מיך אין , קורען". 1) 
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--- , און מיט דער קאַלבע, מיט דער שווערער, 
האָט ער מיין חיימ'ען דערלאנגט -- 

און ח יי ם מיטן כלייכן שטערן 

איז צוגעפאַלן צו דער ואַנט. 

עס האָט דער קאַט מיין קלייד פּאַרהאַלעט -- 
און אָפּנעטאָן מיר די נבלה, 

פֿאַרגװאַלטיקט מיך אויף פרישן היי -- 

אין בראָך, אין אומגליק און אין וויי. 

וי וויסט און טעמנע איז מיין גורל : 

װאַלט חיים מיך געפּאָלגט, אַצינד 

געטראָגן װאָלט איך ח יי מ'ס קינד -- 

און נישט דעם ממזר פון דעם צורר. 

איך האָב ביי זיך געטראָגן סם, 

נאָר נישט געשטעלט זיך קעגן כאַם. 


) הינער-שטאֵל. 
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-- יאָ, וו י ק ט אָ ר, איצט בין איך זיך מודה, 
אַז נישט געהאט האָב איך קיין מוט. 

כ'האָב צוגעקוקט אין פּיין און שוידער, 

וי ס'נייט מיין חתן אָפּ מיט בלוט. 

ווען שפּעטער כ'בין אַרױס פון קאַמער, 

האָב איך דערזען : מיין ליבע מאַמע 

איז טויט געלעגן אויפן שװועל, 

שוין צוגעדעקט מיט אַ שינעל. 

עס האָט מיין חתן נאָך געזשיפּעט. 

און איידער ער איז אױסגעגאַן, 

געפליסטערט , זאָיאַ" שטיל אין װאַן 

האָט ער מיט שטאַרבנדיקע ליפּן, 

און יענער טאָג איז, װוי אַ בליץ, 

אויף אייביק אין מיין לייב פּאַרקריצט. 
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-- ,כיגעדענק דעם ווילדן צורר'ם פּנים, 

דעם רויטן שראַם אויף לינקער באַק. 

איך װעל פאַרגעסן אים נישט קאָנען, 

ער הייסט ה אַװרילע פּאָלטאָראַק." - 
פארשטשעמעט װויק טאָר מיט די ציינער. 
-- ,אויב דאָס געווען איז, ליבער, װייניק,? -- 
זי גיט א מאָדנעם, ווילדן לאַך : 

-- ,איך טראָג זיין ממזר אין מיין מראַכט. 

איך בין שוין איצט אין דריטן חודש... 

אָ, נאָט, וי זעסטו צו מיין שאַנד? 

עס בענקט מיין שװאַנגער לייב נאָך מאַן, 

איך בין פאַר דיר זיך, וו יק ט אָ ר, מודה. 

אָ, לאָז מיך נישט אַלײן, פאַרבלײיב -- 

און שטיל דעם דורשט פון שװאַנגער לייב...? -- 
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עס שאָרכן מייז אין טיפן קעלער 

און גריזשען שטיל די פינצטערניש. 

נעמט זאָיא ריידן שנעלער, שנעלער -- 
און ס'קלינגען רייד, וי אַ געציש: 

--- ,זינט ביזט צו אונדז אַהער געקומען, 
האָב איך געהאָפּט: װועסט פון דער טומאָה 
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מיר אויסלייזן פאַרשװעכטע טראַכט... 

איך בין אַזױ דערשלאָגן... שװאַך..." -- 

זי קלאַמערט איין זיך שטאַרק אין בחור 

און קושט אים פיבערדיק און חיים ; 

-- ,עס װועט דער מאַטע, װויקט אָ ר, כ'וויים, 
אויף זיכער געבן אונדז זיין ברכה," --- 

און וי אַ דאָרשטיקע --- צום קװאַל, 

זי גיט צו װויקט אָר'ם לייב אַ פאַל. 
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און וו יקט אָר גלעט די הייסע באקן, 
דעם מיידל'ס זיידן-ווייכע האָר, 

זיין אייגן לייב --- אַ פייער-פאַקל, 

נאָר ס'איז זיין שטימע פול מיט פאָרכט. 
ער נעמט זי שטיל איין, וי א חולח : 

--- ,עס איז דיין לייב מיר הייליק, הייליק, 
ם'איז אומבאַפלעקט און ליכטיק-ריין, 

איך װעל עס נישט פאַרשוועכן, ניין... 
עס איז מסתם אַזױ דיין גורל. 

ס'איז נישט דיין שולד און נישט דיין זינד, 
איך װועל עס האַלטן פאַר מיין קינד, 

וי נאָר דו וועסט דאָס קינד געבוירן.. . 
איך שווער, כ'וועל הייראַטן מיט דיך,,," 
און ר'האָט דאָס לייב איר'ס נישט בארירם. 
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די שעה'ן קריכן, װוי בוהייעס -- 

אויף אָפּנעקאַשיעט-גרינעם פעלד, 

זיי לינן לאַנג אַזױ פאַרטאַיעט, 

וי ס'װואָלט די צייט זיך אָפּנעשטעלט. 
וי לאַנג האָט זייער פּיין געדויערט 

אין גליווערדיקע פּחד-קלויען : 

אַ טאָג, א נאַכט, אַן אייביקייט ? 

מע האָט פאַרלוירן מאָס און צייםט. 

די רנע'ס קריכן, װוי די שטונדן -- 

און װויקטאָר איבער זאָיאַ'ן ואַכט. 
מע ווייסט נישט, צי ס'איז מאָג, צי נאַכט, 
מע האָט דאָס ליכטל נישט נעצונדן. 
דער פּחד איבער לייבער שפּרײזט. 

עס סקראָבען מער שוין נישט די מייז. 
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און פּלוצעם הערט מען: ס'קומען נענטער 
פון שווערע שטמיוול האַרטע טריט. 

זיי ברעכן אַלץ אַרום מיט פּרענטעס 

און שיפּען שלאַנגיש: --- ,ווידי, זשיד !? --1) 
זיי ליגן ביידע שטיל, פאַרטאַיעט. 

די ציינער ליאסקען. װוי ביי חיות, 

און שטשירען פון דער ווילדער שרעק. 
און זאָיאַ גיט די האַנט אַ שטרעק... 
נאָר מיטאַמאָל --- אין װויסטן חלל, 

אַ טירל האָט זיך אויפגעמאַכט : 

--- , דאַ פּידעם, טוט ניכטאָ נעמא!" --2) 
און ס'ניט אַ פלי אַ וויסטע קללה. 

און זאָיא גיט אַ פאַל אַװעק 

אויף די קאַרטאָפעלענע זעק. 
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זיי האָבן פרייער אָפּנעאָטעמט, 

נאָר מ'האָט באַשלאָסן : װאַרטן נאָך -- 

א צייכן געבן דאַרף דער פאָטער 

פאַר זיי --- אַרויסקומען פון ליאָך. 

איז װאַרטן זיי א שעה, אַ צווייטע, 

און נעמען קריכן איבער לייטער 

אַרױס פון לעבעדיקן גרוב -- 

אָט איז מען שוין צוריק אין שטוב. 

מע זעט : מיט שמאַר-פאַרגלײזטע אויגן 
אלעזר לינט -- צעשפּרײט די הענט.. 
און פ'האָט זיך אָפּנעשטעלט אויף צען 

אויף גרויער װאַנט -- דער גרויפער זייגער, 
און זאָיא גים אַ פאַל צום דיל -- 

און בלייבם דאָרט ליגן, שטיל-שטיל-שטיל... 
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אויף אַלטן שפּינדל שפּינט באַגינען 

אַ פאַרב-געמעל פון געל און בלוי : 

אַ נייער טאָג פון גרויל און שנאה 

גייט-אויף אין שיקלדיקן גרוי. 

און װויקטאָר קוקט אַרױס פון פענצטער: 
די ביימער שטייען, װוי נעשפּענסטער. 


1) -- ,קום אַרױס, ייד !* -- 2) -- ,קומט, דאָ איז קיינער נישטאָ 4" -- 
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צעבראָכן ליגט ביים פּלױט די שילד, 

אויף פריע גאַסן -- שאַ און שטיל, 

ביים עק פון גאַם -- ביים , קליינעם סלופּיק" 1) 
אַ ליאַלקע ליגט -- מיט קויל אין קאָפּ, 

ביים פּלױט טאַנצט-אום אַ שװאַרצער ראָב 
און שפּילט זיך מיט דער , טויטער" פּופּע. 
און װויקט אָ ר גאַפט אויף גרוילן-בילד, 
און זאָ יא הויבט זיך אויף פון דיל. 

4 

עס האָט טולט שין די צען קרבנות 
באַערדיקט נאָך דעמזעלבן טאָג, 

געווען פאַרשטאַרט איז זאָיאַ'ם פּנים: 
ז'האָט נישט געוויינט און נישט געקלאָגט. 
געפיבערט בלויז מיט גרינע אױיגן 

און איבער גרוב זיך טיף געבויגן, 

געזאָגט דעם קדיש, וי א מאַן -- 

און שנעל פון פעלד אַװעקגעשפּאַנט, 

ווען ז א י אַ איז אַהײמגעקומען 

האָט זי דערפילט אין וויי-און-ווינד : 

-- ,יאַ, וו יק ט אָ ר, איך פאַרליר דאָס קינד -- 
ס'האָט פּלוצעם מיך אַ קראַמף גענומען," -- 
האָט װויקט אָ ר זי געלייגט אין בעט, 
געווישט איר פּנים און געגלעם. 

9 

און יענע נאַכט האָט זי געץ'מפּיל'ט, 

אָן הילף פון דאָקטאָר, שטילערהייט. 
ס'האָט װויקט אָ ר איבער איר געצאַפּלט 
מיםט פּיין, מיט פּחד און מיט פרייד, 

אַוועק צען טעג : אין טיליפּ גרויען 

האָט װויקט אַ ר איינגעהילט זיין ואָיא'ן 
פֿאַרפּאַקט אַ קליינעם טשעמאָדאֿן 

און איז אַװעק מיט איר צו'ר באַן. 

די ראָבן האָבן ווילד געקארקעט, 

ווען אין א גרויען פראַכט-װואגאָן 

(פאַר פערציק פערד און צען פּערזאָן) 
מ'האָט פאָרן זיך געלאָזט קיין כ אַ ר ק אַ וו. 
געבליבן זיינען הינטער זי : 

צען װאָכן פּחד, ווינד-און-וויי. 


) אינמיטן מאַרק פון טולטשין שטיען צװײי סלופיקעס : א גרויסער און א 
קליינער. 
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3 אַהײמ קער 


א. צוויק אין כארקאָװ 

1 

עס ציען נעכט זיך ביז חלשות, 

און װוי מאַליאַס, זיך ציען טעג. 

עס האָבן שנייען פאַרפּאַראָשעט 

אַוואו אַ וועג און וואו א שטעג. 

אין צוג צעבראָכן זיינען שויבן. 

טיף אין דער , מאַמען" און אין ,גלויבן? 

מע זידלט דעם , פאַװיעטסקי סטראָי". 1) 
און ווינטן װואָיען אין זאַװאַי. 

מע הונגערט-אונטער אין װאגאָנעס, 

מע פרירט דורך קאַלטער, בלינדער נאַכט: 
עס לויערט טיפום, באַךגעקראַך 

און הונדערטער אַנדערע סכנות. 

מע װאַרט-אָפּ שעה'ן אויף אַ באַן 

אויף די װאָקזאַלן נאָכאַנאַנד. 

.2 

און יעדן טאָג -- א , פּערעסיאַדקע" 2) 

און יעדע נאַכט -- אַ נייער צוג ; 

מע שמיים אויף פּראָסטיקער , פּלאָשטשאַדקע", 3) 
מע הענגט אויף שארפן בופער-חוק. 

און וו יק ט אָר קוקט אַרױס פון פענצטער: 
עס יאָגן נאָך זיי, וי געשפּענסטער -- 
אויף װייס-פאַרשנייטער, סומנער וועלט : 
דער טויט, דער הונגער און די קעלט. 

ער טראַכט: -- װואָס איז פון דיר געװאָרן, 
/מיין בידנע מוטערל ראַסײ ? 

א פאַרפּאַראָשעטע אין שניי. 

'וואוהין, זאָג, ציסטו צווישן קברים ? 
'נישטאַ קיין אָנהױב און קיין סוף : 

'די טעג -- אָן שפּייז, די נעכט -- אָן שלאָף.' -- 
3: 

עס האָט דער שניי מיט ווייסן טרויער 

שוין אַלץ פאַרווייט: אי שטעג, אי בוים, 
ווען אויפן אַכטן טאָג האָט זאָיא/ן 
געבראכט קיין כ אַ ר ק אַ וו ער, אַהיים. 
אין כ אַ ר ק אַ וו הערשן באָלשעװיקעס. 
דורך װײיס-פאַרשנײיטע שמאָלע ליקעס 


1) סאַװעטױמאַכט. 2) איבערשטיגן. 3) פּלאַלפאָרמע. 
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דאָס פּאָרל שפּאַנט פון דעם װאַקזאַל, 

אויף גאַסן האַווקעט קוילן-קנאַל, 

עס איז נישט ווייט צו מאַמע'ס מויער 

פון דעם װאָקואֿל -- אַ גאָסן פיר. 

און וו יק ט אָ ר צו דער מאמעץ פירט, 

אַ האַלב-דערפרוירענע, זיין זאָיאַ'ן 

ער האָפּט: נאָך שנייאיקן צעברויז 

וועט װאַרעם זיין אין מאַמע'ס הויו. 

4 

זיי קומען צו צו מאַמע'ס דירה 

אין בלויען, שנייאיקן באַגין. 

עס בייסן הענט זיי פון דער קרירח, 

עס וועגן פּים --- ווי שווערער צין. 

און װויקטאָר קוקט אין גאַף אין שטױנונג: 
עס איז דאָס הויז שוין מער קיין וואוינונג, 
עס בלאַנקט אַ שילדעלע: ,קאָמושעז"1) 
אויף טיר פון פּאָדערשטן , פּאָדיעוד". 9) 

די שטוקאַטורקע אָפּגעליפּעט -- 

דערקענט נישט װויקט אָר מער דאָס הויז: 
עס שטייט אַ נאַקעטם -- הויל און בלויז -- 
מיט ווענטם -- וי שטאַרצנדיקע ריפֿן, 

די לאָדנס זיינען צוגעמאכט : 

אין נאַנצן הויז איז נאַכט נאָך, נאַכט... 

5 

מיט הוילע צווייגן, װיײיס-פאַרשנײיטע -- 
מיט טויטע פינגער -- ווינקט דער סאָד, 

עס טוט דאָס האַרץ אַ קלעם פון װוייטיק : 
--- ,וואו איז די מאַמע, גאָט, מיין גאָט ?? --- 
און אין אַ זייטיק-שמאָלן פליגל 

א טירל גיט א סקריפּ מיט ריגל 

און מיםט א לאָך -- װוי א פּיאַטאַק -- 

און אַלץ פענצטערלעך פאַרהאקט. 

עס עפנט זיך דאָס שמאָלע טירל, 

אַ פרויעןדשטים, וי א נעבעט: 

--- , כאָזיאַיקי נאַשעי דאָמאַ ניעט!" --3) 

זי גיט אַ פּישטשע אויף דער קרירה, 

און װויקט אָ ר קוקט מיט נאַף און שטוין: 
ער קאָן דעם ענין נישט פאַרשטיין, 


) קאָמיטעט פאַר איזנבאַדאַנגעשטעלטע. 2) אַרײנפאָר. 3) -- , אונדזער באַלע- 
באָסטע איז נישטאָ אין דער היים !" -- 
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און מיטאַמאָל -- אין גרינעם לייבל, 

אין אויסגעצערטע, דינע הענט, 

אין אָפּבליאַקירטן, ברוינעם הייבל 

ער האָט די מאַמע'ן קוים דערקענט. 

ער שמייט א ווייל אין װויסטן קלאַמער : 

-- , איך האָב מיין ווייב געבראַכט דיר, מאַמע, 
אַהיים -- פון דער געפאַנגענשאפט,? -- 

די אַלטע פרוי בלייבט שטיין פאַרנאַפט. 

זי קוקט און קוקט אויף מאַן אין טיליפ, 
אויף יונגער מיידל אין דעם שאַל -- 

און גיט אַ פאַל זיי אויפן האַלדז. 

די ליפּן שעפּטשען, װוי אַ תפילה : 

-- , מיין זוןן ? דו לעבפט ? איז דאַנקן גאָט ! 
ער האָט געשאָנקן מיר זיין גנאָד !? -- 


4 


קוקט װויער אַ אויף איר זון און זאָיא'ן 
די אוינן גליען, װוי אַגאַם, 

מיט מיי און צוקערלעך זיי פּאָיעט, 

מיט ברויט זי קאָרמעט זיי אָן זאָט. 

און זי דערלאַנגט זיי פּיסנע קנישעם : 

עם קאַן די מאַמע זיך נישט , טישען" 1) 
מיט זון געפונענעם און שנור. 

זי גלעט און גלעט זיין שעוועליור, 

שוין אָפּנעגעסן, אָפּגעטרונקן 

און אויסגעשטרעקט זיך אויף דער באַנק:; 
אין הערצער ואָרעם איז און באַנג, 

און פוֹן די אויגן שפּריצן פונקן. 

אַך, איצט געווען װאָלט זייער וואויל: 

אַ דרימל כאַפּן -- זים און פויל. 


8 

און װויקטאָר צו דער ,אָטאָמאַנע"2) 
פֿאַר'גנב'עץט כאַפּט אַ מידן בליק, 

-- ,און איצט דערצייל, מיין זון, פונוואַנען 
דו קערסט זיך, וו ימיאַ, אום צוריק ? 
וואו האָסטו, זון, אַרומגעװאָגלט ? 

וואו האָסטו עס אַרינגעקראָגן 


1) פרייען זיך. 2) סאָפע, 
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אַ ווייבעלע -- אַזאַ פּאַרשױן -- 

אי יונג, אי חנ'עוודיק, אי שיין ?" -- 
דערציילן װויקט אָר נעמט דער מאמע', 
כאָטש ר'איז פון שווערער יאַזדע מיד: 
וי אויף אוקראַינע קעגן ייד 

עס יושן, ברענען שנאה-פלאַמען. 

און ער דערציילט איר ועגן , פּלץװן" 

און װאָס מיט אים איז דאָרט געשען. 


9 


מיט טרויער, פּיין און מיפן ווייטיק 
גיט מיטאַמאָל איר קול אַ קלונג : 

--- , און דאָ ביי אונדז -- די ,מאַכט די רויטץ", 
זי איז דען בעסער דאָ, מיין זון ? 

ם'איז אָנגעקומען זי סוף-זומער 

און אַלץ ביי מיר אַוועקגענומען : 

מיין גאַנץ פאַרמעגן און דאָס הויז -- 
געבליבן בין איך הויל און בלויז, 

און מיר געלאָזט דעם קליינעם פלינל 
וואו ס'האָט די דינערשאפט געוואוינט. 
און לעצטנס זיץ איך דאָ אַלײין 

ביים װואַקסן ליכט, װוי אונטער ריגל, 
נאָר דאנקן נאָט, מיין זון, דערפֿאַר, 
װאָס ביזט אַנטרונען פון געפאַר," -- 
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-- , ווען ביזט אַועק און מיך פאַרלאָזן 

אין אָט-דער קאַלטער, מיאוסער וועלט, 
געדוכט זיך: ס'שמעקן מער קיין גראָזן 
און ס'לעבן האָט זיך אָפּגעשטעלט." -- 
זי גיט א כליפּ מיט שטים פאַרשטיקטער: 
--- ,נאָר װאָס עס קומט איר, קומט איר, װויקטאָד - 
איין זאַך כ'מוז זאָגן איר לשבח : 

אונדז, יידן, שיצט די , נייע מאַכט". 

נאָר אלץ פֿאַרגיין װועט, לאָמיר האָפֿן : 

די ,גרינע שרעק", די ,רויטע שרעק"... 
איר זענט דאָך, קינדער, מיד פון וועג, 

איז צייט פֿאַר אייך צו גיין שוין שלאָפן. 
איך האָב דאָס בעםט אייך אויסגעבעט: 

א גוטע נאַכט! עס איז שוין שפּעט!? -- 
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מ'האָט אויסגערוט זיך דריי מעת-לעת'ן 

פון לאַנגן, װויסטן, שווערן ועג, 

מיט מאַמע'ם קעסט זיך אַָנגעגעסן 

און אויסגעטשוכעט זיך פון שרעק. 

אויף פערטן טאָג דערקלערט אים זאָיא: 
-- , איך מוז זיך ערגעץ-וואו , פּריסטראָיען". 1) 
איך װעל פאַרנאַכט-צו קומען צ'ריק..." -- 
און אָנגעטאָן זיך א באַשליק, 

און װו יקט אַ ר האָט זי נישט פאַרהאַלטן, 
געזאָגט איר בלויז: -- , אין דרויסן שניי... 
ס'וועט פּיינלעך זיין מיר דער צעשייד,.," -- 
און צוגעשפּיליעט איר דעם פּאַלטן, 

אין דרויפן בושעוועט שוין שבט. 

ביי וו יטיאַ"ן גנב'עט זיך אַ חשד, 


2 

שוין נישט געווען אין הויז די מאַמע : 
זייז אויפגעשטאנען פרי פון בעט - 
און איצטער פרירט זי שוין מסתמא 
אויף קאַלטער גאַס אין אָטשערעד". 9) 
די ברעמען הויבן זיך און קרימען. 

ער דרייט זיך אום אַליין אין צימער -- 
אַ וויסטער אומרו --- הין און צ'ריק ; 
ער איז אַליין מיט זיך אין קריג, 

אין ברוינע אויגן בליצט דער טרויער 
און אַ געדאַנק אין מאַרך זיך צינדט ; 
-- 'אַוועק איז זי אַזױ געשװוינד -- 
'זואוהין געאיילט האָט זי זיך, זאָיאַ? 
'וואו װעט זי אַרבעט קריגן דאַ: 

'אין א פאַבריק, אין א ביוראַָ ?' 
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-- 'צי האָט זי דאָ אין שטאָט באַקאַנטע? 
'אויב יאָ, טאָ ווער-זשע זיינען זיי?' -- 
און עפּעם פילט ער, עפּעס אַנט ער, 

אַז ס'איז איר גאַנג -- נישט נלאט אַװי... 
ער װאַרט אַ שעה און װאָרט אַ צווייטע: 
און ערשט אין אָװונט -- אַ פאַרשנייטע, 


) זיך אײנאָרדענען. 2) װאַרט-שורה, 


1292 לייב פיינב ערג 


האָט ער דערזען זי ביי דעם רֹאָג... 

זיין האַרץ צעוויגט זיך, וי א גלאָק. 

און זאָיאַ איז אַרין אַ העלע. 

די מאַנדל-אוינן --- היים, װי זשאַר : 

-- ,איך קום איצט, װיקטאָר, פון ,פנאַב-אַרם", 1) 
איך האָב באַקומען דאָרט א שטעלע. 

איך קען דעם חבר דוד מילן -- 

איך בין באַשטימט אַלס זיין געהילף.? -- 
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ס'איז וו יע רא שוין אין קיך געשטאַנען 

און צוגעגרייט דעם אָוונט-ברויט, 

זיך צוגעהערט -- און נישט פאַרשטאַנען, 

וי ס'רעדט די שנור אירע מיט פרייד: 

-- , איך װועל דאָרט אַרבעטן פרימאָרגנם, 

מע װועט נישט דאַרפן מער שוין זאָרגן. 

איך װעל דאָרט קריגן א , פּאַיאָק"..." --6) 
צעקלינגט איר שטים זיך, וי אַ גלאָק: 

-- ,אך, װויעראַ לװאַװנא, עס װעט סטאַיען 
שוין דער , פּאַיאָק" -- פאַר אַלע דריי. 

די מאַמע ז'מיד פון שמיין אין , ריי", 

איז וועט זי, וו יק ט אָ ר, איצט אָטכאַֿיען. ... 
אַ נייע צייט -- א נייע װאָר, 

איז נישט גע'דאנה'עט, נישט געזאָרגט!? -- 
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קוקט װויקט אַ ר צו זיך צו זיין זאָיאַ'ן 
הערט-אויס די חדווה'דיקע רייד -- 

און ס'טוט אַ וויי אויף אים אַ טרויער 

פון זאָיאַ'סם אױיפברויז, פון איר פרייד. 
ס'איז עפּעס אים דאָ נישט פאַרשטענדלעך.י. 
איז שווייגט ער, וי אן אָרעם הענדל, 

װואָס קאָן נישט קומען נאָך צום װאָרט, 

ווייל עפּעס איז אים דאָ נישט קלאָר... 

און װויעראַ שטעלט אַװעק דאָם עסן 
אויף קליינעם ווייס-באַדעקטן טיש: 

אַן אָפּנעקאַכטן, שװאַרצן פיש 

און הייסע בולבעם, ערשט פון קעסל. 

און זאָיא עסט די פיש מיט באָב. 

און װויעראַ שאָקלט מיטן קאָפּ. 


{) צושטעל-קאָמיטעט פאַר דער ארמיי. 2) שפּייזיראַציעי 
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אין שפּעטער נאַכט, אין קליינעם צימער 
האָט װויקט אַ ר מיט אַ שווער געפיל 
און מיט אַ ציטערדיקער שטימע 

זיך נאָכגעפרענגט ביי זאָ יאֿ'ן שטיל: 

--- ,אָ, זאָג מיר, ז אַ י א, זאָג מיר, ליבע -- 
װאָם איז זי, די געהיימע סיבה, 

װאָס ס'ווייזט די , מאַכט? אַרױס דיר גנאָד, 
אויב דאָס איז נישט קיין גרויסער סוד ? 
האָסט א , פּאַיאָק" ביי די חברים 

באַקומען -- דאָט איז נישט קיין שפּאַס ! 
כ'געהער דאָך צו דעם , שונא'ם קלאַם? -- 
און דו צו מיר ביזט דאָך פֿאַרהײיראַט... 
צי ווייסן זיי עס, ז אַ יא, דאָרט ? 

דו קאָנסט נישט נאַרן זיי, פֿאַרװאָר!" -- 


4 


-- ,אַך, װיק ט אָ ר, שוין גענוג זיך גריבלען..." -- 
ביי זאָיאַ'ן ניט אַ בליץ דער בליק : 

-- ,צו היילן דאָ די אַלע איבלען, 

קאָן איינער בלויז -- דער באָלשעװיק!"- 
זיין פּנים פּלאַמט אין רויט און בליטשקץ: 

-- ,דו, זאָיאַ - גאָר אַ באָלשעװיטשקע! 
איך האָב זיך נישט געריכט דעריף!" -- 
און ס'גיט אַ האַמער אים אין שלייף, 

און זאָיאַ קוקט מיט שאַרפץ בליקן, 

די באקן מיניען זיך אויף רוים : 

-- ,די יידן ראַטעװען פון מויט 

עם װועלן בלויז די ב אַ לש עװיקעסם. 

צו װאָס אַליין זיך נארן דאָ : 

קיין אַנדער רעטונג איז נישטאָ! 
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-- ,אין אונדזער אייזערנעם יאָרחונדערט ; 
קרבנות --- מיר און רעטער --- זיי, 

איז לויפן יידן, ס'איז קיין וואונדער : 

צו קעמפן אין דער , רויט-אַרמי". 

איז דאַרף מען, וו יק ט אָ ר, נישט פאַרצווייפלען : 
אויב ס'וויל אין אָט-דער ווילדער שריפה 
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זיך נישט פּאַרסמאַליען זיינע האָר, 

דאַרף שטאַרק זיין אונדזער גרויסער דור. 
וועט ער אַרויסקומען דער זיגער, 

דער שאַפער פון דער ,נײ ער װעלט" 
מיט ליכטיק-שטראַלנדיקער זעל 

און מיט צעשפּרײיטע אָדלער-פליג?. 

אַזױ, זעט אויס, איז אונדז באַשערט : 

צו זיין די יור שים פון דער ערד." -- 
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--- ,און איצטער קאָן איך שטאָלץ און אָפן 
דיר זאָגן קלאָר דאַ און גענוי, 

אַז קאָמוניזם איז אונדזער האָפּענונג -- 
און איך געהער צויר , קאַמפּאַרטײ?," -- 
עס בלענדן רויטע האָר צעשאָטן: 

-- ,אַך, װיק ט אָ ר, אוב דו האָסט חרטה 
אויף אונדזער שידוך, ביזטו פריי... 

און קלאָגן איז דאָ נישט כדאַי..." -- 

און װויקטאָר פּינטלט מיט די אויגן. 

עם איז דער שטערן וויים אים, וויים, 

פון װאַנט צו װאַנט ער שפּרײיזט און שפּרײזט, 
אין שטורעם-ווינט -- אַ מידער פויגל. 

עם האָם איר אומגליק אים פּאַרבלענדט -- 
איצט האָט ער זאָיא'ן שוין דערקענט. 
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און זאָיאַ'ס ווערטער רוישן, רוישן -- 
א וויימער פרילינג װאַסער-פאַל. 

ער פילט, וי פּלוצעם װאָלט אין חושך 

זיך אויסגעלאָשן לעצטער שטראַל: 

--- ,ניין, נישט פּאַר מיר צו זיין דיין שופט. 
איך האָב מיט ווייטיק און פאַרצווייפל 

זיך צוגעקוקט צו דעם ווילקיר. 

דו ביזט קיין זאַך נישט שולדיק מיר... 
איך האָב געזען די מאָרדן, גזילות 

פון די אַרמײען ,וויים" און , גרין", 

וי דער רוצח אין טולטטשין 

דיין גוטן טאַטן האָט געקוילעט. 

נאָר ביי די , רויטע" ז'אויך נישט גוט, 

איך קאָן נישט זינגן זיי , סאַלוט !". 
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-- ,זיי האָבן מאַמע'ס האָב צעפּלינדערט 
און צוגענומען ס'נאַנצע הויז, 

איז װאָס וועט זיין מיט איר אַצינדער 
אין רויט-צעוויכערטן צעברויז ? 

און װאָס איז שייך וועגן שידוך : 

וי העלן טרוים פון מיינע לידער, 

דו ווייסט, איך האָב דיך, ז אַ יאַ, ליב!? -- 
און זיינע אויגן קוקן טריב : 

-- ,אין האַרצן מיינעם האָבן ביידע 
טיף איינגעקאַרבט זיך, וי אַ שנים : 
און נישט מיט דיר, נישט מיט מיין ליד 
איך װועל נישט לאָזן זיך צעשיידן, 

מיין לעבן איז אין דיינע הענם, 

אָן דיר --- מיין גורל איז פאַרלענד,?" -- 
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און זא יא נעמט אַרום מיט ליבשאַפט 

איר װויקט אָ ר'ם קאָפּ מיט שלאנקע הענט, 
עס קלינגט אין שטימע -- אַ פּאַרגיבשאַפט, 
אין גרינעם בליק נצחון ברענט: 

-- ,דו װאַרף פון אויג אַראָפּ דעם שלייער. 
עס קעמפן בראַוו איצט די פּאַרטײער, 
פאַר לעצטן זיג פון ,נייעם קלאס", 

איז צייט צו ווערן א בר-דעת. 

דו רעדסט פון צונערויבטע נחלות 

און פון דיין מאַמע'ס האָב-או-נוטם... 
ס'איז ציים אויך דיר צו ברענגען נוץ, 
ס'איז ציים דיר טראַכטן װועגן תכלית : 
פאַרװאָס נישט גיין אין , רויט-ארמײ?, 
וואו ספ'קעמפט דער ייד באַנלייך מיט גוי ? 
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-- , דו האָסט גערעדט דאָ ווענן חלום, 

פון חלום-ליבע, חלום-ליד : 

ס'איז נישט די צייט איצט פאַר אפ אָ לאָ'ן 
צו שפּרײיטן לידער -- קאַרשן-צוויט, 

ס'איז צייט זיך, וו יק ט אָ ר, צו פאַרטראַכטן, 
אַז פאַר דעם קלאַס, דעם אױפּגעװאכטן, 
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דיין ליד, וי דו, דאַרף ברענגן נוץ, 

איז טו זיך אויס פון לידער-פּוץ. 

און שיינען װועט דיין שטערן ליכטיק : 

כ'נלויב, וו יק ט אָ ר, כ'גלויב אין דיין טאַלאַנט, 
אַז ווערן אין באַפּרײטן לאַנד 

איז דיר באַשערט -- דער גרעסטער דיכטער!" -- 
און ס'פאַלט זיין מידער, מידער קאָפּ 

אויף אירע קני --- אַראָפּ, אַרֹאָם... 
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עס לויפן טעג, פאַרשנייטע, בלאַסע, 

אַוועק א װאָך, א חודש, צוויי. 

און װויקט אָ ר דרייט זיך פּוסט-אופּאַס אום, 

און זאָיאַ דינט דער ,רויט-ארמײי". 

כאַפּט וויק ט אַ ר אויף זיך אָפּט פאַרלוירן 

און זעץט : באַנין -- אַ פריער אורח -- 

מיט פינגער בלויע קלאַפּט אין מיר. 

און זאָ יאַ וװאַשט שוין דאָס געשיר. 

זי רעדט מיט שטימע, מיט פאַרשטיקטער : 

--- , שוין צייט צו גיין מיר אין ,סנאַביאַרם"!? -- 
זי נים אַ קוש אויף באַק אים צאַרט ; 

-- ,כ'וועל קומען מימאָג-צייט, מיין װיקטאָר!"-- 
ער טראַכט: -- 'איך זיץ אין װאַר'מער נעסט -- 
'א זיידן איידימל אויף קעסט!' -- 
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-- 'נאָר װאָס וועט ווייטער זיין דער תכלית ? 
'איך בין שוין דריי-און-צװאַנציק אַלט... 
/איז דאָס אַ זין : נאָך מאַמע'ס נחלות 

'דאָ אייביק בענקען ? ניין, ס'איז פאַלש ! 
'עס פוילט די אַלטע וועלט, די טױיטע... 
'גערעכט איז זאָיאַ דאָך: די ,רויטץ" 
'זיי שיצן יידן קעגן קאַטם... 

'און איך ? איך קוק אויף אַלץ מיט חשד. 
'איך זיץ אויף נרייטן, װי אַ פרעמדער, 
'אויף רייכן פעסט פון ,נייער וו על ט", 
'און אין אַ זייטיקן געצעלט 

'איך צייל דאָס גאָלד פון טעג, װוי זעמדער... 
'איז װאָס וועט זיין פון מיר דער סוף ? 

'נאָך אַלץ א , דאָקטאָר-פילאָסאָף"4' -- 
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ער קריכט אַרונטער פון געלעגער 

און כאַפּט זיך שנעל אַריין אין קיך. 

ער זעם: די מאַמע וװאַשט די נעגל 
און שעפּטשעט עפּעס גיך-ניך-גיך. 

ער שטעלט אַועק לעם איר זיך וואשן : 
-- , גוט-מאָרגן, טייערע מאמאַשע, 

װאָםס מאַכן דיינע קראַנקע פיס ? 

עס פּיינט דיך אַלץ דער רומאַטיזם ? 

נו, דאַנקן גאָט, דאַרפסט שעהץ לאַנגע, 
אין זאַוויערוכע, קעלט און שניי, 

נישט שטיין שוין מערער אין דער ,ריי", 
פון חונגער מיד, פון נויט און מאַנגל." -- 
דאָס יונגע פּנים שטראַלט און שיינט. 
ער ואַשט זיך לאַנג און פלייסיק איין : 


.2 


-- ,עס האָט באַזאָרגט מיט אַלץ אונדז זאַ יא, 
מיט אויסגעצייכנטן , פּאַיאָק", 

ווייסט, מאַמע, זי איז אונדזער גואל 

און אונדזער מייערסטער פּאַרמאָן!"-- 

און װויעראַ'ס בליקן -- וי טומאַנען: 

-- , כיזט אַזױ פרי שוין אױפּגעשטאַנען, 
געדאַרפט נאָך רוען, זון, אין בעם. 

װאָס איז ? דו איילסט זיך אין , סאָװיעם ?"-- 
און וו יקט אָר קוקט אױף איר פאַרוואונדערט: 
-- ,װאָס איז מיט מאַמאָטשקאַ געשען? 

װאָס רעדסטו? ווער קאָן שלאָפֿן דען 

אין אָט-דעם שטאָלענעם יאַרהונדערט, 

װאָס לויפט פּאָראױים, וי אן עקספּרעס, 

װאָס יאָגט זיך צו אַ רייכן פעסט ? 
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-- ,און דו?- װאָס ביזט אַזױ פאַראומערט 
און גייסט אַרום --- פּאַרווירט און בלאַס ? 
דו וועסט נאָך, מאַמע, זען : ס'וועט קומען 

א יום-טוב אויך אויף אונדזער גאַס. 

דו זעפט דאָך: זאָיאַ האָט קאָנטאַקמן. 

וועט נאָך אַרױף אויף נייע טראַקטן 
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דאָס לעבן אונדזערס -- איבער נאכט. 
זייז אויסגעבונדן מיט דער , מאַכט". 
ווער ווייסט, זי װועט נאָך אפשר פּועל'ן 
ביי אירע , רויטע" װעגן מיר... 

כ'בין מיד פון שרעק פאַר קלאָפּ אָן טיר, 
וי לאַנג קאָן איך אַזױ דאָ פוילן ? 

כ'האָב מורא ווייזן זיך אין גאַם : 

כ'בין דאָך א ,זון פון רייכן קלאַם?. -- 
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און װויער א הערט-אויס מיט באַדױער 

איר װויקטאַ ר'ס טרייסטנדיקע רייד: 

-- ,אָט-דער , פּאַיאָק", װאָס ס'ברענגט אונדז ז אָי א, 
פּאַרשאַפּט מיר װייניק, װייניק פרייד. 

צוערשט מ'האָט מיך, מיין זון, באַגזליט -- 

און איצטער איז מען מיך מבזה 

מיט ,אויסגעצייכנטן פּאַיאָק", 

װאָס שמעקט אין האַלדז מיר, װוי אַ טשװאָק. 

ניין, װו יקטאָר, װויקט אָר, כ'בין נישט מסכים : 
נישט מיט , קאַמזשעז", נישט מיט , פּלענבעזש"... 1) 
ם'איז פּראָסט און פּשוט -- אַ גראַבעזש, 
פאַרשלייערט אין א רויטער מאַסקע. 

עס גייט אויף אונדז אַ נייער גזר - 

פון זאָיא'ם רױטן קאָמיסאַר. 
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און װויערא ניט מיט הענט אַ פּליץעסקע: 
-- ,נא, זע מיין אומגליק, זע מיין שאַנד! 
איך האָב באַקומען א , פּאָוויעסטקע" 2) 
נאָך נעכטן פון , טאָרגאָװי באַנק". 

שוין יאָרן-לאַנג, וי מיין עשירות : 

דאָס נאַנצע נאָלד און גאָר מיין צירונג 
לינט דאָרמן אין א ,, סעיף" פאַרשפּאַרט -- 
איז מאָנט עס איצט דער קאָמיסאַר. 

ער הייסט מיר קומען מיטן שליסל 

און עפענען פאַר זיי דעם ,סעיף"..." -- 

זי גיט א כאַפּ זיך ביי דעם שלייף : 

--- , און טאָמער נישט --- זיי קאָנען שיסן..." -- 
זי גיט א קרים די בלאַסע ליפֿ, 

און גיט א שלוכץ און גיט אַ כליפּ: 


4) קאָמיטעט פאַר קריגס געפאנגענע און פּליטים. 2) מודעהי 
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-- ,עס האָט דיין טאַטע שווער געאַרבעט 

און דאָ געלאָזט אונדז א פאַרמעג. 

איצט קומט דער בייזער, רויטער שפּאַרבער 
און נעמט דאָס אַלץ ביי אונדז אַװעק. 

די גאַנצע צירונג, אַלע געלטער, 

װאָס אָפּגעשפּאָרט כ'האָב אויף דער עלטער -- 
דאָס אַליץ דאַרף דיר געהערן, זוֹן... 

איז װאָס-זשע זאָל איך איצטער טון 74 -- 

און װויקט אַָ ר נעמט זי אָן ביים אָרעם : 

-- ,ווער דאַרף איצט צירונג, ווער דארף געלט, 
ווען פ'שפּראָצט אַרױס אַ נייע װעלט 

פון אונטער פוילנדיקע קברים 74 -- 

די מאַמע קוקט אויף אים פאַרגאַפט : 

--- 'איז ער, חלילה, דול, צי שלאַף?' -- 


יי 

אויף מאָרגן זאָיאַ האָט פּאַװאָליע 
נעמאכט דעם ערשטן קלוגן צוג: 

--- ,איך האָב געזען היינט חבר יאָ לעס, 
דעם סאַמע גלאַוונעם , פּאָליטרוק". 

פֿאַר אים אַראָפּנעשײלט די מאַסקע, 

אַז דו מיט אונדז ביזט נאָך נישט מסכים, 
כ'האָב אַלץ דערציילט אים וועגן דיר: 
אַז ביזם א זון פון גרויסן גביר, 

אַז ביזט אַ לירישער, א דיכטער, 

און ס'איז דיין ליד --- ווי ווילדער בראַי... 
נאָר גרייט ביזטו אונדז דינען טריי, 

ווען אלץ וועט זיין דיר קלאָר און ניכטער. 
און מאָרגן --- אין דער צווייטער שעה 

ער נעמט דיך אויף אין זיין ביוראָ.? -- 
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און װיקטאָר קוקט אױף איר מיט ליבשאַפט, 
וי אַ סאָלדאַט --- אויף קאָמאַנדיר, 

און װיעראַ קוקט אױף זיי מיט טריבשאַפט 
און גנב'עט שמיל זיך צו דער מיר, 

זי איז אַװועק צו זיך אין קאַמער. 

אויף מאַרגן איז מיט אים די מאַמע 

אין דער , טאָרגאָװי באַנק" אַװעק -- 

און אָפּגעגעבן איר פאַרמעג, 
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און פון דער באַנק אַװעק איז װויקט אָד 

זיך טרעפן מיטן , פּאָליטרוק" : 

װאָס ס'זאָל נישט זיין היינט דער װערדיקט, ער 
וועט זיכער האַנדלען ניכטער-קלוג. 

ס'האָט װיקט אָ ר זיך מיט ווייב געטראָפן : 
געשטראַלט פון זאָיא'ן האָט מיט האַפנונג 
און ס'האָט מיט מוט פון איר געשטראָמט -- 
פונקט זייגער צוויי --- אין ,װאָיענקאָם", 1) 

אין צימער אויסגעווייסטן, שטילן 

זיצט פּאַװעל יאָלעס -- ,פּאַליטרוק", 

עס בליצט זיין שטאָליק-שטרענגער קוק 

דורך שווערע טאָפּלט-דיקע ברילן : 

-- ,אַך, װ יקטאָר לו אָ װיט ש, אָטשען ראַד!" --2) 
און שטרעקט אים אוים אַ שווערע יד. 


510 


-- ,טאַק! זאָיאַ לאַזאַרעװונא, מושאַ 
וי פּריוועזלי --- װאָט עטאָ װ'פּראָק ! 

אי װואָיעװאָט גאָטאָו אָן -- נויזשע, 

טאַק פּאָזנאַקאָמסיאַ, בראַטאָק!" --) 

ציט װויקט אָר אויס זיך, וי אַ סטרונע: 
--- , גאָטאָוו באָראָטסיא זאַ קאָמונו 
פּאָוויער, טאָװארישטש קאָמיסאַר!" --4) 
און גיט אַ קלאַפּ זיך אין זיין האַרץ. 

נאָר שטרענג איז חבר יאָ לעס שטימעץ: 
-- ,דאַ ניע לאַװוי אָרלאַ װאָ רזשי ! 

נאַ דיעליע, בראטיעץ, דאָקאַזשי 

מי װויערנאָסט נאַשעמו רעזשימו. 

ניע פּאָפּליעטיאַשסיא מי נאַזאַד, 

כאָראָשי בודיעש טי סאָלדאָט !" --- 8) 


) קריגס-קאָמיסאַריאַט. 2) ,זייער צופרידן אייך צו קענען !*). 3) -- פאַזױ, איר 
האָט אונדז געבראַכט איער מאַן. דאָס אין גוט. ער װיל אויך קעמפן 
איז לאָמיר זיך באַקענען, ברודערקע !" -- 4) -- ,איך בין גרייט צו קעמפן 
פאַר דער קאָמונע. גלויב מיר, חבר קאָמיסאַר !" -- 5) -- ;נו, כאַפּ נישט 
דעם אָדלער אין קאָרן! מיט מעשים באַװײז, ברודער, דיין געטריישאַפט צו 
אונזער רעזשים. װעסטו נישט צוריקלויפן פון פראָנט, װעסטו זיין אַ גוטער 
זעלנער !" -- 


דער חרוב'ער דור 181 
4 נ קמה 
א. אויפן פראַָנט 


41 

נעקעמפט אַ חודש ביי צאַריצין 

און דריי חדשים -- אויפן ד אֶן. 

איצט יאָגט זיך בוזיאַ נאָך די היצלם - 

אין װיקטאָר װיוגינ'ם באַטאַליאָן 
און ס'האָט פאַרבונדן וויסטער גורל 

מיט שטאַרקע פעדים צוויי חברים ; 

דעם הייסן כאַרקאַװער פּאָעט 

מים שמילן סקולפּטאָר און עסטעט. 

מע קעמפט אויף שלאַכטפעלדער צוואמען, 
צוזאַמען אין , בלינדאַזש" מע רוט -- 

און ס'האָט פאַרברידערט זיי דאָס בלוט, 
פאַרשמעלצט זיי ווילדע שנאה-פלאמען. 

און אָפט --- אויף , קאָיקע" 1) פון , בלינדאַזש" 
צו בוזיא'ן װיקטאָר רעדט מיט ראַזש: 
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-- ,ער האָט געמאַכט אַזױפיל שחיטות, 
דער , באַטקאַ? פּאָלטאַראק -- דער ברוט: 
איז דאַרף מען זיך מיט אים צעקוויטן, 

מע דאַרף זיך באָדן אין זיין בלום. 

מיט רוצחיש-פינצטערער הנאה 

ער האָט פאַרגװאַלטיקט אויך מיין זאָיאַ'ן 
דער גזלן און דעגענעראט, 

וועט ער באצאָלן פאַר זיין טאַט., 

איך יאָג נאָך אים זיך שוין חדשים : 

נקמה נעמען פון דעם כאַם 

פאַר אַלע טעכטער פון מיין שטאֵם, 

פאַר אֿלע לעבנם -- אױיסגעלאַשן. 

עס קומט דער טאָג פון רעכנשאַפט..." -- 
און בוזיא קוקט אױף אים פאַרנאַפט. 
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און בוזיא רעדט: -- ,ס'פאָלגט נאָך די מראַניק 
דעם מענטשן --- פון דער וויג צום גרוב, 

איז דאַרף ער שטאַרק זיין, װוי ק א ר ט א גנ ע, 
צו קאָנען האקן גורל'ס קנופּ. 


+) בעטל. 
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דער מאַן קאָן באַרג און טאָל באַזיגן, 

כאָטש שװאַך איז ער קעגן אינמריגע 

פון שיינער, אויפגעפּוצטער פרוי, 

װאָס איז, װוי ח וה, שלאַנגיש-שלוי," -- 
ס'דערציילט אים בוזיא װעגן מאָנא'ן 
און װועגן מיאוסן פאַרראַט, 

וי ס'האָט פאַרגװאַלטיקט זי דער קאַט, 

און זי --- אין פינצטערער עקשנות -- 

האָט אין איר גרויסן בראָך און שאַנד 
געהײיראָט מיטן ספּעקולאַנט, 
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-- ,איך האָב קיין טענות נישט צו ש קורעץ - 
ער איז אַ צורר און א קאַט, 

ער לעבט פון מענטשלעכע יסורים, 

איך קאָן פאַרדאַמען בלויז זיין מאַט. 

מיין טענה, װויק טאָ ר, איז צו מ אָנא'ן: 
באַדאַרפט נגעשענדטע האָט מאַדאַנע 

צו מיר זיך ווענדן אין איר בראָך..," -- 

ער גיט מיט הייסער האַנט א פאָך: 

-- ,נאָר זי האָט זיך געקרוינט אֵלם , שוויענטע", 
זיך אָנגעטאָן א מאַרטער-קרוין -- 

און זיך פאַרשיבט צו דעם פּאַרשױן... 

כ'װאָלט אפשר זי גאָר -- די ג עעשענדטע - 
און נישט די ר יינ'ע -- מער געליבט..." -- 
און הייסע אויגן קוקן טריב, 
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באַטראַכט אים װויקטאָר מיט רהמנות, 
נאָר ווערטער פליסן -- בייז און שאַרף : 
-- ,פּאַר זאַ יאֿ'ן -- איך, און דו -- פאַר מ אָנ א 'ן 
די רוצחים אױיסראָטן מע דאַרף. 

מיר וועלן זיי דערטאפּן ביידן, 

באַצאָלן זיי, די ווילדע שדים, 

פאַר נאָר דעם בלוט, פאַר נאָר דעם בראָך, 
פאַר יעדן פּחד אין א , ליאָך"...? -- 

און בוזיאַ ענטפערט אים מיט װייטיק: 
-- ,ניין, וו יק מ אָ ר, מיין פארלוירן גליק 
איך װועל נישט אומקערן צוריק, 

ווען ש קורע לינן וועט א טיטער... 
איך האָב אַנאַנדער וועג, מיין פריינט, 

אין זיך צו שטילן שנאהפֿיין...? --- 
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נאָך זיין געשפּרעך מיט חבר װיוגין 
פּאַרלױירן בוזיאַ האָט זיין שלאָף. 

ער טראַכט: -- 'צו קעמפן פאַר , קאַמיגן", 
'באמת איז א תפילת-שואָ. -- 

ס'איז נישט פאַרהיילט די וואונד פון מאָנאַ'ן 
נאָר ר'פילט צו זיך נישט קיין רחמנות : 

עם האָט דאָס יאָר אין דער אַרמײ 

פאַרטעמפּט אַ ביסל אים דעם ויי. 

אין מוח אַ מחשבח האַמערט : 

-- 'די האַנט, װאָס שיסט אַרױים אַ קויל, 

זי קאַן -- אָנשטאָט דעם וויסטן גרויל -- 

אַ קונסט-ווערק אויסהאַקן פון מראַמאָר...' -- 
און פ'דרייט ביי ב וזיאַ'ן זיך דער קאָפּ 
פון זיצן װאַכן אין , אָקאָפּ". 1) 


4: 

עם פּיינען פינצטערע רעיונות : 

-- 'אַז זינן וועט די ,רויטע מאַכט?, 

זי קאָן פאַרװאַנדלען זיך אין שונא 

/פון יעדן יידן איבער נאַכט. 

'איצט דאַרף זי האָבן יידן-לאַסקע, 

'איז טראַנט זי קונציק פריינטשאפט-מאַסקע -- 
'און מאָרגן קאָן דער קאָמוניסט 

'די יידן טרעטן מיט די פים... 

'פאַרװאָר, עם קעמפט אַנטקעגן היצלס 

"די רויט-אַרמײ און די פּאַרמײ... 

'נאַר ס'איז א שטיצע מיט א תנאַי... 

'װואָס האָט די ווערט אזאמין שטיצץ ? 

'זאָל בייטן זיך די קאָניונקמור, 

'פון ייד נישט בלייבן וועט קיין שפּור.... -- 


8 

ס'האָט נישט פאַרהיילט זיך אים דער ווייטיק. 
ער קעמפט אין זון-שיין און זאַווײי -- 

און זוכט א װועג צו מאַכן פּליטה, 

באַפרייען זיך פון רויט-אַרמײ. 

ער טראַכט און פּיפּקעט דעם ציגייער : 

--- 'ווי שווער עס איז זיך צו באַפרייען, 


4) טראַנשײ, 
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'אַרויסצוקריכן פון ווילקיר, 

'פאַרשרייבן זיך אַלס דעזערטיר... 

'און װאָס װועט זיין, אז מ'עט אים כאַפּן ? 
'ס'איז איין געזעץ בלויז דאן פאַראַן : 

'אויף שנעל אים שטעלן צו דער װאַנם... 
און ס'גיט זיך בוזיאַ'ס האַרץ א צאַפּל: 
--- 'צו װאָס זיך , מאַיען" 1) אויפן פראַנט ? 
'איך האָב אַזויפיל דאָך צו מאַן,' -- 

9 

און בוזיא חילט זיך אין ,פֿאָדיאָװקא"2) 
דורך קאַלטע נעכט אין קאַלטן , כליוו". 8) 
ביז ס'האָט אים אויף , קאָמאַנדיראָווקע"4) 
דער קאַָמאַנדיר געשיקט קיין קיעװ: 

-- , טאָװאַרישטש יע לין, פ'שווייגט דער , צענטער", 
עס פֿעלן אונדז מעדיקאמענטן, 

נישטאָ קיין יאָד און קיין באַנדאַזש 

און ס'האַלט אויך שמאָל מיטן , פוראזש". 8) 
און דו, פּאַרשטײ איך, ביוט אַ קיעװער, 
דו ווייסט וואו ס'עפנט זיך א מיר, 

כ'האָב צוטרוי, ברודערקע, צו דיר, 

דו וועסט שוין אַלץ דאָרט, אַ ל'ץ דאַביוען... 
וועט גוט צו דיר זיין דער שיקוזאַל, 

וועסטו באַקומען א מעדאַל." -- 

.10 

און פ'האָט אַרױסגעלאָזט זיך ב וזיא 

דורך הינטערוועגעלעך קיין קיעװ: 
גענעכטיקט אָפט אין קוקורוזע, 

געוואַשן פון דעם אָסיען-זליוו. 

געטראָגן עפּעס אַ כלאמידע, 6) 

געוויילט אין שטעטלעך צווישן יידן, 
געשלעפּט מעת-לעתץ זיך אָן סוף... 

נאָר אַלץ ז'געווען אַ זיסע שטראָף : 

-- 'איך װועל זיך מיט אוקראַינער סטעפּעס, 
'פון דאָרף צו דאָרף, פון שטאָט צו שטאָט, 
'אויף נאָטס אויף ליכטיקן באַראָט, 

'אַזױ קיין ק יע וו זיך דערשלעפּן... 

'און דאָרט --- נאָך װאָכן פון געפאַר 

'כ'וועל מער נישט זיין קיין , קאָמונאר"..." -- 


) זיך מאַטערן. 2) אַ װאַטאָוע רעקל. 3) שטאַל. 4) שליחות. 5) שפּײז פאַר 
פערד. 6) אַ מאַנטל. 
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צעווישן ב אַלטע און אַ לגאָפּאָל, 

אויף קרייץ פון דאָרפיש-ברייטן שליאַך, 

אַ הויכער שמייט, א שלאַנקער טאָפּאָל -- 

אַ טרייער שומר אויף דער וֹאַך. 

אַנטקעגן רוצחים, קעגן באַנדעס, 

מיט , פּוליעמיאָטנאַיאַ קאָמאַנדאַ", 1) 

מיט רויטער ראָטע -- הייסע קעפּ 

דאָ לויערט װויקט אָר איכער סטעפ. 
בלויז קורצע שלאַכטן, קליינע ,סכװאַטקעם? --2) 
מע קעמפט אין דאָרף מיט היידאַמאַק. 

נאָר נאָך ה אַװרילע פּאָלטאַראַק 
לאַנג יאָגט זיך װויקטאָר -- נאָכן ,באַטקאָ. 
און װועט ער כאַפּן אים, דעם קאַט -- 
וועט ער אים שיסן , מיט פּאַראַד". 

,2 

זינט דאַן, ווען ס'האָט אַנטפּלעקט אים זאָיש 
אין טיפן, אין מולמשינער ליאָך, 

וי ס'האָט די ווילדע חיה-רעה 

געשענדעט זי אין װויסטן בראָך, -- 

האָט אָפּנעמאַכט ביי זיך שוין װויקט אָר, 
אַז דורך א פּאָרטל, אַ געשיקטן 

וועט ער אַרײננאַרן אין זאַק 

דעם ווילדן , באַטקאָ? פ אָ לט אָ ר אַ ק. 

וי זיס וועט זיין אים די נקמה, 

ווען פ'וועט דער , באַטקאָ* מיטן שראַם, 
פאַר זאָ יא'ס שאַנד און פאַר זיין שטאַם, 
מיט מויט באַצאָלן פאַר פּאָנראָמען. 

און װויקט אָר חלומ'ט דורך די נעכט 

צו פּאַקן שנעלער אָט-דעם העכט. 

:3 

נאָר לעצטנס האָט ער אויסגעפונען, 

אַז ס'איז דער , באַטקאַ* אין אַ צוג 

פון באָנאָפּאָל קוים-קוים אַנטרונען 

און זיך פאַרנומען מיטן בוג. 

און וו יק ט אַ ר מיט די רויט-אַרמײער 

אויף שמאָלער רודניצער , קאַלײיע" 


1) מאַשין-ביקס אָפּטײלונג. 2) צוזאַמענשטױיסן 


186 לייב פיינבערג 


געפונען האָט דעם הײידאמאַק, 

בײינאַכט דעם מערדערזון געפּאַקט. 

אין קאַלטער, פּויערישער שאָפּע, 1) 

נישט ווייט פון שטעטעלע היי סין, 
געכאַפּט האָט װויקטאָ ר אין באַגין 
דעם , באַטקאָ" בלויז מיט פופצן בלאָפּעס, 
ווען װויקטאָ ר פליט-צו אין גאַלאַפּ, 
פון שאָפּץ הערט עֶר סאָפּ און כראָפּ. 

4 

און אָנגעפּאַלן אויף דער באַנדע 

איז װו יקטאָר -- א צערייצטער װאָלף: 
-- ,העי, , פּוליעמיאָטנאַיא קאָמאַנדאַ !" -- 
אין לופט א שאַל:געטאָן זיין קול : 

-- , אַנטקעגן רוצחים, קעגן קוילער 

דאָ נישט געזשאַלעװעט קיין קוילן ! 

זאָל לעבן דער , סאָװיעטטקי סטראַי", 
װאָס קעמפט מיט פינצטערן , ראַזבאָי" !"פ) 
טראַך-טאַך-טאַיטאֿך! עס הודיען שנורן 
און וועלפיש האַװוקעט פּוליעמיאָט. 

עס קאַשיעט זיי דער קוילן-שאָט, 

ווען כלאָפּעס לױפן צו די פורן, 

זיי צלמ'ען זיך אין באַגין, 

די ווילדע, מערדערלעכע זין. 


9 

און ביי די פורן ליגן פערצן 

שוין הײידאמאַקעס אין באַגין : 

זיי שרייען, קאָרמשען זיך אין שמערצן 

און חייען, בילן, װוי די הינם. 

--- 'וואו איז דער פופצנטער ?' -- מטראַכט װויקט אָר. 
און פּלוצעם זעץ: מיט טשוב צעפליקטן, 

אין טונקל-גרינלעכן קאָלפּאַק, 

אויף שוועל שמייט , באַטקאָ? פּאָ לט אָ ר א ק. 
דער נגעלער ‏ באַטקאַ", װוי א שפּאַרבער, 

פון טונקלער , שאָפּץ" שטייגט אַרױם: 

איין פום איז אים פאַרשטעקט אין הויז, 

איין האַנט איז אים פאַרשטעקט אין אַרבל, 
ער הויבם פּאַמעלעך אויף די האַנט : 

-- ,איך גיב זיך אונטער, רויטער פּאַן!" -- 


{) שטאַל פאַר בהימות. 2) װילדע רציחה. 
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עס כאַפּן-אָן די רויט-אַרמײער 
אים ביי די אָרעמם -- יאַטן פיר. 

מע פירט אים צו דעם גרינעם טויער, 

צום גלאַוונעם חבר קאָמאַנדיר, 

און װויקטאָר קוקט אױף ,באַטקאָ'ס" הילוך: 
-- , דיר נישט געגעבן, פּאַן ה א װורילע, 
קיין צייט זיך אָנצוטאָן צומאָל!? -- 

און ער צעלאַכט זיך אויפן קול. 

דער , באַטקאָ" קוקט מיט אויגן גרינע -- 
און יעדער בליק -- אַ הייסער שפּיז. 

זיין שטימע איז מעליאועץזים, 

כאָטש ס'יוכעט, ס'זידט אין אים די שנאה. 
ער גיט אַ פאָכע מיט די הענט: 

יאָ, ער האָט װויקטאָר'ן דערקענט. 


1 

-- ,אך, ס אַ מאָ ר אָ ד!" -- דער , באטקאָ, סקולעט : 
--- , אויך דו? אויך דו -- מיט ;,נייעם קלאַם"? 
דעם לעצטן מאָל אין דאָרף ווא קולע 

דיך אויפגענומען װוי א נאסט... 

אַ שאָד, כ'בין דאן אוועק קיין אומאן... 
ווען שפּעמער כ'בין צוריקגעקומען, 

שוין נישט געווען פון דיר קיין שפּור : 

אַוועק אויף נייער אַואַנטייר... 

כ'האָב דיך אין הויז שוין נישט געפונען: 

ביזט נישט געווען צו-לאַנג צו-נעסט, 

דיר נישט געפעלן מיינע קעסט, 

ביזטו צו-שנעל, צו-שנעל אַנטרונען. 

א שאָד: כ'האָב דאַן געװאָלט מים דיר 

אַ שמועס-טאָן, רויטער קאָמאַנדיך ! 


.8 


-- ,אָ, ביזט אַ מזיק, קום נאַאיזדני! 1) 
און פר אָ ס ק אַ האַלט פון דיר א וועלט : 
דו האָסט געלאָזט איר אַ , נאַדיונע? -- 
א בייכעלע, א פולם, רעבעל... 

און צו דער צייט האָט זי געבוירן 

אַזא װווי דו, מיין ליבער אורח, 


) אָנגעפאָרענער פרייגט, 
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אַזא , זשידאָווסקי באאַיסטרוק", 1) 

מיט הויכן האָרבל אויפן שנוק". -- 

און װיקטאָר ענטפערט: -- ,זאָגסט אַ ליגן, 
ווען האָסט פאַרלאָזן דיין , פּאָדוויר?, 

איך האָב זי דעמאָלט נישט באַרירט -- 

און ס'האָט דיך פ ר אָס ק א נישט באַמריגן, 
געווען דאָס קינד איז, סוקין סין, 9) 

איך ווייס נישט וועמעס -- נישט מיין קינד. 
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-- ,ס'איז דו נאָר, װאָס האָט, בייזער מייוול 
פיל לעבנס יידישע פאַרלענדט, 

מיט ווילדירציחה'דיקער תאווה 

פיל מיידלעך יידישע געשענדט." -- 

אין שטאַרקע הענט פון רויט-אַרמײיער 

דער , באַטקאָ" נעמט זיך רייסן, דרייען, 

די אויגן --- פול מיט פינצטערניש, 

די שטימע -- וי אַ שלאַנגן-ציש: 

-- ,דו האָסט מיך אָפּנענאַרט, זשידיוגא ! 

דו ביזט א מאָסקװער קאָמיסאַר ! 

און ס'האָט מיך אויכעט אָפּגענארט 

די סטיערווע פראָ סקא -- אָטידי קלוגע. 
כ'האָב זי דערשאָסן, װוי אַ הונט, 

מים דיין בייסטרוק, דיין יידןזון!? -- 


10 

און װויקט אָר נעמט אַרױס דעם ,שפּייער":3) 
-- ,דו -- אויסוואורף, איזווערג, 4) סוקין-סין ! 
די ערשטע קויל -- פאַר מיידל חי ה, 

װאָס האָסט פאַרגװאַלטיקט אין מטולט שין 
די צווייטע קויל דיר, דעם באַגרעבער, 

װאָס האָט געלעבט אַ הינטיש לעבן, 

פאַר פראָ ס קא'ן איז און פאַר איר זון... 
איז פּנר, , באַטקאַ", װוי אַ חונט !?" -- 

און אין באַגינען, אין דעם קילן, 

די קוילן הודיען : טראַך-טאַ-טאַך ! 

האָט זיך צעקושט מיט שטויב פון שליאך 

דער געלער טשוב פון קאַט ה אַ װורילע. 
געבליבן ליגן איז דער ברוט 

אין רויטער קאַליוזשע פון בלום. 


ממור. 2) הינטישער זון. 3) רעװאָלװער. 4) רוצח, 
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עס רוישן אויף אוקראַינע שלאכטן: 

די טעג -- אָן רו, די נעכט -- אָן שלאָף. 
װאָס מערער שונאים אומגעבראַכטע, 

אַלץ ווייטער, דוכט זיך, איז דער סוף. 

און וו יק ט אַ ר כאַפּט זיך אָפט ביים רעיון : 
-- 'ווי קאַן מען לייזן מיט כליזין 

'כאָטש איין-און-איינציקן , פאַרװאָם" ? 

'און וויפיל איז דער שיער און מאָם ? 

'אָ, וויפיל האָט ער הײידאמאַקעס 

'שוין אומגעבראַכט אין שנאהפּיין ? 

'איז כולו-חיב --- יעדער פיינט, 

'און יעדער , רויטער" -- כולו-זכאי ? 

'דו גיב דעם מענטש אַ ביקס אין האַנט -- 
'און ערנער ווערט ער פון 8 שלאַנג,. --- 

.2 

און אָפּטמאָל זעט ער פאַר די אויגן 

דעם אַלטן לאָזער פון טולט שין: 

-- 'ווער דאַרף דאָ האָבן איצטער זייגערם, 
'ווען ס'אַנט די צייט זיך אָן א זין ? 

'ווען די ספּרוזשינע איז מכולה : 

'איז ריידן , רויטע" פון ג א ול ח, 

'און , גרינע" קוילען אַלט און יונג, 

'ווייל ס'פעלט דער וועלט אַ שרייפל, זון... 
'דער טויט איז גייציק, גייציק, גייצים...* -- 
דער אַלטער שאָקלט מיטן קאָפּ: 

-- 'און ס'שטעלט זיך זייגער פּלוצעם אָפּ, 
'ווען אַלע ווייזערם ווייזן דרײצן...ף -- 
ס'דערמאַנט זיך װיקטאָר לאָזער'ס ריד - 
און לייענט פון זיי ארױס באשייך, 

:3 

און ווידער -- נאַכט און קאַנאָנאדע. 

און ערגעץ האווקעט פּוליעמיאָט. 

די ,ווייסע? זיצן אין , זאַסאַדע", 1) 

איז װאַרט פון זיי נישט קיין גענאָד, 

די גאַנצע נאַכט אין די , אָקאָפּץם? 

די קוילן קלינגן, וי די פּראַפּנם : 


) באהעלטעניש, 
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דאָס שיסט דער שונא מיט ,קאַרטיעץטש", 1) 

וי הייסע, פלאַמעדיקע פּעטש. 

אין דעם , בלינדאזש"ס) --- מיט גלאָז ציקאָריע 
זיצט װויקט אָ ר שפּעט, פאַרשטאַרט און דול: 
נאָך לאַנגער נאכט אין קאַראַאול 

עם זיינען גוף און זעל פארמאָרעט. 

ס'איז גום דאָ אויסציען די פים -- 

און דרימלען, דרימלען -- האַניק-זים. 
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ס'איז ווידער נאַכט און קאַנאָנאַדע. 

אַ, נישט פאַרראַט אונדז, מאַמענאַכט ! 
א שפּראָץ אויף טאָג מיט זיין בריגאַדע 
אַרױס איז װויקט אָר אין אַ שלאַכט. 
אין לאַנגן ראָק פון שװאַרצן לעדער 

מיט אים גייט חכר מישאַ צעדער, 
זיין ראָטע פירט אויף רעכטן פּלאַנג, 

אין האַנט -- אַ נייאינקער נאַגאַן. 

א נאַנצן טאָג האָט שלאַכט געדויערט : 

די רויטארמייער קעמפן דרייסט. 

נאָר ס'רייסן שונאים זיך פּאָראױים 

און קראַקן, װוי די שװואַרצע קראָען. 
פאַרנאַכט געקומען איז פון װאַלד 

דער רוימער פירער פּעדקאַ שקװאַל. 
5 

מע האָט דעם שונא צ'ריקגעשטויסן. 

און וו יק ט אָ ר ציילט נישט דעם פאַרלוסט : 
ס'האָט אים אין שלאַכט אַ קויל אַ הייסע 
אַ קוש-געטאָן אין רעכטן פום. 

אויף אַקסלען טראָגט אים חבר מי שׁאַ. 
געדאַנקן מישן זיך און מישן 

פון בלוט-פאַרלוסט ביי אים אין קאָפֿ... 
ביז מ'האָט פאַרשלעפּט אים אין אַקאָפּ. 
דערנאָך -- אַ צווייג, אַן אָפּגעקאַשיעט, 
אין דעם ברינאַדע-לאַזאַרעט, 

אַ צוגעקאַוועטער צום בעט, 

איז ער געלעגן דריי חדשים, 

ביז מ'האָט אין קאַלטער װינטערינאַכט 
אחיים, קיין כ אַ ר ק אָ וו אים געבראַכט. 


{) אַרטילעריע-שיסעריי. 2) א כאַטקע אין טראַנשײ. 
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ווען בוזיאַ איז דורך קיעווער בריקן 
אַריינגעפאָרן מיט אַ פור, -- 

האָט דאָרט געשאַלטעװעט דעניקין - 
פון ,, רויטע? נישט געווען קיין שפּור, 
אין 8 באַגינען, אין 8 בלויען, 

איז ב וזיאַ צו צום טאַטנ'ס מויער 
און אָנגעקלאַפּט אין פענצטער שמיל, 
דער טאַטע האָט געטאַן א בריל, 

די מאַמע האָט אַוועקגע'חלש'ט, 

ר'האָט די כלאַמידע אױסנעטאָן : 

--- ,אַרינער שוין דעם רוביקאָן !" -- 
און ס'האָט געקלונגען טעאַטראַליש 

אין רייכער טאַליע בוזיא'ס זאָנ 
אין קאַלטן, האַרבסטיקן פאַרמאָג. 
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געװאָרן בוזיא איו א ,סטאַטיק" -- 
ר'האָט באַלד פאַרגעסן שוין דעם , פראַנט". 
ער ווייזט זיך מער נישט אויף , קרעשטשאַטיק? 
אויס מורא, טאָמער א שפּיאָן | 
דערטראָגן וועט דער ,,מאַכט דער ווייסער", 
אַז בוזיא יעלין, אױף צופלייסן, 
געדינט האָט אין דער רויט-אַרמײ, 

{וועט דעמאָלט זיין אים אָך און וויי... 

איז לינט ער גאַנצע טעג אין קעלער 

און האַקט אין מירמלשטיין מיט דלאָט, 

און קלאַנגען קריכן איבער שמאַט, 

אַז ס'קלייבן באַנדעם ,גרינע", ,געלפ" 

און אפשר , רויטע? זיך אַהער -- 

און ס'לעבן הענגט אויף שפּיץ פון שווערד. 
8 

דער מאַמע'ס האַרץ -- אין הוילן פלאַטער, 
זי שלאָפּט נישט דורך די גאנצע נעכט:; 

וי נאָר עס גיט אַ שאָרך , קרטשטשאַטיק", 
זי ברעכט די הענט: -- ,אַ רקאַ די, שלעכמט!"-- 
ארקאדי אָסיפּאָװיטש יעלין 

אין שלאָף-ראָק שפּאַנט אַרום אין העלן 
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און מיטן ווייב ער לערנט פּשט : 

-- ,עס קאַן דאָך זיי נישט אָפּגיין גלאַט ! 
דער חשבון איז דאָך דאָ א פּראָסטער: 
ס'איז אונדזער שותף --- די אַנטאַנט", 1) 
וועט זי באַפּרײיען אונדזער לאַנד 

פון אַלע פאַרביקע , פּראָכװאָסטן". 2) 
וועסט זען נאָך, ציר עלע, מיין קרוין : 
מע װועט פארניכטן דעם המון!? -- 
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נאָר צירל לאָזט זיך גאַרנישט טרייסטן: 
--- ,װואָס טויג, אַ ר ק אַ ד י, דיין ,אַנטאַנט", 
ווען איבער האַרץ מיר האַקן פויסטן ? 
ס'איז צייט פאַרנעמען זיך פון דאֿן..." 
ארק אַדי שווייגט -- און מעשה עקשן 
ער טוט אַ צי מיט ברייטן אַקסל 

און ניט אַ שטעל זיך פאַרן ווייב ; 

--- ,ווילסט פאָרן --- פאָר, און איך --- פאַרבלייב ! 
די , רויטע" וועלן לאַנג נישט שאַלטן, 

א חודש צוויי, צי אפשר דריי -- 

ס'וועט זיין אַ סוף צו רויבעריי, 

און בלייבן, צ יירל, װועט ביים אַלטן !? -- 
צעפלאַמט זיך צירל, וי אַ סנה, 

און ציט דאָס שנירל פון פּענסנע: 
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-- ,אַרקאַדי אָסיפּאָװיטש יעלין 
עס לויפן יידן קיין כאָטין, 

איז צייט פאַר אונדז אויך פיס צו שטעלן 
און אויך פאַרנעמען זיך אַהין. 

אין בעסאַראַביע, ביים רומענער, 

דאָס לעבן איז כאָטש ווערט אַ צענער, 
און דאָ, ביים רויטן באָלשעװיק, 

דאָס לעבן איז נישט ווערט קיין ,זביק". 5) 
און איצט, אַז ב ו ז י א, דאַנקלױבן, 
איז צ'ריקגעקומען פון דעם פּראָנט, 

זאָל זינן טראָצקי'ס רויטע פאָן: 

כ'וועל לאָזן אַלץ דאָ פּאַר די רויבער,? -- 
אויף צווייטער װאָך איז שוין ס'געזינד 
געשלאָפן רואיק אין כ אַָ טין 


{) אַליאירטע מלוכות. 2) אויסװאורפן. 3) א פאַרשטונקן איי 
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פאַראַן אין שטאָט אַן אַלטע פעסטננג, 
זי שטאַמט נאָך פון ימי ה'טערק, 

עם גלאַצן פון קאַנאָנע-נעסמן 

די לעכער-אויגן אויף די בערג. 

די פעסטונג איז שוין לאַנג אַנמטװאָפנט, 
אין שאָטנס פון די שמיינער שלאָפן 

די העלדן פון אַ טויזנט יאָר, 

און אין פאַרנעפּלטן קאַיאָר 

מע זעט דאָ, זאָגט מען, שדים טאַנצן, 
אין טיפע סקלעפּעס -- טאָג װוי נאכט -- 
איצט גרויזאַם לויערט אויף דער וואך 
רומעניע'ס קאַט -- די ,, סיגוראַנצאַ". 1) 
אויב ס'פאַלט אויף עמיצן א חשד, 
ר'וועט זיך נישט אויסדרייען פון קאַט, 
2, 

פאַראַן אין שטאָט בלויז צוויי אַפּטײיקערם, 
איז זיינען זיי אויף מעסער-שטעך : 

מע קאָנקורירט, מע ליידט הזיקות, 

מע איז אין שטענדיקן געפעכט, 

ס'איז דיק דער דייטש, הער פרידריך גרעסעל, 
און רונד איז ער -- פון ביר אַ פעסל, 
און יידן האַסט ער, וי דעם מויט, 
כאָטש פון די יידן עסט ער ברויט. 

דער ייד -- אַ דינער, וי א שלאיען, 
און דראָטיק-פּלאַמיק, װוי דער סנה, 

מיט שװאַרצן שנירל פון פּענסנע : 
איסידאָר יאַקאַָװלעװיטש דאיען 
דאָס ווייב געשטאָרבן איז שוין לאַנג, 
איז לעבט ער איינזאם, װוי א שטאַנג, 
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א טעכטערל האָט אֵיסר דאיען 

אַ מיידל -- פּלאַמיקער פון ספירט : 
צוויי גרויע אויגן --- היים, װוי בלייען, 

אַ האַרץ -- וי פראָסטיקער סיביר. 
און רופן רופט מען ס'מיידל ליוב 8. 
זי גלויבט אין חתונה אָן כתובה : 


1) רומענישע געהיים-פּאַליצלי, 
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אין ליבע וויכטיק איז די לוסט, 

בלויז נופים-ציטער און גענום. 

זי שפּילט פאַר'חלומ'ט מאַנדאָלינע -- 
מיט אַפּלען אין פאַרנלײזטן טשאַד. 

אין לעבנ'ס פאַרבן-מאַסקאַראַד 

די פרוי איז שטענדיק קאָ לאָ מבינע, 
דער מאַן איז שטענדיק ארלעקין 
נעמיש פון קדושה און פון זינד. 


4 


די פעסטונג שטייט ביים סאַמע דניעסטער, 
משופּע'דיק, אויף סקאָם אַראָפּ, 

וי ס'וואָלטן שטיינער פון דער פעסטונג 
געלאָזט צום מייך זיך אין גאַלאָפֿ. 

און בוזיאַ איבער פעלדזן בלאָנקעם. 
אויף רעכט -- אַ װאַלדיק-גרינע לאָנקע. 
באַזױמט מיט שטיינער -- אויפ דער ואַך. 
אויף לינקם -- אַ מעליק-ווייפער שליאַך. 
און בוזיאַ זעט: ביים טייך אַ מיידל 
זיצט איבער הילצערנעם מאָלבערט, 

מיט אויגן --- נעפּלדיק-פאַרקלערט, 
פאַרטיפט אין ליכטיקער עבודה. 

ער גנב'עט שטיל זיך פּאַזץ וועג 

צום מיידל ביי דעם דניעסטער-ברעג. 


פי 


ער קומט-צו נאָנט: אַ מײדליפּנים, 

די האָר, פּאַרקעמטע מיט אַ שרונט, 

פון בילד אַראָפּ קוקט, וי א נאָנע, 

דאָס מיידל גיט פון אָרט אַ שפּרונג, 
באטראכט מיט נייגער אים און ביטול. 
און בוזיאַ ציט אַראָפּ דאָס היטל : 

-- , אַנטשולדיקט מיר, מאַדמואַזעל, 

דאָס מאָלן אייערס מיר געפעלט ! 
דערלויבט : מיין נאָמען ז'בוזיא יעלין 
איך בין אַ פּליט דאָ אין שטאָט, 

אַן דאָרט, אין גרויסן פלוימען-סאַד, 

מיר וואוינען אין דעם הויז דעם געלן. 
און איר, מאַעסטראָ פון קאָליר, 

דעקט אייער נאָמען אויף פּאַר מיר!" -- 


דעו חרוב'ער דור 145 
0 


אין אויגן --- גרוי-צעגליטער פייער, 

וי פּעך -- די גלאַנציק-שװאַרצע האָר : 

-- ,זייער אָנגענעם! כ'היים ליובא דאַיעןף 
און איר ? איר דאַרפט זיין אַן אַקטיאָר,? -- 
פאַרשעמט זיך בוזיאַ פון די ווערטער: 
--- ,ניין, פריילין ליבע און געערטע, 

איך חלום גאָר אַ סקולפּטאַר זיין, 

באַטש כ'האָב געזוברעוועט לאמיין 

און אויף די קורסן מעדיצינער 

האַב איך געלערנט אַ צוויי זמן. 

נאַר ס'האָט מיך ווילדער ,רויטער וװאַן" 
פאַריאָנט אויף קרעסן אויף כאָטינער. 

דאַ דריי איך אום זיך פּוסט-און-פּאַם, 

אַ בעל-זעבירה'ניק --- אין צפת.? -- 
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צעלאַכט זיך ליובאַ. ס'ברוינע פּינזל 

גיט אין איר רונדער האַנט אַ שוועב. 

עס שמעקט פון איר מיט פרישער ברינדזע, 1) 
מיט גרוך פון בעפאַראַבער סטעפּ. 

און בוזיאַ זעט: דעם מיידל'ם פּנים 

איז נאָניש-שטרענג און שאַרף-דעמאָניש 
געצייכנט סודות'דיק-סובטיל, 

וי ליערמאַנטאָװ'ם ט אַ מ אַ ר אַ- בילד. 

--- ,אויב איר װועט, ליוכאַ, מיר דערלויבן: 
דאָסם בילד געפעלט מיר -- װאָר און עכט, 

נאָר דוכט זיך מיר, צופיל געשלעכט 

און װייניק גייסט, װאָס זאָל דערהויבן...? -- 
אין ליוב אַ'ם אױיגן בליצט אַ פונק : 

-- 'ער איז אַ מוטיקער, דער יונג!! -- 
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אין גרויע אויגן צאָרן פרעסטלט, 
נאָר ס'בליט א שמייכל אויף געזיכט : 

-- ,דער קינסטלער גיט פון זיך דאָס בעסטע, 
| ס'כאראקטעריסטישסטע אין זיך ! 


) שאָפענע קעז 
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אַזױ האָט מיך מיין ,מעטר" 4) געלערנט 
אין פּעטראָגראֿד -- דער גרויסער סיער אָ וו 
איר זענט נישט ווייט פון אמת, זעם : 

דאָם איז דאָך מיין אױטאַיפּאָרטרעם, " --- 
עס ווילט זיך אים פון חרפּה שרייען : 

ער האָט אומזיסט איר ויי-געמאָן. 

ער גיט א שפּאַן צו איר גאָר נאַנט : 

-- , אַנטשולדיקט, ליבע פריילין ד איען! 
מיין איינדרוק ז'איבעראיילט, געווים, 

אַ נישט-בארעכנטער קאפּרין," --- 
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זי קוקט אויף בוזיא'ן מיט נצחון, 

וי זי געזינט װאָלט אין דועל : 

--- ,איר זייט אַ קלוגער, וואוילער בחור --- 
און אייער תמימות מיר געפעלט, 

איך האָב אייך גאָרנישט צו פֿאַרצײיען. 
ס'איז מיר צום האַרצן אייער רעיון, 

אַז פ'בילד פאַרמאָגט צופיל געשלעכט. 
85 מאָיעמו, 2) זענט איר גערעכם ! 

דער מאַן, װאָס זוכט אין פרוי רעמאָריש 
אַ חלום בלויז, א טאַליסמאַן, 

דער איז אַ למך, נישט קיין מאַן... 

און איר, איך האָף, זענט נישט קיין פּרוש, 
איר זענט אַ קינסטלער -- און מיר שיינט, 
מיר װעלן, בוזיא, וערן פריינט," 

910 

זינט יענעם טאָג ביים ברעג פון דניעסטער 
טרעפט ב וזיאַ אָפטמאָל זיך מיט איך, 
אין שאָטן פון דער אַלטער פעסטוננ 

זיי זיצן ביידע, װוי פאַרװוירט, - 

זי מאָלט זיין בילד מיט פּאַרבן בלויע. 

און ער, פּאַרטיפט אין אַ חזיון, 

ער קוקט אַריבער ליובאַ'ם קאָפּ 

און זעט זיין מ אַ נ אַ ''ס שוארצן צאָפ. 

זי שפּירט : זיין האַרץ -- אין מיפן טרויער, 
אז ער באַהאַלט פון איר א סוד, 

אַז אָט-דער יונגער ד אָן-קיכ אָ מ 

אין פּלען איז פון זיין דולצינײע. 

און מיט געניטער פרויען-האנט 

אין יינגל וועקט זי אויף דעם מאַן. 


) לערער. 2) לוט מיין מיינונג, 
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ס'איז שיין דער סטעפּ, דער בעסאַראַבער : 
לבנה-שיין אויף מייך און ברעג. 
צעשטראַלט -- אַ מעין-המתגבר, 
פאַרשיכורט טריפן נעכט און טעג. 

מיט הערצער -- פרילינגדיק און ברויזיק, 
אין שטוכ צו זיצן איז אַ חוזק, 

עס רופּט לבנחנאַכט אין װאַלד 

מיט חופּה-דעק פון עמעראַלד. 

אין װאַלד איז שטיל. דאָס פּאָרל בלאַנקעט 
פאַרשיכורט אום, וי אין אַ טראַנם. 

מיט לייבער --- גליאיק. וי אין בראַנד, 
מע ציט זיך אוים אויף ווייכער לאָנקע. 
און פ'דעקט דער װאַלדיקיגרינער סכך 
די לייבער צו, װוי מיט א דאַך. 


2 
עס שטייען טעג שוין האַרבסטיק-ברוינע. 
ער זיצט מיט ליובאַ'ן דורך די נעכט. 
ער בענקט נאָך ריר פון מירמלשטיינער -- 
און זינקט אין אָרעמם פון גץשלעכט. 
! עס שמעקט מיט טמרויבן און אַרבוזן. 
דער לאַנגװייל שטיקט דאָס האַרץ ביי בוזיאַ'ן 
ער װאָלט געאַרבעט, וי אַ בין, -- | 
ז'נישטאַ קיין מירמל אין כ אַָ טין 
עם נאָנט אַ פאָרגעפיל און דליבעט : 
די נעכט מיט ליוכאַ'ן מיף אין װאַלד -- 
זיי זיינען טרעפּ אין קאַפּהאַקאַל, 
און מייוול-שפּיל, נאָר נישט קיין ליבע. 
א ליבע, װאָס איר תוך איז לוסט, 
מיט גרוילן ענדיקט זיך און זנות. 
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עס שטייט אַ נישט-פּאַרענדיקט לייוונט 
ביים טיש אין ווינקל, אָן אַ ראַם. 

אין ליובאַ'ם אױגן גליט די תאווה 
מיט אַן אומהיימלעך-גרויען פּלאַם. 
שוין פינם חדשים, וי פּאַרבונדן 
צעווישן זיי, אין וויי-אודוואונדער, 


) גרינע בלעטער, 
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דער בונד פון הוילער, גרוילער לוסט, 

װואָס האָט צעעפנט יעדן שליוז, 

וי ס'װאָלט דער כוח פון געשפּענסטער 

דאָס מיידל מיטאַמאָל דערשפּירם : 

--- 'דו טרייב די ליבע דורך דער מיר, 

'זי קריכט אַריין צ'ריק דורכן פענצטער,' -- 
זי פילט : די תאווה איז באַנקראָט. 

איר האַרץ באַרירט האָט ליבענאָט. 
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און ווידער איז געקומען פרילינג 

אין אַלטער, בלאָטיקער כ אַ טין, 

די צייט פון ליבע און דערפילונג, 

מיט יונגן, בעזישן באַגין. 

עס שפּרייט זיך איבער סטעפּ דער לאַנדימוך -- 
אַ פאַרביק-אויסגענייטער האַנטוך. 

פון דושנע שטיבער רופט דער װאַלך 

מיט גרינע בלעטער -- עמעראַלד, 

--- 'אַ, פרונזע ווערדע! פרונזע ווערדע!'-- 
אויף פייפל טרויערט דער , טשאַבאַן", 1) 
און איבער רעלסן פון דער באַן 

ער טרייבט אַהיים זיין שעפּסן-טשערעדע. 
נאָר ליובאַ'ן ציט נישט מער אין װאַלד: 
עם איז איר לעבן בימטערנאַל. 
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זי קוקט מיט אויגן פון מעדוזע 

און שעפּטשעט מיט דער בלייכער ליפּ; 
--- ,אָ, זאָג דעם אמת מיר, מיין ב וֹזי א, 
האָסטו מיך ליב, באמת ליב ?" -- 

ער קוקט אויף איר אין נאַף און שמוינונג, 
אַזאַ, וי איצט, האָט ער נאָך קיינמאָל 
דאָס שטאָלצע מיידל נישט געזען. 

און פ'ציטערן ביי אים די הענט : 

-- , איך האָב געליבט 8 מיידל מ אָ נא, 
האָט זי פאַררעטעריש, געמיין 
פֿאַרשװעכט מיין ליכטיקן חזון, 

זינט דאֿן -- אין ליבע-זאבאָבאַנעס 

איך גלויב נישט, ליוב 8, ס'איז די װאָר, 
איצט, מיין איך, איז דיר אַלץ שוין קלאָר," --- 


1) א פּאַסטעך. 
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זי גיט אַ ריס זיך, וי אַ חיה, 

נעטראַפן פון פאַר'יסמ'טער קויל. 

אין גרויע אַפּלען -- הייסע בלייען, 
פאַרצווייפל, ביטערניש און גרויל. 

די ווערטער -- ברענענדיקע קוילן : 

-- , כ'האָב אויך פאַר דיר אַ סוד פּאַרהױלן, 
איז מוז איך, כוזיא, אים אַצינד 
אַנטפּלעקן דיר : איך טראָג דיין קינד!" -- 
אַ ווייל נעמט ס'לשון אָפּ ביי בוזיאַ'ן 
ער שטעלט אַװעק זיך שטאָלץ פאַר איר : 
-- , כ'וועל תיכף הייראַטן מיט דיר..." -- 
מיט שלאַנגךךאויגן פון מעדווע 

זי ענטפּערט שניידיק אים און קלאָר ; 

--- ,צו װאָס? כ'וועל מאַכן אַן אַבאָרט!" -- 


2 


אַ װאָך אַװעק -- ער זעט נישט ליובאַ'ן 
ער ווייסט נישט װאָס עם איז געשען. 

ער דרייט אַרום זיך איבער שטובן 

און קנאַקט די פינגער פון די הענט. 

און מיטאַמאָל --- האָט וי אַ פייער, 
פֿאַרשפּרײיט א קלאַנג זיך: ליובאַ דאיען 
ביינאכט מיט שיפל איז אַװעק, 

געלאַנדעט אויפן ,, רויטן ברעג". 

מ'האָט נאָכגעשאָסן איר פון פעסטונג 

מיט פּוליעמיאָטן נאָכאַנאַנד, 

געפלויגן קוילן ביי דעם ראַנד 

נאָר זי אַריכער איז דעם דניעסטער. 

אויף , רויטן ברעג" אויף איר געװאַרט 

האָט נאָר אַ הויכער קאָמיסאַר. 
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צוויי וועגן זיינען דאן געלעגן 

פאַר יעדן פּליט אויף דער פּריי : 
איין דרך --- צו ניוייאָרקער ברעגן, 
אין לאַנד פון גאָלד און שניידעריי. 
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דער צווייטער וועג -- אַװועק פון גויים, 
דער גראַדער וועג קיין ארץ-ישראל, 

װאָס איז געווען שוין פריי פון טערק: 

-- 'קום, תבואה זיי אויף שטיין פון בערג!' -- 
ארקאַדי יעלין זנישט קיין טרוימער, 
חלילה, נישט קיין אידעאליסט. 

ער איז א סוחר -- רעאַליסט ! 

וי קומט צו אים גאָר פלאַנצן ביימער ? 

די י עלינם זיינען אין דער שמיל 
אַװעקגעפּאָרן קיין בראַזיל, 


4 

און בוזיאַ איז א יאָר געשוואומען 

אויף שיפן --- שפּילצײיג פון קאַפּריז, 

ביז סוף-כל-סוף ז'ער אַָנגעקומען 

אין וועלט-שטאָט ליכטיקער -- פּאַ ריז. 
צוויי יאָר געאַרבעט אויף מאַנסאַרדע, 
צעווישן מאָלערס, זונות, באַרדן, 

צעווישן פּרינצן פון דער נויט, 

דערנערט זיך קוים מיט וויין און ברוים. 
אויף דריטן יאָר האָט אויסגעשטעלט עֶר: 
,אַ שטומען דערוויש פון באַנדאַד", 

,אַ לאָמען סירישן נאָמאַד", 

,אַ פרוי פון נישט-באַשטימטן עלטער", 

,אַ פּױיקער מיט א בלינדן אויג", 

,אַ מויד מיט פּנים פון אַ צויג". 

5 

און יעדער ביוסט פון מאַרמאָר ראָזן, 

פון בראָנדז, צי ווייסן קיזלשטיין, 

איז פול מיט ליכטיקייט פון ראָ -זײין, 
מיט לעבן אָטעמט און מיט חן. 

און ס'האָט אַ האַנל לויב-געזאנגען 

אַ שאָט-געטאַן זיך -- און געפטנגען 

דעם יונגען קינסטלער-װוירטואָז, 

װאָס רופט זיך שוין בע רנאר לאראַז 
נישטאָ, פאַרשוואונדן בוזיא יעלין 
בערנאר לאַראַז פאַרנעמט זיין אָרם: 
פון ח לום העלער װערט די װאָר. 
דער ח לום פון דער וו אָ ר ווערט העלער, 
נאָר איבער קינסטלער'ם יונגען קאָפּ 

דער טרויער שוועבט -- אַ שוארצער ראָב., 
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פערטער טײיל; דער לאַנגער, טערמידאָר" 
) אין כאַרקאַָווער שטאָט-שפּיטאָל 
א. דער טויט פון וויקטאָר'ס מאַמע 


4 

, פאַלאַטע" 1) פול איז מיט אַגאָניע. 

ס'ליגט װויקט אָר דאָ שוין צוויי מעת-לעת. 
די װואַלקנס גריזשען די לבנה -- 

אַ גרויסן, געלן שווייצער-קעז. 

ער האָט פון פראָנט אַ בריוו געשריבן 

צו זאָיאַ'ן, פול מיט צאַרטער ליבע, 

אַז ר'קומט אַהיים אין יאַנואַר. 

איצט װואַרם אויף איר ער, ווארט און װאַרם... 
ואס זאַיא קומט מיך דאָ נישט זען? 
'וואָס האָט אזױינם געקאַנט געשען?. -- 

און פ'ברענט דאָס האַרץ זיינם, וי אַ שייטער : 
-- 'זאָל זיין, זי האָט מיך מער נישט ליב 4' -- 
און פון פאַרדרוס ער בייסט די ליפֿ. 

2 

אויף דריטן טאָג האָט חבר יאָלעס 
באַוויזן זיך אויף װויקטאָר'ם שװעל. 
דער קראַנקער קוקט אױף לאַנגע פּאָלעס 
פון זיין צעעפנטן שינעל. 

ער וויטעט העפלעך זיך מיט װויטיאַ'ן: 
פ'האָט פאַרן יאָר זיך שטאַרק געביטן 

דער שטרענגער חבר ‏ פּאָליטרוק". 

דאָס פּנים -- שמטרענגער, אויך דער קוק, 

עס זיצן ביינערדיקע ברילן 

אויף פּאַװעל'ס פּראָמינענטער נאָז. 
אויף ברייטן פּנים, רויט פון פראָסט, 

די גרויע אויגן -- שטאָליק-קילע. 

ער גיט צום שמאָלן בעם א שפּאַן -- 

און שטרעקט דעם קראַנקן אויס די האַנט: 
43 

-- ,נו, זיי גענריסט אונדז, חבר װויקטאָר! 
זיך אויסנעצייכנט אויפן פראַנט !" 

זיין שטימע קלינגט, וי אַ פאַרשטיקטע, 

ער װוישט אין פּאָלץ פייכטע דלאָן: 


) שפּיטאָל:צימער. 
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--- , פּאַכװאַלנאָ, בראַט ! 1) אַנטקעגן תליון 
האָסט בראַוו געקעמפט -- און צוויי מעדאלן 
באַקומען פאַר דיין העלדישקייט, 

דעם פיינט באַזיגט אין יעדן שמריים, 

יאָ, װוי 8 העלד, האָסטו באַװיזן 

די טריישאַפט דיינעץ צום רעזשים, 

ס'האָט דיך אין זיין רעפּאָרט גערימט 

דער הױפּט פון פערצנטער דיוויזיע. 

מיר זענען, װויק ט אָ ר, שטאָלץ מיט דיר ; 
פאַר צוויי מעדאַלן אויף מונדיר," --- 

4 

און וו יק ט אָ ר הערט זיך צו מיט מרויער 
צו יאָלעס' שנעלן ווערטער-פלוס, 

עס ווילט זיך פרעגן: -- וואן איז זאַיאַ?'-- 
נאָר ר'בייסט די צונג זיך פון פֿאַרדרוס, 
און יאָלעס פּיפּקעט דעם ציגייער: 

-- , איך האָב ניט, בראַט, קיין גוטע נייעס, 
עס טוט מיר דאָ באמת לייד: 

ס'איז די מאַמאַשע דיינע טוים, 

געשטאָרבן צ'ריק מיט דריי חדשים, 
געװוארט זאָלסט קומען שוין אַהיים... 

נאָר ס'האָט איר לעצטער, הייסער טרוים 
זיך פּלוצעם גרויליק אױסגעלאָשן... 
געשטאָרבן איז זי פֿאַר דער צייםט... 

און דו געווען פון איר ביזט וויים," --- 

3 

און װויקט אָר שפּירט: וי ס'דרייט זיך פּאַװעל-- 
און עפּעם זאָגט ער, נישט דערזאַגם : 

---, ס'איז איצט אַ צייט אַזא, מיין חבר, 
ווען ם'פאַלן מענטשן יעדן טאָג. 

ווער ס'פאַלט אין שלאַכט פון שונא'ס קוילן 
און ווער -- אין אייגן הויז -- פון גרוילן, 
װואָס קומען פּלוצעם, אומגעריכט 

און ברענגען פינצטערן פאַרניכט."--- 

ער גיט א צי אויף נאָז די ברילן ; 
---,,פ'האָט טויזנט שונאים אונדזער מאכט, 
איז מוז מען, בראַט, זיין אויף דער ואך : 
דעם פיינט דערלאַנגען מיט א קיליק. 
אַנישט, וועט זיין אונדז אָך-און-װיי ! 

נאָר וואכזאַם זישטענדיק די פּאַרטײ!? -- 


) פאַרדינסט א לױב, ברודער! 
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און װויקטאָר שפּירט דעם בראָך, דעם גרויסן, 
נאָר עפּעס נישט פאַרשטיין ער קאָן: 

-- ,איר רעדט פון שונאים... זייט מיר פּותר, 
וי קומט מיין מאַמע דאָ אין קאָן?"-- 

דער ענטפער קומט, וי פון אַ ברונעם: 

-- ,די מאַכט האָט, װויקטאָר, אויסגעפונען 
אַז ס'האָט דיין מאַמע ביי איר שמוב 

באַגראָבן רענדלעך אין א גרוב. 

און דאָס איז --- וי אין האַרץ א מעסער 
אַנטקענן אונדזער רויטער מאַכט... 

האָט מען אן , אָביטקע"1) געמאַכט -- 

און ארעסטירט די מיוחסת, 

איז זי געזעסן אין , משעקא"פ) 

א חודש-צוויי... אַזױ -- פּאָקא ! 8) 


4 

די אוינן װויק ט אַ ר'ם פלאמען, פלאַמען: 
-- ,וואו איז, טאָוװוארישטש, דער רעואַָן -- 
דערשטיקט אין דער , טשעקא" -- די מאַמע? 
און איך -- אַ קעמפער אויפן פראָנט ? 
ס'איז שווער, צו-שווער מיר צו באַנעמען, 

אַז דאָס געשען איז אױיף אן אמת, 

ז'דאָס אייער יושׂר, , פּאָליטרןוק" ?" 

ער גיט מיט ליפּ אַ קרים און צוק: 

-- ,זי האָט איר גאַנצע רייכע שפץ 
געבראַכט צו אייך אַליין, אָן צװאַנג. 

איך בין מיט איר געווען אין באַנק, 

ווען ז'האָט פאַר אייך דעם , סעיף" געעפנט. 
איר זון געשיקט אייך אויפן פראַָנט... 
וואו איז, טאָװאַרישטש, דער רעזאָן?? -- 


8 

אַ וויילע שווייגט דער חבר יאַלעס. 

דאָס פּנים מיניעט זיך אויף רױיט, 

ער נעמט צענויף די לאַנגע פּאָלעם: 

-- ,עס טוט מיר, חבר, זייער לייד,,. ".-- 
ס'ווערט בלאַס און בלאַסער װויקטאָר'ס פּנים: 


{) הױיזזוכונג. 2) סאָװעטישע געהײים-פּאָליצײ. 3) דערװייל, ביז דער אויס. 
פאָרשונג, 
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--, כ'דערװוארט פון אייך נישט קיין רחמנות, 
איך זוך דאָ בלויז דעם זין דערגיין, 

באַנעמען אלצדינג און פאַרשטיין... 

איך ווייס נישט, וװוער ס'איז אייער טאַטץ: 

אַן עושר, צי אַן אָרעמאַן? 

װוי װאָלט געפילט איר, ווען די האַנט 

פון אייער מאַכט װאָלט אים גע'פּטר'ט ? 
פאַרװאָס? פאַר וועמעס שווערע זינד? 

אַזױ -- אָן סיבה און אָן זין?..."-- 

9 

און װויקטאָר זעט: די באַקן בלייכן 

ביי זיין ,װואַיענני פּאָליטרוק" : 

-- , געווען מיין טאַטע רייכסטער סוחר 

אַמאָל איז אין דער שטאָט פּרילוק.? -- 
און יאָלעס גיט אַ בייס די ליפּן: 

--- , האָט די , טשעקא" אים אין יום-כיפּור 
פאַרנומען נלייך קיין ה אַ ראָדיר-- 

און שפּעטער דאָרט אים ליקווידירם... 

און איך, זיין זון, בין דאָ מרוצה, 

כ'האָב גוטנעהייסן זייער מאַט, 

ווייל כ'בין אַ פּשוט'ער סאָלדאַט 

אין דער ארמיי פון רעװאָלוציע. 

אַזױ, אַז דו ביזט נישט אַליין, 

װאָס וויל באַנעמען און פאַרשטיין... * -- 

10 

-- ,דער פאָטער אייערער דערמאָרדעט?" -- 
שרייט װויקט אַ ר אויס אין שטוין און נאַף: 
-- ,און איר קאָנט ווייטער אָט-דער האָרדע 
דאָ דינען?... ניין, דאָס איז נישט בראַוו... 
דאָס איז... דאָס איז... דאָך דאָס פאַרקערטע... "-- 
--- ,, זיי פאָרזיכטיק מיט שארפע ווערטער, 
איך װאָרן דיך דאָ, װוי אַ פריינט..." -- 
שטעלטאָפּ אים יאָלעס, פל מיט פּין 
פרענט װויקטאָר פּלוצעם: ;ואו איז זאָיא? 
זי ווייזם זיך שוין נישט דריי מעת-לעת..."-- 
און יאָלעס ענטפערט: -- ,אין אַ דעס 
איז זאָיאַ איצטער. אַנפאַרטרױעץט 

האָט אַ שליחות איר דער ,װוציק") - 
זי קומט אינגיכן שוין צוריק." -- 


) דער צענטראל-קאָמיטעט פון דער פּאַרטײ, 
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און ווידער יאָ לעם איז געקומען 

צו װויקטאַָר'ן מים אַ באַזוך, 
געבראַכט אים פרישע פרילינג-בלומען 
און אַ שקארמיץ מיט רייפע פרוכט: 
|--- ,ווי פילן היינט די גרויסע העלדן? 
איך קום דיר גוטע נייעס מעלדן -- 
כ'האָב אויסגעפונען היינט אין ,ווציק" : 
עס קומט אינגיכן זאָיאַ צריק, 
נישט מער, וי אפשר אַ צויי ואַָכן 
דאָס האָט פאַרטרױט מיר חבר נאַר, 
דער סאַמע גלאַוװונער סעקרעטאר... 
איז גורט זיך אָן דאָ מיט במחון: 

א װאָך, צי צוויי --- און ס'וועט ביים העלד 
דאָס ווייב זיך ווייזן אויפן שוועל." -- 


2 


באַדאַנקט אים װויקט אָר פאַר דער בשורה: 
-- ,ס'איז פיין, טאָװאַרישטש , פּאָליטרוק", 
פון אייך צו לינדערן יסורים 

פון פּראָסט-און-פּשוטן היידוק. 

מיט װאָס פאַרדינט אַזא מין כבוד 

אַ מאַן, װאָס לינט צום בעט געקאָװעט, 

און קאָן נישט רירן זיך פון אָרט, 

איז מיר איננאַנצן דאָ נישט קלאָר. 

נאָר אייך א דאַנק קומט זיכער... זיכער... "--- 
ער גיט אַ פאָכע מיט דער דלאָן: 

-- ,איך װאַרט אויף זאָ יאֿן איצט, פּאַרדאָן! 
וי ס'וואַרטן יידן אויף משיחץ... *--- 

און יאָלעט קוקט אַרױס אין הױף: 

-- ,כ'בין שולדיק דיר אַ גרויסן חוב!"-- 

3 

און ווען פ'האָט זאָיא זיך באויזן, 

האָט פּלוצעם אויסגעפעלט אים לופט. 

דער לויזער מאַנטל, וי אַ ריזע, 

ז'געהאָנגען אויף איר שלאַנקן נוף, 

זי האָט זיך שטיל צו אים דערנענטערט, 

אַ ווייל געבליבן שטיין געפּענטעם, 
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גענגעבן נלאָט אַזױ אַ הוסט: 

-- ,ווי גייט עִס, וויק טאָר, מיטן פום? ?-- 
זייז נישט געפאַלן אויפן האַלדו אים 

און נישט צעקושט זיך מיטן מאַן. 

זייט בלויז געקוקט אויף אים אין ואַן 

מיט אויגן --- װוי צעגליטע פאַלצן. 

ער האָט נגעפליסטערט אין דעליר : 

-- ,נו, זעץ זיך, זאָיאַ, לעבן מיר." -- 


4 


זי איז געבליבן שטיין: מיט דינעם, 

מיט שלאַנקן, אויסגעצערטן גוף, 

מיט אויסזען פון א מאַגדאַלינע- 

אַ זינדיקער, פאַרשוועכטער כרוב. 

פון פּלעף און שמוינונג קומט צו זיך ער : 

-- ,וי איז געגאַן דיר די שליחות ? 
ס'חאָט יאָלעס אַלץ מיר דאָ דערציילט..."-- 
אין גרינע אויגן מיניעםט גרויל: 

--- , כ'בין נישט געווען פאַררייזט פון דאַנען, 
כ'בין דאָ געווען די גאַנצע צייט... ?"-- 
ס'געזיכט, ס'צעאקערטע פון לייד, 

נעמט פּלוצעם װױאַנען, װיאַנען, װיאַנען... 
זי שטרעקט די הענט, וי אין געבעט -- 
און ניט אַ פאַל-צו צו זיין בעט. 


9 


ער גלעט מיט האַנט וי אין שגעון, 

די רויטע כװאַליעדיקע האָר : 

--- , דערצייל, דערצייל מיר, ליבע זאַיאַ, 
װאָס איז געשען -- גענוי און קלאָר. 

זי נעמט פאַרריכטן שטיל זיין ציכל: 

--- , כ'בין נישט געווען אויף קיין שליחות 
נישט אין אַ דעם, אינערגעץ נישט..."-- 
זי ניט דעם שטערן זיך א וויש: 

-- ,די נאַכט, ווען ביזט פון פראַנט געקומען, 
האָב איך געבוירן דאַָ א קיגד... 

איך ווייס, דו רעכנסט, ם'איז אַ זינד."-- 
זי קוקט אויף אים מיט פּיין און אומעט: 

--- , דער פאָטער איז נישט דו, מיין מאַן. 
איצט ווייסטו, וויטיאַ, פון מיין שאַנד!? -- 
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הערט װויקמאָ ר אויס זיין ווייב פאַרטאיעט, 
קיין מוסקול רירט זיך אויף געזיכט. 

נאָר זאָיאַ'ן דוכט זיך: וי אַ חיה, 

ר'איז נרייט אַ שפּרונג-טאָן -- צום פאַרניכט. 
ער ליגט -- אַ ווירע אויסגעצויגן. 

עם מיניען זיך די ברוינע אױגן 

מיט פּיין, מיםט ווייטיק און מיט גרויל: 

-- ,אַ דאַנק פאַר אַלץ, װאָס האָסט דערציילט... 
איך וויל נישט וויסן, ווער דער פאָטער 

איז פון דעם קינד..."--ער רעדט מיט פאָרכט ; 
--- , ביזט נאָרנישט שולדיק מיר, פאַרװאָר, 
אַפילן אוב דו האָסט חרמה... 

כ'באַטראַכט עם, זאָיא, פאַר קיין זינד... 
כ'זע בלויז אין אַלץ דאָ נישט קיין זין... "-- 


4 


ער הויבט זיך אונטער אויפן בעטל, 

אויף עלענבויגנס שפּאַרט זיך אָן: 

-- , כ'האַלט קיינעם נישט פאַר קיין פאַררעמער, 
נאָר פאַלש איז, פאַלש דער קאַמערמאָן... 
איך וויל, דו זאָלסט עס גום באַטראַכטן: 
איך קעמף אַ יאָר אין הייסע שלאַכטן -- 
און דאָ מיין ווייב אַ קינד נגעבערם 

פון פרעמדן מאַן -- ווער ווייסט אים, ווער? 
און אויב ס'איז װוייניק --- אָט-די דראַמע, 
מע פירט מיין מאַמען אין , טשעקאַ? -- 

און אַלץ איז כשר -- שמיל און שאַ... 
דערצייל מיר, זאַ יאַ, פון מיין מאַמעץ: 
װאָס אויף אַן אמת האָט פּאַסירם ? 
פאַרװאָס מע האָט זי ליקווידירט ?9? --- 


8 

די שטילקייט ליגט פאַרשמיקט אין ווינקל 

און אָטעמט מיף און אָטעמט שוער. 

זי גיט מיט גרינעם אויג א פינקל -- 

און װוישט פון וויע אָפּ אַ טרער: 

--- ,ס'האָט אַלץ דערציילט דיר חבר יאָלעם-- 
ס'האָט אַרעסטירט זי די ממשלה 
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פֿאַר דעם, װאָס ז'האָט באַהאַלטן גאָלד, -- 
האָט טייער זי דערפּאַר באַצאָלט. 

כ'האָב אַלץ געטאָן, אָ גלויב מיר, װויקטאָר, 
צו ראַטעװוען זי פון , טשעקא", | 
נאָר ס'איז נישטאָ אַ קראַפט אַזא, 

װאָס פון , טשעקאַ" זאָל זיין געשיקטער. 

ס'איז נישט געווען קיין הארץ-שלאָג, ניין : 
מע האָט זי ליקווידירט --- און שוין!? -- 


9 

די אוינן מיט אַ רויך פאַרנעבלט, 

זי קוקט אויף אים אַ וויילע שטאַר: 

-- ,נאָר װאָס ס'איז טויט, קאָן מער נישט לעבן, 
דערשאָסן --- איז אַראָפּ פון מאַרק. 

און מיר? װאָס וועט מיט אונדז זיין ווייטער? 
גענוג גענעסן ביטער-קרייטער, 

צום מייוול מים פאַרגאַנגענהייט. 

פון מאָרנן מראַכטן איז שוין ציים. 

מיר לעבן איצט אין א יאָרהונדערט, 

ווען פ'איז אַלטמאָדיש די מאָ ראַל. 

מיר לייגן איצטער שפּאַל נאָך שפּאַל 

פאַר נייער װועלט פן רום און וואונדער. 
פאַרנעס דעם עבר... כ'ווייס ס'איז שווער : 
דער הימל ז'נאָך נישט ביי דער ערד..."--- 
610 

אין װויקטאָר'ס אױגן פלעץמלט, פלעמלט 
רחמנות צו דער שיינער פרוי: 

-- , כ'קאָן אַלץ נאָך, זאַ יא, נישט באַנעמען? 
װאָס ס'איז געשען --- און וי אַזױ? 

איין זאך איז דאָך מיר קלאָר געװאָרן: 

פון אונדזער ליבע די אַמפאָרץ 1) 

צעבראַכן האָט די האַנט פון בייז -- 

און אַ לץ איז צווישן אונדז איצט אוים, 
מיר לעבן איצט אין צייט אין שענצטער, 

ווען 8 לץ איז מעגלעך, אַ לץ פּאַסירט: 

דו טרייכב דעם אומנליק דורך דער מיר, 

וועט ער צוריקקומען דורך פענצטער. 

ניין, איצט פאַרשטיין איז מיר נישט שווער: 
דער הימל איז שוין אונטער דר'ערד," -- 


4) װאַע. 
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ס'איז צווישן שלעסער און כאַלופּקעס 
שוין איינגעבראָכן לאַנג דער צאֵם : 
ליגט אָפן איצט קור-אָרט אַ לופ קע 
די פּערל-שטאָט אויף שװאַרצן ים. 
אויף שפּיץ פון קרימער האַלבן-אינדול, 
וי אױסגעמאָלן מיט אַ פּינדזל, 

אין ווייס-לבנה'דיקן קלייד, 

אַ כלה צו דער חופּה נרייט. 

און דאָרט, וואו צאַרן, פירשטן, זונות 
געהוליעט האָבן טאָג און נאַכט, 
דאָרט איינגעשטעלט האָט ‏ רויטע מאַכם" 
קור-אָרטן פאַר די לייט געמיינע. 

דאָ האָט דער נייער ,אַרבעם-קלאַם" 
צעליינט זיך ביי דער זון צוגאַסט, 


2 

די גראַמע פירשטלעכע פּאַלאַצן 
פֿאַרװאַנדלט מ'האָט אין , אָפּרראָרט", 
אװועקגעליינט אויף דיל מאַטראצן 

אין צימערן און קאָרידאָר, 

ס'איז דאָ נישט שייך קיין מפונק: 

מען האָט געקעמפט פאַר דער , קאָמונע", 
איז רוט מען אוים זיך , קאָמונאַל? : 
פאַר אַלעם גלייך דער זונעןך-שטראַל. 
ס'איז אָנהײיב מאַי. די שמראַלן באַקן 
די קראַנקע הענט, די לאָמעץ פיס 

מיט א מחיה'דיקן זים, 

װאָס היילט איעדע וואונד און מכה, 
אויף אָפּרו האָט די רויטע מאַכם 

אויך װויקטאָר'ן אַהער געבראכט. 
43 

מעת-לעת'ן גאַנצע די הארמאַשקע 

אין פלינקע הענט פאַרגייט זיך לאַנג. 
דער גרעסטער מאַדים איז דאָ ט ראָ שקא, 
דער ב אָג אַ פּאַליער פּאַרמיזאן. 
געווען איז ער אין װויקטאָר'ס ראַטע: 
געהאַט האָט װײיניק ער אָכאָטע 
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צו קעמפן אין דער ,רויט-אַרמײ?, 

זיך מער געלאקעמט אויף , מראָפײ", 

װאָס גייען אָן אים מאַרקס און העגעל? 
וי אַ געבוירענער בריגאַנד, 

האָט ט ר אָשׁקאַ אויסגעשטרעקט די האַנט 
צו אלץ, װאָס איז נאָר שלעכט געלעגן. 

אין לעצטער שלאַכט ביי פע רעק אַ פּ 

האָט קויל פאַרוואונדעט אים אין קאָפ. 
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געהייסן ר'האָם מר אַפּים זאַפּאָרין, 
געשמאַמט פון דאָרף ביי ב אָ נאָפּאָל: 
די אויגן -- בלימעלעך אין קאָרן, 

אַ קוטשמע האָר -- װי רויטע װאָל, 
ר'האָט הינטער זיך א פיינעם יחום : 
געווען גע'משפּט פאַר רציחה, 

פאַרשיקם אויף צען יאָר קיין סיביר -- 
און אומגעקומען דאָרטן שיער. 

געקומען איז די רעװאָלוציע, 

אין ניינצן-זיבעצן --- פעווראַל, -- 

האָט אים א הויב-געמאַן דער שקװאַל -- 
און ט ראָ שקאַ שרייבט שוין רעזאָלוציעם. 
און ווען געקומען איז ,אָקטיאַב", 

איז ער אַװעק אין ,רויטן שטאַב". 


9 

און װיקטאָר שפּאַנט אַרום אױף קוליעס 
איבער דעם גרויסן, רייכן שלאָם. 

אויף ווייכן טעפּיך מאַנצט און הוליעץט 

אַ הויכער, בייניקער מאַטראָס. 

און ט ראָשקאַ ריפּעט אױיף ,טאַליאַנקע". ) 
אין לאַנגער טראַכט, מיט גלידער שלאַנקע 
די קראַנקן-שוועסטער פּאַדעךך-אום, 

צום שום און טומל --- טויב און שמום. 

און צווישן זיי --- אַ סטראַינע ליפּע 

דריימם-אום זיך איכער קאָרידאָר 

אַ , שוועסטער" -- חלום אויף דער װאָר, 

א בלאַנדער מלאָך -- אין אַ טשיפּיק, 

און װויקטאָר האָט פאַר זיך באַמערקםט: -- 
,א העלדין פון אַ דיכטער'ם ווערק". 


1 האַרמאַשקע. 
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געװאָרפן ט ראָשקא האָט אַן אייגל 

אויף בלאַנדער , שוועסטער" שוין פון לאַנג: 
א הויכער, רויבערישער פויגל, 

ער היט איר יעדן מינדסטן שפּאַן 
געוויינלעך רעדט ער ווערטער גראָבע. 

נאָר פאַר דער , שוועסטער" -- די כאָראָבע 
אים נעמט, ווען זי טיילט-אוים די , פּאָטשט": 
-- , מאָגול, פעפטריצא, ואַם פּאָמאָטש?"--1) 
די , שוועסטער" דאַנקט אים, נאָר זי'ז זיכער: 
זי שרעקט זיך פאַר זיין גנוטסקייט מער, 

וי פאַר די גראָבע רייד... זי קלערט: 

-- 'מסתמא רעדט פון אים דער שיכור!' -- 
זי גיט א שמילן, טיפן זיפּץ -- 

און טיילט צו קראַנקע אויס די בריוו. 


! 

די נאַכט אין , רו-הויז" זיפול מיט חשדים, 
דער פּחד קריכט פון שטינ ביז שטיג. 

עס שטייען צוגעמאַכט די לאָדנם, 

די , שוועסטער" דרימלט ביים , נאָטשניק". 2) 
עם שלאָפּן אויף מאַטראַצן קראַנקע. 

אין קאָרידאָרן פוילבלעך צאַנקען 

די קנויטן פון פאַרדרייטע לעִמפּ, 

די לופט איז -- פאַרן שטורעם -- דעמפּ. 
נאָר וויק ט אָר שלאָפט נישט. אױף געלעגער 
עֶר לינט, די אויגן אױפגעפּראַלט, 

און מיטאַמאָל -- אין טירןךשפּאַלט 

ער הערט א האסטיקע באַװעגונג. 

ער נעמט די קוליעס -- אַן א װאָרט -- 
און שפּאַנט אַרױס אין קאָרידאָר. 


8 

ביים ליכט פון לעמפּל אייננעדרייטן 

ער זעט צוויי שאָטנס ביי דער װאַנט, 

א מאַן -- אין חהעמד מיט רויטע קווייטן 

אַ , שוועסטער" האַלט אין שטאַרקע הענט. 

און װיקטאָר הערט, וי פ'צישעט טראָ שקאַ: 

--- ,זי שטיל, דו --- סטיערווא, מאַנדאַװאָשקאַ... 3) 


4) - קקאָן איך אייך, שװעסטער, מיט עפּעס העלפן?-- 
2) נאַכט-לעמפּל, 3) לױיז. 
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-- ,מיט דאָקטאָר -- יאָ, נאָר נישט מיט מיר.., 
כ'וועל דיך צעקוועטשען, װי אַ שטשיר..."--1) 
די , שוועסטער" ווערט זיך מיט באַצװינגער, 
מיט נעגל דראַפּעט זיין געזיכט... 

דרייט װויקטאָר פּלוצעם אױיף דאָס ליכט 
אויף טיש מיט פיבערדיקע פינגער, 

די בלאָנדע , שוועפטער" -- ווייס, וי קרייד, 
צעטומלט פּינטלט, מיד פון שמריים. 

9 

און טראָשקא -- מיט געזיכט צעדראַפּעמ 
צעזידט זיך היים, וי ,קיפּיאַטאָק": 2) 

--- ,טשעוואָ, סטמיכון, סױאָש טי לאַפּי 

ניע װו'סװואַי נאַװאריענני גאָרשאָק? 9) 

מסתם איז זי אויך דיר געפעלן, 

די בלאָנדע קורווע, אָט-די העלע, 

איז ווילסטו קריגן זי פאַר זיך -- 

און שפּעטער ווידמען איר אַ ,סטיך" 4) 

ער גיט אויף נלאַטן דיל אַ כראַקע: 

-- ,ניין, ‏ ט ר אַשקאַ'ן נאָרט מען דאָ נישט אָפּ! "--- 
ער רייסט דעם ‏ טשיפיק" איר אַראָפּ: 

-- ,ניין, וועסט נישט קריגן זי -- אַ מכה!" -- 
און װיקטאָר הױבט אַ קוליע אױף -- 

און װאַרפט אויף ט ראַ שקא'ן זיך אַרױף. 
10 

עס איז געװאָרן שנעל א טומל 

פון אױסגעבראָכענעם געשלעג. 

פון אַלע צימערן געקומען: 

אין אויגן --- שלאָף, אויף פּנים -- שרעק, 

מען האָט די ,העלדן? צוויי צעריסן 

און אויסגעשייגעצט זיי אַ ביסל: 

מ'עט מאָרגן זען, ווער ס'איז גערעכט 

און װוער ס'איז שולדיק אין פּאַרברעך. 

די בלאַנדע , שוועסטער" איז פאַרשוואונדן, 

וי ס'װואָלט פאַרשלונגען זי א תחום, 

שוין נישט געדרימלט ביי דעם לאַמפּ 

און נישט געבונדן מער קיין וואונדן, 

עס איז א גאַנצע װאָך אַװעק: 

מ'האָט שוין פאַרגעסן אָן געשלעג. 


{) מכה. 2) זודיק װאַסער. 3) -- ;װאָס שטופּסטו, דיכטערוק, די לאַפּעס 
ניט אין דיין אָנגעברענטן טאָפּ ?7" -- 4) ליך, 
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דער פּאַלאַץ, וואו די רױיטאַרמײיער 
פאַרברענגען זייער לעצטן קור, 

געווען איז צווישן די פּאַלײען 

אַ וואונדער פון אַרכיטעקטור, 

פאַראַן אַ צימער, אַ באַזונדערם, 

וואו מ'האָט די קונסטווערק, וי אַ וואונדער, 
פון גאָלד, פון זילבער און פון גלאָז, 
פאַרשפּאַרט, פאַררינגלט אונטער שלאָס. 

נאָך דעם געשלעג -- אויף נאכט אויף דריטער, 
אַ רעש, האָט פּלוצעם זיך דערהערט, 

וי ס'װואָלט אַ סקלאַד זיך מיט געווער 
צעקנאַלט -- און אַלץ צעקנאקט, צעשפּליטערט, 
מע איז צו יענעם פּלאַץ אַװעק -- 

און שטיין געבליבן מ'איז פון שרעק. 


.2 


אין צימער ט ראָ שקאַ איז געשטאנען: 

אין האנט -- א קאָלבע פון א ביקס. 
געמיניעט האָבן טויזנט װאַנען 

אין הייס-צעווילדעוועטן בליק. 

ער האָט די קונסטווערק מיט דער קאָלבץ 
געהאַקט, נעשמעטערט -- און געבאָלבעט: 
-- ,איסקופטוואָ -- קורווא, ספטיערווא --- טי ! 
טיערפּיעט ניע מאָזשעם קראַסאָטי!" -- 1) 
מע האָט דעם זעלנער באַלד געבונדן, 

פון צימער אים אַרויסגעפירט, 

ר'חאָט װויק טא ר'ן שון ביי דער מיר 
דערזען -- און ר'האָט זיך אָנגעצונדן: 

-- ,א טי, זאַדריפּאַנני פּיאיט, פ) 

מיט דיר איז ט ר אָשׁ קא נאָך נישט קוויט!" -- 
3 

אויף גרויער, שמיינערנער טעראַמע 

זיצט װוויקט אַ ר און באַטראַכט דעם סאָד: 
די בלעטער, נאָך פון רעגן נאַסע, 

קוים-קוים זיך וויגן, װוי אין סוד. 


4 -- אקונסט, דו ביסט אַ זונה. מיר קאָנען נישט פאַרליידן קיין שיינקייט !*-- 
6 און דו, פאַרדריפעטער פּאָצט !" -- 
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אין טיפן בין השמשות שוייגן 

מע הערט קיין שאָרך נישט פון די צווייגן, 
די פרישע פריליננדיקע לופט 
פאַר'שיכור'ט מיט איר זיסן דופט, 

די שקיעה קריכט פון פּלױט אַרונטער -- 
אַ רויטע, פעטע, זאַטע קאַץ, 

און פאַרבט די שפּיצן פון פּאַלאַץ 

מיט נאָלד, צינאָבער און מיט צונטער. 
און װויק ט אָ ר מיטאַמאָל דערזעט : 
אין שקיעה בלענדט דאָס בלומעךבעט, 
4 

אין שטילן, בלויען בין-השמשות 

די בלומען, דוכענען צו נאָט. 

די שקיעה איז נאָך נישט פאַרלאָשן 
אויף שפּיצן פון דער בלויער שטאָט, 
די ליליע דופטעט, וי אַן אתרוג. 
טולפּאַנען שטייען שמונה-עשרה 

און שאַקלען מיט די רויטע קעפּ, 

איריסן פלעכטן געלע צעפ. 

פיל-אויניקע , פארגעס-מיך-ניט'לעך" 
אין קאָרן בליען -- רויכיק-בלוי, 
אַזאַליעס, אָנגעזאַפּט מים טױ, 

וי גלעקלעך קלינגען -- קיל, געמיטלעך, 
און רויטע בלימלעך פון טאַבאק 

די בלעטלעך שפּרייטן, װוי א פלאג. 


3 

און װויקטאָר קוקט אױף נאָט'ס יצירה, 
אין פלאַמעדיק-צעבלענדטן סאָד -- 

און ס'וויל דאָס האַרץ זיינם זינגען שירה, 
אַ יובלדיק געזאנג צו נאָט. 

ער קוקט אויף פאַרביקער , פיעסטאַ? -- 
און ס'ניט א פּיק אין מאַרך: -- 'די ‏ שוועסטער", 
'די בלאַנדע , שוועסטער" איז אַװעק 

'פון , רו-אָרט" שוין אַ צעך-צוועלף טעג. 
'וואוהין איז פּלוצעם זי אַנטרונען 

'נאָך יענער נאַכט אין קאָרידאָר, 

ווען ט ראַָשקאַ האָט די בלאַנדע האָר 
'געריסן איר אַזױ משונה ?' -- 

עס קריכט מעת-לעת דאַָ נאָך מעתלעת. 
ער װאָרט : פּאַסירן זאָל אַ נם, 
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און פ'האָט דער נם אין אַ פרימאָרגן, 
וי אין ראָמאַן, טאַקע פּאַסירט : 

ס'האַט אים א קרעל געטאָן אין גאָרגל, 
ווען ר'האָט דערזען זי ביי דער טיר. 

אין ציכטיק-ווייסער אוניפּאָרמע, 

אין הענט -- אַ פלעץשל יאָדאָפּאָרמע, 

און ס'בלענדט פון בלאָנדע האָר אַ סנאָפּ 
פון הינטער טשיפּיק אויפן קאָפֿ. 

זי קוקט אויף אים מיט אױיגן קלוגע, 
דאָס פרישע פּנים -- פול מיט הן 

זי ניט אַ שטשירע מיט די ציין: 

--- , ס'איז גוט צו זען אייך, חבר װויונין. 
װואָס מאַכט דער פוס ? שוין אויסגעהיילט ? 
ס'איז א פֿאַררעטערין די קויל.? -- 


4 


ער קוקט אויף איר מיםט אוינן שמאַרע: 

-- ,וואו זענט איר, , שוועסטערל", געווען? 

אין , פּלען" ביי , רויטע קאָמיסאַרן"? 

געמיינט, איך וועל אייך מער נישט זען..." -- 
זי נים א וויג מיט גוף מיט שלאַנקן: 

-- , איך האָב פאַרגעסן אייך צו דאַנקן 

פאַר יענער נאַכט אין קאָרידאָר... 

איר זייט באַגאַנגען שיער א מאָרד... 

כ'קום ערשט צוריק פון שמאָט פון וייטער... 
כ'דאַרף באַנדאַזשירן אייער פום... 

דאָסם איז אַן ‏ אָנגענעמער מוז"..." -- 

איר פּנים פּלאַקערט, וי אַ שייטער: 

--- ,עס איז מיין נאָמען נינט פען. 

מיר וועלן זיינער צוויי זיך זע" -- 
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די שעה'ן ברענען הייס, וי קינען, 

וי פּריסעק, יעדע רגע ברים. 

פּונקט צוויי צו װויקטאָר'ס בעטל נינא 
איז צו מיט טאַנצנדיקע טריט, 

(און פ'דוכט זיך אים : ס'איז א מיראַזש זי!) 
געבראַכט אַ בינטל מיםט באַנדאַזשן, 
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אַראָפּגעשײלט דעם וויקלשנור 

און אַננעשמירט מיט דער מיקסטור: 

-- ,אויף אורלויב כ'בין געווען צוויי װאָכן, 

אין כ אַ ר ק אָ װו... "---קלינגט דאָס קול איר'ס שאַרף, 
נאָר אוינן זענען פול מיט צער: 

-- , כ'האָב אָפּגעהאַלטן אַ נצחון, 

כ'האָב אָפּנעץ'גט זיך מיט מיין מאַן..."--- 

זי רעדט פאַרווירט, וי אין 8 מראַנס, 
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-- ,איך בין די פרוי פון 9 אַװעל יאָלעס, 
פון דעם ,װואָיענני פּאָליטרוק", 

א ,שישקע?" ר'איז ביי דער ממשלה, 

איך שטאַם, וי ער, פון שמאָט פּרילוק. 

איך האָב דערוואוסט זיך: מיט אַ פרוי ער 

אין כאַרקאָװ לעבט, מען רופם זי זאָיא... 
זי האָט פון אים געהאַט אַ קינד... 

ביי מיר איז דאָס נאָך אַלץ א זינד... 

נאָר װאָס האָב איך דאָ אויסגעקליבן 

פּונקט א ייך דערציילן וועגן אַלץ: 

פון מיין פּאַראומערטן שיקזאַל, 

פון מיין נישט-אויסגעליבטער ליבעץ? 

איר ווייסט : די פרוי... -- זי נים א שלונג: 
-- ,װואָס אויף דער לונג, איז אויף דער צונג!" -- 
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זי מערקט נישט, וי עס צוקט דאָס פּנים 
ביי ‏ וויק מטאָ ר'ן פון אירע ריד, 

וי ס'װואָלטן גליענדיקע שפּאַנען 

זיין האַרץ געצונדן -- צונטער-רויט, 

די שנאָה אויף די ליפּן פּינעםט: | 
-- ,אַ דאַנק, א דאַנק אייך, ליבע נינא, 
פאַר אייער האַרציקן פאַרטרױ. 

געווען די זאַ יא איז מיין פרוי. 

זי האָט נישט לאַנג אַ קינד געבוירן, 
ווען איך געווען בין אויפן פראָנט, 

איך האָב, עס קלינגט מסתם שאַבלאָן, 
געמאַכט שוין שלום מיט מיין גורל, 
איצט זענען מיר אין זעלבן שאול: 
געטראָפן פון דערזעלבער קויל," -- 
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ער איז די נאַכט נישט איינגעשלאָפֿן, 
געדרייט זיך אויפן בעט אין גרויל: 

-- 'פאַר וועלכע זינד אַזעלכע שטראָפן 
'האָט גוטער גאָט אים צוגעמיילט ?' -- 
פאַרטאָג האָט אױסנעפּלאַצט א רענן 
ער איז ביז נאָכמיטאָג געלעגן 

אין בעם, צום פרישטיק נישט אַראָפּ: 
עס האָט געשווינדלט אים אין קאָפּ. 
בייטאָג איז אָנגעקומען ווידער 

די , שוועסטער" נינא--פריש און יונג--- 
געגעבן שטיפעריש אַ זונג: 

-- ,א מענטש נישט לעבן קאָן פון לידער. 
האָב איך געבראַכט אַ טעלער באָרשט : 
דעם חוננער שטילן און דעם דאָרשט." -- 
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ער עסט דעם באָרשט מיט גרוים הנאָה, 
װאָס ער האָט לאַנג שוין נישט געפילט, 
ער שפּירט: איר חאַרץ קלאַפּט אַזױ נאָענט, 
איר בליק מיט רויכל איז פאַרחילט, 

זי היט, אַז וויק ט אָר זאָל געניסן 

איעדן שלונג, איעדן ביסן. 

זי שווייגט און שמייכלט, װווי די זון, 

און פּלוצעם גיט איר קול אַ קלונג : 

-- ,,כ'האָב אייערע א קרענצל לידער 
געלייענט אַנומלט אין זשורנאל: 

וי ס'װואָלט א פרישער פרילינג-קוואַל 

אַ פלייץ געטאָן אויף האַרץ אויף מידן, 

וי אַנדערש, װויוגין, ז'אייער ליד 

פון אַלץ, װאָס ווערט איצט , אויסגעשמידט"... "--- 
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אויף מאָרגן איז געקומען נינטא 

שוין אינדערפרי, נאָך פרישטיק באַלד, 

אַ קרענצל בעז האָט זיך געמיניעט 
אַריבער קעלנערל, ביים האַלדז : 
,גוט-מאָרגן, װי פילט היינט דער חולה? 
איך האָף, די פינצטער-ווילדע גרוילן 
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פאַרלוירן האָט איר דורך דער נאכט, 

איר זענט געשלאָפּן -- נישט געואכט..." -- 
און װויקטאָ ר פילט, וי פרילינג-שטראָמען 
צעפליסן זיך פון אירע רייד. 

עס שמעקט פון ציכטיק-ווייסן קלייד 

מיט פרייד מיט מיידלשער, וי בשמים. 

ער פליסטערט שטיל: -- , ברוך הבאָ! 

אַ דאַנק דיר, נינאַ, װאָס ביוט דאָ!? -- 
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ס'האָט אינדערפרי א פרילינג-רעגן 

א פלייץ-געטאַן אויף טאָל און בארג. 
מ'האָט זיך אין קאָרידאָר באַגעננט, 

נאָר נישט געקאָנט אַרױים אין פּאַרק. 
מ'האָט אויף געשלאָטענער טעראסע 
געטרונקן טיי פון קליינע טאַסן, 

אין אויגן זיך נגעקוקט פאַרליבט, 

און נינאַ גיט א קרים די ליפּ: 

-- ,עס וועט דער דאָקטאָר א ווערדיקט דיר 
מסתם אַרױסטראַנן די טעג... 

וואוהין וועסטו פון דאַן אַװעק, 

ווען װועסט אַרױס פון ‏ רו-פּלאַץ", װויקטאָר? 
װאָס קלייבסטו דעמאָלט זיך צון מאָן? 
צוריק אװעק אין עשאַלאָן4?-- 
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דעם נאַנצן טאָג איז מען געזעסן 
אויף דער טעראַסע ביז פאַרנאַכט. 

זי האָט צוויי מאָל געבראַכט אים עסן, 

8 ווייכן קישן אים געבראַכט, 

אַז ס'זאָל דעם קראַנקן פום, פאַרשטאַרטן 
באַקוועם זיין אויף דער באַנק דער האַרטער -- 
און צווישן זיך --- פּאַרליבט, פאַרווירט, 

אַ שטיל-אינטימען שמועס געפירט. 

זי האָט געװוארט אויף װויקטאָר'ס ענטפער, 
װאָס וועט מיט אים דאָ ווייטער זיין? 

צי ר'וועם אין רויט-אַרמײ אַריין -- 

פֿאַר נייער רוסלאַנד ווייטער קעמפן? 

נאָר ער האָט נישט גערעדט דערפון, 

וי ס'װואָלט פאַרשפּאַרט אים ווער די צונג... 
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אויף צווייטער ואָך האָט די קאָמיסיע 
אַרױפגעטראָנן איר ווערדיקט : 

עס קאָן שוין גיין אויף ביידע פים עֶר, 
נאַר ר'פּאַסט נאָך נישט צוריק אין קריג. 
מ'האָט אים פון קור-אָרט אויסגעשריבן. 
איז װויקטאָר אין דער שטאָט פאַרבליבן, 
געדונגן זיך אין שמילן ליק 

אַ צימערל -- נאָר אַן אַנטיק. 

עס איז נישט מער, װי 8 כאַלופּקעץ: 

אַ טיש, אַ סאָפקע און א בעם, 

נאָר פון באֿלקאַנדל זעט מען, זעץט 

א ברייטן אויסקוק אויף 8 לופּקע. 

און נליקלעך ר'איז מיט זיין , פּאַליי? : 

-- 'ס'איז זיכער בעסער פון אַרמיי..."--- 
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נאָר פ'האַקט דער טרויער אים, וי פויסטן, 
און אַ געדאַנק אין מוח שניידט, 

-- 'נישטאָ, נישטאָ פאַר מיר קיין אויסוועג... 
'איך קאָן נישט שפּאַנען מיט דער ציים, 
'װואָס האַלט דעם מענטשן אויף צוהונדער... 
'פאַרװואָס אין ניינצנטן יאָרהונדערמ 

'כ'בין נישט געקומען אויף דער װועלט -- 
'און נישט אין טעג פון טיל-און-תל ? 

'פאַראַן אַ חילוק צווישן מאַנטיק 

'און שבת-יום-טוב!, װויקטאָר שפּירט: 
'ווייל יעדער טאָג האָט זיין קאָליר 

'און זיין קאָליר האָט יעדער יום-טוב. 

'און אונדזער ערא -- וויי און בראָך: 

/איז לויטער גרוי און לויטער װאָד!...'-- 
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ער זיצט אין אָװונט אויף באַלקאָנדל, 
פאַרזונקען אין אַ זיסן טרוים : 

די שטערן, וי צעגליטע ,ראַנדאָס", 
צעשאָטן, מיניען זיך אין רוים, 

פון נאָנטע בערנלעך ציםט אַ וינטל 
אין הייפל --- אונטן בילט א הינטל 
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אויף זילבערדיקן מולד-פערפ, 

און ווייסע װאָלקנדלעך -- אין קערב 
די בלויקייט זאַמלען פון די הימלען. 

די נאַכט איז שמיל, וי די נאַמור 
װאָלט בייגעווען ביי דעם געבורט 

פון נייע וועלטן, װאָס נאָך דרימלען 
אין רייפער טראַכט פון אוניווערז -- 
און ס'פליסט די זאַפט פון פרישן פערו. 
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פון פרישן פערז --- וי רויזן-פלאָדן 

ער פילט אויף גומען זיסן טעם... 

און פּלוצעם װויקט אָר זעט א שאָטן 
װאַקסט-אויס צעווישן אים אין ים. 

צוערשט האָט װויקטאָר קױים דערקענט זי: 
אַריכער שטערן -- בלויע ליענטע, 

אין האָר -- אַ ווייסע אַנעמאַן: 

סימפאַניע פון בלוי און בלאָנד, 

איר בליק איז פול מיםט וויין פון ליבעץ: 

-- , דער דיכטער חלומ'ט פון באַ שער, 
כ'װואַלט בעסער אים דאָ נישט נגעשטערט... 
נאָר כ'בעט דיך, לייען דאָס ליד מיר איבער..."-- 
ער ניםט א הויב זיך פון דער באַנק: 

-- ,אָ, נינא, לױיכסט, וי א געזאַנג!? -- 
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אַלופּקע לינט -- אַ בלױילעךווייסע, 
פאַר'חלומ'ט אין לבנה-שיין. 

עס שמעקט די נאַכט מיט צויבער-מעשה, 
מיט צוויט פון בעז, קישמיש און וויין. 
זיי זיצן ביידע אויף באַלקאַנדל: 

זי וויקלט אירע האָר די בלאַנדעץ 

אַרום זיין דין-דין-דינעם האַלדז. 

און װויקטאָר'ס פּנים לויכט און שטראַלט: 
היינט אַָװונט האָט געשענקט אים נינא 
איר ליבעץ און איר לייב-אוך-לעב. 

אין זילבער-זויבערדיק געוועב 

די הערצער ברומען, וי א כנור. 

ער טראכט: -- 'אין פלאַמען פון עראָט 
'פאַראַן א ניצוץ איז פון גאָם.. -- 
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די טעג און נעכט, װי כװאליעם, פּליעסקן 
אין פריען, האַרבסטיקן הו-הא. 

באַקומען װויקטאָר א פּאָװיעסטקע"1) 
האָט פון דער כאַרקאָװער ,טשעקאַ": 
אויף װיקטאָר'ם פּנים אױסגעדאַרטן 
שפּילט נינאַ מיםט די פיננער צאַרטע -- 
און פקלינגען װערטער: -- , װויטיא, גלױב, 
עס װועט דער שד פון מאָרד און רויב 
נישט שטענדיק שאַלטן דאָ און װאַלטן, 
עס מוו דאַ זיגן יושר, זין.,. "--- 

ער קוקט אויף נינאַ'ן -- שמאר און בלינד: 
-- ,א מאַכט, װאָס הויבט-אָן מיט געואלטן, 
וועט שניידן נאָך, וי װאָר איך לעב: 
חברים אייגענע די קעפּ," -- 

2 

ס'האָט װויקט אָר זיך פון באַן געיאװועט 
גלייך אין , טשעקא" דעמזעלבן מאָג. 
ס'האָט אים אַרויפנעפירט א חבר 

צו זװיאַגינ'ען -- אױף דריטן שמאָק. 
באַגעגנט אים דער ,סליעדאָװאַטעל"פ) 
האָט וי אַ קאָטער, וי א זאַטער, 

װאָס האָט צעכראָמשקעט ערשט א מױו 
מיט זיסער מינע פון אַ לױן: 

-- ;אַך, חבר װויוגין, העלד און דיכטער, 
ביזטו געשלאָפן גוט אין באַן?"-- 

ער שטרעקט אים אוים א פייכטע האַנט -- 
און װיקטאָר מערקט -- עֶר איז נישט ניכטער: 
-- ,געקומען װויליק ביזט אַהער 

צו אונדז אויף קליינינקן פֿאַרהער," -- 

3 

ס'געפעלט נישט װיקטאָר'ן זיין מינע: 
די נאָז -- אַ רויטער פּאָמידאַר, 

די פעטע אייגעלעך -- מאַסלינעם, 

די גלאַט-פאַרקעמטע ברוינע האָר. 


4 מעלדונג פון געריכט. 2) אױספאָרש-ריכטער, 
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דאָס בייזע פּנים פון אַ צורר, 

די קורצע װאָנצעלעך געשוירן, 

וי אַ , פּריקאזשטשיק" 1) אין אַ קראָם, 
לאַקירטע שטיוועלעך פון כראָם, 

דער נייער ,פרענטש"2) פון ברוינעם לייוונט, 
די בריימטע הויזן , גאָליפץ" 

און די רעװאָלװער-, פּאַרטופּץ" 9) 

אַלץ שפּאַרט מיט דראָאונג און מיט גאַווה. 
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הויך איבער טיש -- אַ בילד פון לענין 

אין הילצערנער, אין פּראָסטער ראֵם: 

-- ,דא, װויוגין, לאָמיר זיך באַקענען -- 
װאָס איז דיין נאָמען און דיין שטאַם+ "-- 

און װויקטאָר ענטפערט מאַשינאָװעץ: 

-- , מיין נאָמען ? יאָ, כ'חייס װיקטאָר לװאָװיטש, 
אַ ייד פון כאַרקאָוו -- ס אַ מאַראָד. 

געוואוינט מיין פּאָטער לאַנג אין שטאָט, 

געווען א שמילער און א פרומער. 

כ'געדענק אים קוים -- ר'איז טויט שוין לאַנג.? -- 
ער װישט דעם שווייס אָפּ מיט דער האַנט: 

-- , די מאמע איז דאָ אומנעקומען, 

ווען כ'האָב געפאָכטן אויפן פּראָנט..."-- 

און ס'קלאַפּט אַ צאָן אים אין א צאָן. 


5 

-- ,אַך, ליקווידירט ?"-- קלאַפּט זװיאַגין האַסטיק 
מיט הוילע פינגער אויפן מיש: 

--- , און אַז דיין מאַמע האָט אין קאַסטן 
באַהאַלטן רענדלעך, ווייסטו נישט? 

נו, יאַ, אַװודאי... ביזם א דיכטער, 

ביזט אייביק שיכור, קיינמאָל ניכטער, 

ניין, נישט פון בראָנפן, נישט פון וויין: 

פון גאָט און פון לבנה-שיין... "-- 

--- ,אַנטשולדיקט, ס'האָט דאָ ווער 8 קלאַגע 
אַנטקעגן מיר אַרײנגעבראַכט -- 

װאָס איז מיין חטא קעגן דער ,מאַכט"?" -- 
עס גיט אין װאָנץ אַ שמייכל זװיאַגין: 
,--- איצט ביזטו זיכער מיד פון וועג... 
פראָל, פיר אין קאַמער אים אַװעק!" -- 


1) אָנגעשטעלטער אין א קראָם. 2) מיליטעריש רעקל. 3) גאַרטל, 
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פ'האָט אים אַריינגעפירט אין קאַמער 
דער לאָמער רוימ-אַרמײער פראָל. 

און װויקטאָר טראַכט: -- ס'קאַן זיין, מיין מאַמע 
'געווען אין זעלבער צעל, צומאָל...'--- 

מיט װילגאַטש שמעקט די װאַנט די געלע 
אין איינצל-קאַמער -- טיף אין קעלער. 
אויף בעמטל װויקטאָר פאַלט אַװעק, 

אַן אויסגעמאַטערטער פון וועג. 

נאָר ס'קומט דער שלאָף נישט... אַ תרדימה 
אויף מידע אוינן אים באַפאַלט -- 

אַ נזלן פינצטערער אין װאַלד -- 

און ס'פּלאַטערט ס'האַרץ אין ווילדער אימה ; 
--- 'נישטאַ, נישטאַ ביי ; זיי" קיין גנאָד -- 
/װואָס וועט דאָ זיין מיט מיר, מיין גאָט ?'--- 
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אויף צווייטער ואָך געקומען ז'יאָלעם 

צו זװיאַנינ'ען אױף א כאַזוך. 

דער פאָרשער קוקט מיט אויגן שמאָלץ -- 
אויף ליפּן שלעננלט זיך א שמוך, 

די ווערטער פליסן מאַשינאַװץ: 

-- ,עס איז פֿאַר מיר אַ גרויסער כבוד 

צו זען אייך, חבר , פּאָליטרוק"!?--- 

זיין פּנים מיניעט זיך און צוקט : 

--- , בפירוש, ס'איז אַ פארגעניגן, -- 

ער ווישט דעם שטערן מיט דער דלאָן: 

-- ,װואָס קאָן איך, חבר, פאַר אייך מאָן 

אין שטרענגע אומשטענדן, די היגץ? "--- 
זאָגט יאָלעס:--,װיוגין, דער פּאָעט, 
איז דאָ ביי אייך... וװאָס איז זיין חטא 4-- 
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אַרױס נעמט יאַ לעס א פּאַפּירל 

און לייגט אַוועק עס אויפן טיש: 

-- ,אַזױ! אַזױ! פון חבר שירער!"- 
אין זװיאגינ'ס אױנן -- פינצטערניש, 
עס בייט דעם טאָן דער חבר זװיאַגין: 
-- ,פאַראַן דאַ קענן אים 8 קלאַנע, 
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אז ר'האָט מיט אייגענעם געוואג 

דערשאָסן , באַטקאָ? פּאָלטאָראַק. 

די קלאַגע איז צו אונדז געקומען 

פון חבר װויוגינ'ס באַמאַלאָן, 

פון עמיצן -- דירעקט פון פּראָנט. 

װאָס איז געווען דערביי דעם זומער, 

איך האָף, איר זענט צופרידן איצט... "-- 
זיין כליק מיט רשעות ניט אַ בליץ, 
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-- ,אַ דאַנק אייך, חכר , סליעדאָװאַטעל", 
פאַר אייער הילף אין װויוגינ'ם ;זאַך". 
דער ענין איז א דעליקאַטער -- 

און אייך פאַר פאָרזיכט קומט אַ שבח. 
איך וויל, איר זאָלט אינזינען האָבן, 

עס שטרעכט דער זיגרייכער אַקטאַבער? 
געבוירן נייעם מענטש און וועלט -- 

און װיוגין איז אַ גרױסער העלד: 

ער האָט געקעמפט אויף פּראָנט אוראַלער 
און אויך אויף דעם אוקראַינער פּראַנט -- 
און ס'ווייסט דער גאַנצער באַטאַליאָן : 

ער האָט געוואונען צוויי מעדאַלן.? -- 

ער גיט אַ פאָכע מיט די הענם: 

--- ,איך וויל אים, זװיאַגין, היינט נאָך זען!" -- 
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ס'איז זװיאנינ'ס בליק צעשימט פון רשעות. 
ער ניט א פאָך מיט קורצע הענט 

און הייזעריק ער ניט אַ צישץ: 

-- ,ס'איז קעגן אונדזער רעגלאַמענט 

צו זען זיך מיט אַן אָנגעקלאָגטן 

נאָך איידער מ'האָט דאָ ,אױסגעצװאַגט"1) אים. 
צי ווילט איר, חבר , פּאָליטרוק", 

דאַ מאַכן אַ פאַטאַלן צוג ?"--- 

-- , יאָ, כ'ווייס די היגע רעגלאַמענטן -- 

ס'קומט אייך פּאַר זיי אַ קאָמפּלימענט! 

און דאָך באַשטײ איך : כ'וויל אים זען. 

איר וועט נישט שטעלן מיך צום ווענטל..."-- 

א לאַך גיט זװיאַנין, וי אַ קריי: 

-- ,ס'איז װויונין אין דער קאַמער צוויי.?" -- 


{) אױסגעפאָרשט, 
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אין ‏ קאַמער צוויי? איז פייכט און טונקל, 
עלעקטריש לעמפּל -- ביים סופיט, 

און װויקטאָ ר זיצט, אין זיך פאַרזונקן, 
פון טראַכטן מיד, פון װאַרטן מיד, 

און פּאַװעל קקט אױף דעם מארטירער, 
בעת דער וועכטער עפנט ס'טירל: 

וי פינצטער דאָ איז, קאַלט און דעמפּ -- 
און ס'ניט ביים האַרץ אים אַ פֿאַרקלעם, 
נאָר ס'קלינגט זיין שטימע מיט בראַװאַדץ: 
--- נו, בראַטיעץ, פון דעם מיליטער 

איך קום באַזוכן דיר אַהער, 

וועסט פריי אינגיכן זיין אַװדאַי. 

דיין קלאַגע נישטיק איז, פאַרװאָר -- 

איז נישט גע'דאַנה'ט, נישט געזאַרנט!" -- 
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און וו יק טאָר פּינטלט מיט די אױגן 

און קוקט אויף אים, וי אין דעליר: 

--- 'דאָס האָט דאָך ער, דער , בייזער בוגדי, 
'מיין ווייב, מיין זאָיאַ'ן, דאַן פארפירט... 
,נאָר מאָדנץ: כ'פיל צו אים קיין שנאָה, 
'באַזונדערס, זינט עס האָט מיר נינא 
'געבראַכט אַזופיל פרייד און נליק...' -- 
ער רעדט מיט פריינשאַפט אין זיין בליק ; 
-- ,א דאַנק אייך פאַרן קומען, יאָלעם. 
איך זיץ א צייט שוין אין געפּלץם -- 

און כ'ווייס נאָך אַלץ נישט, װאָס מיין חמטא 
איז קעגן איצטיקער ממשלה, 

כ'האָב אויפן פּראַנט געטריי געדינט -- 

און, דוכט זיך, נישט באַגאַן קיין זינד,"--- 
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און פּאַװעל'ס קל פאַלט ליכטיק, זוניק 
אויף מידן אוער פון פּאָעם : 

-- ,איך האָב דאָ, װיקטאָר, אויסגעפונען -- 
װאָס איז דיין אויסטערלישער חטא. 

וי איך פאַרשטיי פון חבר זװיאַגין, 

האָט קעגן דיר אַ מיאוסע קלאַנע 
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--- , אַרײנגעטראָגן אַ מאַניאַק, 

אַז האָסט דעם , באַטקאָ? פּאָלטאָראַק 

צעקוועטשט אין אָנפּאַל, װוי 8 ,װאָשקע". 1) 

געבענטשט זיי, װויקטאָר, פאַר דער טאַט, 

װאָס האַסט געטייט דעם ווילדן קאַט!? -- 

פּאַר װויקטאָר'ס אױנן בליצט איף: טראָ שקא8ַ: 
-- 'ער האָט מיט מיר דאָך דעם גזר-דין 

'אין יענעם דורכגעפירט באַגין.' -- 
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און ס'גים אַ צוק דאָס פּנים פּאַװעל'ם 
און ס'גיט א קרים זיך בייז זיין מויל: 
-- ,איך ווייס דעם אומגליק, ליבער הבר, 
עס האָט מיר זאָיאַ אַלץ דערציילם. 
ווען איך דערטאַפּ ערגעץ דעם צורר, 
װאַָלט איך אַליין, אָן מינדסטער מוראָ, 
דעם קאט דערשאָסן, װוי אַ הונט..."-- 
און װיקטאָר ניט אַ שװערן שלונג: 
-- ,אַ דאַנק אייך, ליכער חבר יאָלעס, 
פאַר אייער גוט-חייסונג, אַ דאַנק. 
פּאַרװאַר, עס טוט מיר גאָרנישט באַנג, 
כ'בין גאָרנישט שולדיק דער ממשלה, 

װאָס כ'האָב פאַרטיליקט יענעם געץ 
נישט לויטן מילימטער-געזעץ."-- 
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ס'דערציילט אים װיקטאָר װעגן נינאַ'ן, 
די סצענע אין דעם קאָרידאָר, 

ווען טראָשקאַ אי אין בלױ-באַגינען 
באַפּאַלן נינאַ'ן אין קוראָרט. 

-- , כווייס אַ לץ. סהאָט נינאַ מיר געשריבן: 
אי װועגן דיר און אייער ליבע -- 

כ'בין מסכים און איך ווינטש אייך גליק. 

און זאָרגט נישט... כ'וועל דערגיין צום ,ווציק". 
דערציילן כ'וועל וועגן דיין קלאגע 

דער סאַמע העכסטער פירערשאַפט, 

און דו? דו האַלט זיך מוטיק, בראַוו -- 

און שרעק זיך נישט פאַר אָט-ידעם זװיאַגין. 
ס'וועט נישט דערלאָזן צו אַזאַ 

,ראַספּראַווע"2) פירער פון , טשעקאַ*!" -- 


) אַ ליזל. 2) גגלנות. 
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ווען יאָלעס איז אַרױס פון קאַמער, 

האַט װויקטאָר שיער זיך נישט צעויינט. 
עס האָט אין שלייפן אים געהאַמערט 

חרטה -- וי אַ שווערער שטיין: 

-- 'ס'נאָך נישט פאַר'משפּט אַ ממשלה, 

'ווען ס'דינט ביי איר אַזאַ, װי יאָלעם... 
'דער הימל ז'נאָך נישט ביי דער ערד...'-- 
ר'האָט אָפּנעװישט פון באַק אַ טרער. 
ס'האָט האָפנונג זיך געשפּייזט אויף האָפנונג, 
כאַטש שרעק גע'כפל'ט זיך אויףה שרעק: 

-- 'ס'וועט ענדלעך קומען דאָך אַן עק 

'צו אַלע בייזע קאַטאַסטראָפעם... -- 

פון אַלע צווייפלען, גאָר דעם גרויל 

האָט פּאַװעל'ס װאָרם אים אויסגעהיילט. 
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אויף צוויימער װאָך ט'אים חבר זװיאגין 
גערופן ווידער אויף פאַרהער : 

-- ,און איצט איז קעגן דיר די קלאגע 

שוין גרייט פון פינצטערן פאַרשווער. 
כ'וויל הערן דאָ אַ קלאָרן ענטפער : 

דו ביזט געווען אויף פראָנט א קעמפער, 
איז זאָג : ער האָט דיר א באַפּעל 

געגעבן דאַן צו יאָגן שנעל 

נאָך אָט-דעם , באַטקאָ" פּאָלטאָראַקן-- 
און אים דערשיסן אין באַנין ? 

פּאַר וועלכע, זאָג מיר, װויוגין, זינד 
געהרגעט האָסטו היידאַמאַקעס? 

האַסטו", -- ער גיט אַן אָטעם טיף: 

-- , געהאַט אַן אייגענעם מאָטיוו?? -- 
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באַטראַכט אים װויקטאָר, פול מיט חידוש: 
--- ,, צי איז אייך, ז װויאגין, נישט באַקאַנט, 
ער איז געווען נישט נאָר פון יידן, 

נאָר אויך א פיינט פון אונדזער לאַנד! 

ער האָט מיט רשעות בייזער, קאַלטער 

פיל מיידלעך יידישע פאַרגװאַלטיקט 
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און אויך פאַרמיליקט יונג און אלמ 

אויף באַן, אין שמעמלעך און אין װאַלך," -- 
-- ,אַזױ!" -- עס ניט אַ הויב דאָס קול ער: 
-- ,ווער האָט געגעבן דיר דאָס רעכט 
באַשטראָפּן וועמען פאַר פארברעך, 

װאָס ר'איז באַגאַן קענגן ממשלה ? 

מיט װאָס געזינדיקט קענן דיר 

האָט היידאַמאַקן-קאָמאַנדיך ?? --- 
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און װיקטאָר ענטפערט אים מיט טרויער: 

-- ,יאָ, פ'האָט דער טייוול פון ראַזבאַי 
געשענדט א יידיש מיידל זאַָיא, 

װאָס איז דערנאָך געווען מיין פרוי," --- 

-- ,אַזױ! אַזוי!"--כיכיקעט זװיאגין: 
-- ,, כ'האָב נאָך צו דיר אַ קליינע פראגע-- 

דיין ווייבל זאָיאַ ואו איז איצט?" -- 

די ציין אַזש פון הנאָה קריצט : 

--- , דו דאַרפּסט מיר, וו יוגין, נישט דערציילן, 
איך וויים שוין אַלץ פון איר באַטרוג : 

זי האָט פון אים --- דיין , פּאָליטרוק" 

א קינד געבוירן, ווען פּיסטױלן 

האָסט אָנגעשטעלט אויף היידאַמאַק -- 

און אים דערשאָסן, דעם ליידאַק. 


5 

--- , שוין איינמאָל, בראַט, 8 מעלאָדראַמע, 
וי פון פראַנצויזישן ראָמאַן : 

טשעקא" האָט ליקווידירט דיין מאַמע'ן, 
ווען מ'האָט געכאַפּט זי ביי דער האַנט. 
געווען אַ װאַזשנע זי ,אָסאָבע": 1) 

די רענדלעך גאָלדענע באַגראָבן, 
באַהאַלטן זיי פון אונדזער מאַכט... 

און דו ? האָסט מענטשן אומגעבראכמ 
אַזױ זיך גלאַט --- צוליב נקמה 

פאַר שענדן גלאַט אַ רויטע מױד... 

ניין, װוייניק, בראַטיעץ, איז איין מוים 
פאַר אייערן , פּראָקליאטן"2) זאָמען... 
צו מיר דער גאַנצער עפּיזאָד 

קלינגט --- וי אַ יידישער קאָמפּלאָט.., "--- 


) פּאַרשױן. 2) פאַרשאָלטענער, 
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און װיקטאָר קוקט אױף ,סליעדאָװאַטעל? -- 

און ס'גיט זיין קול א בייזן בריל : 

-- , פקאַזשיטיע, קטאָ עטאָט פּריעדאַטעל, 

קטאָ אָבאָ מניע װאַם סאָאָבשטשיל ?"---1) 

און זװיאַגין שריט: -- ,טשעװאָ פּרידומאַל?" --2) 
ער איז געווען דעם לעצטן זומער 

מיט דיר אין זעלבן באַטאַליאָן, 

וי דו -- א ריטער אויפן פראָנט, 

אויך ער פאַרוואונדעט איז געװאָרן... "-- 

-- ,ווי הייסט דער פינצטערער יונגאַטש?? -- 

-- ,אָ, װיקטאָר װיוגין, טי כאָכמאַטש!"--9) 
-- ,איך וויים, ער הייסם ט ראָפים זאפּאָרין. 
דאָס האָט אייך ט ר אָ שק א אַלץ דערציילט... 

און איר? איר גלויבט דעם גאַנצן גרויל... ?"-- 

! 

-- ,איך האָב דאן אַ באַפּעל געקראָגן 

פון ,באַטאַליאָנני קאָמאַנדיר? 

זיך נאָך דעם , באַטקאָ" נאָכצױאָגן... 

געווען איז ער א דעזערמיר 

פון אונדזער פערצנטער דיוויזיע... 

דערנאָך האָט זיך אַרױסגעוױזן, 

אַז דער , פּעטליורישער לאַקיי" 

געטויט האָט רױטאַרמײער צוויי. 

און איר האָט דאָ זיך צעבאַלאַקעמ 

אַנטקעגן , קאָנטרע? -- דער מרשעת... 

זאַפּאַרין ליידט פון משונעת, 

ער טראָנט שוין לאַנג אַ װאַנזיך-יאַקע -- 

און איר האָט אים גענלויבט אין אַלץ -- 

און מיר דאָס לעבן דאָ פֿאַרגאַלט,? -- 
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עס וויל זיך שפּײיען אים אין צודה. 

ער טראַכט: -- 'פאַר אָט-דעם כאַם און גנום, 
פאָר אָט-דער רשעות'דיקער , שקורץ" 

האָט ער פאַרלוירן שיער אַ פום: 

-- , איצט װועל איך שטעלן אייך א פראַנעץ: 
וואו זענט געווען איר, חבר זװיאַגין, 


{)-- זאָגט, װער איז דער מסור, װאָס האָט אייך װעגן מיר דערציילט '"-- 
) -- ,דאָס אַלץ, װאָס דו װילסט װיסן ?" -- 3) -- ,דו ביסט א קלוגיטשקער!"-- 
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ווען איך געקעמפט האָב אויפן פראָנט : 
אויף דער אוקראינע, אויפן דאַן, 
אַנטקעגן ,גרינץ", קעגן ,ווייםץ"? 
מסתם געלעגן וואו אין , טיל", 1) 

אין זיסע , פּריאַטקעס"2) זיך נגעשפּילט, 
געדינט די , קאָמסאָמאָלקעס" פלייסיק ? 
די לענינשע פּאַרטײ דערויף 

האָט אין מאַרקסיזם אייך געמויפט ?".-- 


9 

די ווערטער פּלאַצן, וי ראַקץמן 

און לעשן זיך מיט בייזן ציש : 

-- ,אַך, דו -- פּאַסקודע און פּאַררעטער!" -- 
דער פאָרשער גיט א קלאַפּ אין מיש: 

-- ,איך װעל דיך דאָ צעקאַראדאשן, 3) 

איך על דיר ווייזן, װי צו סטראַשן 

אַ פאָרשטייער פון , רויטער מאַכט".,, "--- 

און זװיאַגין נים זיך אַ ראַזמאַך... 

און דאָ האָט זיך צעקלונגען פּלוצעם 

אויףם זװיאַגינ'ס טיש דער טעלעפאָן 

ער גיט אַ כאַפּ אים מיט דער דלאָן: 

--- ,כ'בין גרייט צויר דינסט פון רעװאָלוציץ!" -- 
אין אוינן לעשט זיך אים די שיין: 

-- , אַװודאי, שיקט זי גלייך אַריין!" -- 
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און זװיאַגין מיט די ציינער שטשירעם: 
זיך נישט געריכט אויף סוף אַזא. 

עס קומט אַרײן דער חבר שירער, 

דער ,זאַמיעסטיטיעל"4) פון , טשעקא". 

און הינטער אים -- דער חבר יאָלעס: 

-- ,מיר האָבן דאָ פון דער ממשלה 

אן ,אָרדער" צו באַפּרײיען באַלך 

דעם העלד און טרענער פון מעדאל..." - 
אין דרייען בויגט און נויגט זיך זװויאנין: 
-- ;אַזעלכע נעסט! אַזעלכע געסמ!"- 
רעדט שירער: -- ,ביוט אונטער אַרעסט 
פאַר אויפנעמען 8 פאלשע קלאַנע... 

וועסט ענטפערן צו דער פּאַרטײ... 
טאָװאַרישטש װויוגין, איר זענט פריי! "-- 


) הינטערלאנד, 2) באהעלטערלעך. 3) צע'ממיתן. ‏ 4) שטעל-פאַרטרעטער, 
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א. אַװעק צען יאָר 

1 

אַװועק צען יאָר. ס'האָט שטאַרק געביטן 

זיך ס'גרויסע, אויפּגעברויזטע לאַנד: 

עס האָט פאַרכאַפּט אין בייזער שליטה 

שוין אַלץ , גרוזינישער בריגאַנד". 1) 

דער , נעפּ"2) האָט לאַנג זיך שוין געענדיקט. 
דער , בירגער-קריג" -- וי אַ לעגענדע, 

העננט איבער הונגעריקער װאָר -- 

עס קומט דער , לאַנגער טערמידאָר". 
עס ליגט אין מאַװזאָלײי שוין לענין, 

דער וועלט דער גאַנצער ;,נא פּאָקאַו".ט) 
אין פּאַראָקסיזם פון משונעת 

האָט אויפגעהאַנגען זיך יעפענין: 

אויף טישל -- אַ קאַרבונקול --- גליט 

מיט בלוט געשריבן ס'לעצטע ליד. 

.2 

די בירנער שיקן טויטע קללות 

דער , מאַכט פון רויב און מערדעריי". 

לעװ טראָצקי פּראַװעט לאַנג שױן גלות 
אויף שטילן אינדזל אין ‏ טמ ער קײ. 

מע חלומ'ט מער שוין נישט פון פרייהייט, 
,--- נישטאַ קיין , אמת" אין די ;,נייעם", 
אין ,אמת" איז קיין , נייס" נישטאָ!" -- 

די בירגער זידלען זיך לשמה... 

מע יאָגט זיך אום מיט שווערע טעקעס, 

מע רעדט מיט סודות'דיקן קול: 

-- , דער מענטש דאַרף שמאַרק זיין איצט, וי שטאָל, 
נישט מענטשן מער -- נאָר ממש טשוועקעם!? -- 
און ס'אַרבעט פאַר דער אייביקייט 

די , געפּעאו" שוין , איבערצייט?.. . 

3 

דאָס יאָר פאַטאַלעץ ,, צוויי-און-דרייסיק" 

איז אָנגעקומען מיט אַ שאָם: 

אין פרילינג איינגעפירט האָט פלייסיק 

די מאַכט די נזירה פון , קאָלכאָז". 8) 


) סטאַלין. 2) נײע עקאָנאָמישע פּאַליטיק. 3) אויף אויסשטעלונג, 
4 די סאָװעטישע-צײיטונגען , פּראַװדאַ" און ,איזװעסטיאַ", װאָס מיינען ;אמת" 
און ,נייעס". 5) קאַלעקטיװע װירטשאַפט, 
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מיט לאָם און ריסקל, ציין און נעגל 

אין דאָרף דער פּױער האָט באַגעגנט 

די בייזץ שליחים פון פּאַרמײ, 

װאָס האָבן צונערויבט ביי זיי 

די פערד, די בהמות און די אקערם, 

עם האָט אַזאַ מין װידערשטאַנד 

נאָך קיינמאָל נישט געזען דאָס לאַנד, 

געווען איז טראַגיש דער סך-חכול, 

און סטאַלין ליאַרעמט: -- ,מיט א האק 

דעם קאַרק צעברעכן פון ,קולאַק"!" --1) 

4 

און אױיסגעבראַכן האָט אַ הונגער -- 

אַזױנס האָט נישט געזען די װועלט: 
מיליאַנען שקלאַפן -- אַלטע, יונגע 

געטריבן מ'האָט אין חיץ און קעלט 

אין ווילדע טונדרעס 2), אין סיבירער. 

און ם'האָבן ציין, װוי וועלף, געשטשירעמט 

אין פּראָסטיקע פּאַלאַרע נעכט. 

און ס'האָכן זיך אין פּיין די קנעכט 
געבונטעוועט אין ווילדע װאַנען -- 

און מ'האָט דערשאָסן זיי אין וועג, 

און אויפגעשטעלט אין סטעפּ, ביים ברעג 

נאָך זיי --- פאַרשאָטענע קורגאנען. 

ס'האָט אויסגעזען אין בראָך און ויי: 

--- ,,פאַרלױירן מוטערל ראַסײי!" -- 

5 

אויף רופלאַנד'ס הימלען -- שווארצע כמארעס, 
דאָס לאַנד -- אין בלוטיקן ווילקיר : 
זינאָװיעװ, קאמעניעװ, בוכארין 
דורך שווארצן בונד ליקווידירט, 
ראַקאָװסקי, קאראכאן אן ראַדעק 
די גאַנצע ,לענינשע בריגאדץ", -- 

יאַקיר, נאַמאַרניק, פּיאטאקאָװ - 
/געקוילעט לינן, װוי די שאָף. 

די שקיעה זינקט מיט שמראַלן שאָרסטקע 
אויף בלוט באַדעקטע סמעפּ און שליאך, 

אויף רויטן סאַמעט פון דער נאַכט 

אין סטאַלינ'ס הונגעריקער מאָסקוע. 

מע װאַרט שוין מער נישט אויף קיין נם, 

וי ס'שטייטם: אין בית שאין בו מת... 
4) רײיכער פּױער, בעל-גוף, 2) זומפן 
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געפאַלן איז די האַק פון תליון 

אויף שרייבער: ייד, גרוזין און רום -- 

די קעפּ גאונישע האַקט סטאַלין 

באַגלײיך ביי אַלעם -- מיט גענום, 

ס'האָט מאיאק אָװוסקי זיך דערשאָסן, 
פאַרפאָלנט פון , מאַניאַקאַלן יאָסיף", 1) 

און ס'האָט די אַסטמאַ און קריטיק 
באַגריצקין צערטלדיק דערשמיקט. 

עס האָט דער , גלאָררײיכער אָק טיאַבער" 
אַרײנגעשפּאַנט אין , ט ערמידאָר". 
געפאַלן זענען יענעם יאָר 

פּילניאַק און אװערבוך און באַבעל. 
אויך וויוגינ'ען מהאָט אין ווילקיר 
פאַרשיקט אין , לאַגער" קיין סיביר. 


4 


זינט װיקטאָר איז באַפרייט געװאָרן 
פון זװיאַנינ'ם אױסגעשפּרײטער נעץ, 
איז ער פון כאַ רק אָװו אָפּגעפאָרן 
און שטיל אין מ אָ ס ק' ווע זיך באַזעצט, 
מיט אים אַװעק אַחין אי נינא, 

א ביסל פרייד און רו געפינען 

אין צימערל אויף פינפטן שטאָק. 

מע האָט געלעבט אויף איר , פּאַיאָק", 
װאָס זי האָט אין שפּיטאָל געקראָגן 
און ער? א מידער אינדיוויד, 

געשריבן האָט זיין ליריש ליך 

דורך נעכט -- ביז פראָסטיקע פאַרטאָגן : 
און , מיט עפּאַכע אין איר שפּאַן" 

איז װויקט אָר אַלץ נישט מיטגעגאן 
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אַמאָל קריגט אַרבעט װיקטאָר װיוגין 
אין דעם פאַרלאַג ,דער רויטער סערפּ", 
װאָס זוכט באַקענען די , קאַמיוגנם" 

מיט וועלט-אוצרות פון גרויסע ווערק. 

האָט װויוגין איבערזעצט ;אַטעלאָ?, 
דערנאָך דאָס ליד פון רוס טאַ װעלי:2) 


) אאָסיף סטאַלין. 2) בארימטער גרזינישער דיכטער, 
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,דער ריטער אין דער טיגער-פעל" -- 

און ס'האָט זיין שטערן אויפגעהעלט : 
סהאָט סטאַלין אים צו זיך גערופן 

אין ,, קרעמלין? --- און געלויבט דאָס ליד., 
און װויקטאָר'ס מלל צום זענים 
דערגרייכט האָט איבער אַט-דעם צופאַל. 
און אָנגעוואונקען: ווער אַ ליים, 

'דיין ליד דאַרף שפּאַנען מיט דער צייט!' -- 


9 


נאָר ס'וויל קיין , לייט" נישט ווערן װויוגין. 
מץ דרוקט אים נישט אין קיין זשורנאַל, 

נאָר ס'לייענט אים אויסווייניק די יוננם: 

מע שרייבט זיי איבער פון , שפּאַרגאַל". 1) 

4) אָפּשרײבן איינער ביים צװייטן, 

און מיטאַמאָל האָט זיך באַויזן 

אַ ליד, װוי אױיסנעהאַקט פון קיזל, 

און אָפּנעדרוקט אויף העקטאָגראֿף, 

געשריבן מיט אַ דריבנעם כתב: 

-- ,דער מאַן מיט װאָנצעס האָט פאַרטיליקט 
דעם הערלעכפטן גאולה-דור -- 

און אים מיט שקר און מיט מאָרד 

באַדעקט, פאַרשפּיגן און פאַרביליקט,? --- 
און ס'האָט די ,געפּעאו" דערקענט: 

אי װויוגינ'ס סטיל, אי װויונינ'ס ברעף 


0 

דער ווינטער-מולד שווימט אין הימל -- 
א זילבער-שיפל אונטער גלאָז. 

אַן אָנגעפּעלצטער אין זיין צימער 

זיצט װויקטאָר איבער לידער-חצות. 
און נינאַ שלאָפט אין צווייטן חדר. 
און מיטאַמאָל --- אין פּיין און שוידער 
האָט עמעץ אָנגעקלאַפּט אין מיר... 
דאָס האַרץ -- אין פראָסטיקן געפריר... 
געקלאַנג פון שפּאָרן איבער שטיגן... 
און צוויי פאַרקנעפּלטע פּאַרשױן... 
און נינאַ'ס בליק פון שרעק און שטין 
אן אָפּגעשפּיגלטער אין שפּיגל... 

און הענט, פאַרבראָכענע אין פּיין, 

אין פּראָסטיקער פרימאָרגן-שיין.. . 


דער חרוב'ער דור 188 
ב. חהונגעריק װאַר 


4 

די , לאַגער"נאַכט איז פול מיט שטערן, 
װאָס וואָיען, שטשירנדיק, וי וועלף. 

די וועכטער שטייען, װוי די בערן, 

אין שווערע פוטערס אָנגעפּעלצט. 

ביז סאַמע , לאַגער" הילכט די טאַינע 
מיט פראָסטיק-בראָכעדיקע צווייגן, 

וי זילכער-זויבערדיקער גלאָז, 

דער פראָסט ביים וועכטער צופּט די נאָז. 
דער וועכטער שטופּט די הענט אין אַרבל 
און טוליעט צו דער ברוסט די ביקס : 
מיט אויפגעהויבענעם באַשליק 

ער זעט דאָ אויס, וי א פּאַלאַר-בער, 

אין לופטן ניט א פריר זיין כראַק : 

-- ,ווי גוט ס'מוז זיין איצט אין באַראַק!" -- 
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די שטערן לױיכטן דורך די שפּאַרעץס 

מיט , מזל-האַק" און , מזל-ראַק". 

ס'האָט אַ באַראַק דאָ זעכציק נאַרעם 

און זעכציק אירע -- אַ באַראַק. 

עס שטייען זיבעצן באַראַקן, 

פאַרזונקען אין פאַרשנייטער מראַקע, 

מיט טיפן טאַיגעץ-װאַלד באַזױמט, 

מיט שטעכל-דראָט אַרומגעצױמט. 

ס'איז טויזנט װיאָרסט צום נאָנטסטן ישוב -- 
און טויזנט שקלאַפּן -- איין-אַלײין, 

דער שניי פון ווייטיק קריצט די ציין, 
פּאַלאַרער קרייז מיט ווייסקייט כישופ'ט. 
און ס'היטן זיי אין פּיין און בראָך -- 

אַ הונדערט וועכטער פון דער ,װאָכר", 1) 


3 

ס'זיצט װויוגין דרייסיק דאָ חדשים, 
שוין באַלד-באַלד קנאַפּע טויזנט טעג: 

די לעצטע האָפּענונג פּאַרלאָשן, 

נישטאָ צוריק אַהיים קיין וועג. 

צו אַלץ האָט צונעוואוינט זיך װוויק טאָר: 
צום גורל'ם פינצטערע װוערדיקטן, 


) מיליטערישע װאַך. 
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צויר קעלט, װאָס מאַטערט אויס דאָס לייב, 
צוי'ר בענקשאַפּט נאָך זיין צווייטער ווייב. 
די , לאַנער"-נאַכט איז פול מיט טרערן, 
דער ,לאגער"-טאָג איז פול מיט פּיין. 

אין זיין נשמה לויכט א שיין, 

װאָס קאָן פאַרמעסטן זיך מיט שטערן. 

ער האָט שוין אויפגעגעבן לאַנג 

איעדן פּרואוו צו װידערשטאַנד. 
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דאָס ברוינע בערדל -- וי שטשעטינע, 1) 
באַזומט דאָס מאָגערע געזיכט. 

אין אַפּלען טליעט חייס און מיניעט 

ניט-דאָאיק א נר-תמיד ליכט. | 

פאַרטאַָג. מע וועקט זיי פינף אַזיינער, 

דער עולם קרעכצט אויף די געלעגערם, 

וי חרוב-קראַנקע אין שפּיטאָל. 

נאָר ס'ניט אַ הילך , דיעזשורנע'ס" קול: 

-- , דאָ, חיידא, מראַז, װו'קאָמאַנדיראָװוקו! 2) 
אויף אָנטאָן כ'גיב אייך דריי מינום !" -- 

אין פינגער, דוכט זיך, פרירט דאָס בלוט. 

מץ שפּיליעט שנעל צו די ,װאַטאָווקעם". 8) 

די לופט קלינגט דורכזיכטיק, וי גלאָז. 

אויף פינגער שפּילט דער סמיק פון פראָסט. 

5 

אויף גרויען גאַנעק צאַנקט א ,פּלאַשקץ" 4) 

די שקלאַפן טאָפּטשען אויפן פראָסט. 

דער עלצטער וועכטער איז דאָ ט ראָ שקא -- 
דער , אונאָלאָוניק" 8) און , פּראָכװאָסט", 6) 
זאַפּאַרין זדאָ שוין דריי חדשים, 

דערזען דאַ ‏ װויקט אָ ר'ן, ר'האָט פּשום 

אין פּלייצעץ אים א קלאַפּ געטון: 

-- , פּרישלאָס נאַם סווידיעטסיא, סטיכון!" ---) 
א ווייל איז װויקטאָר שטיין געבליבן. 

אין אויגן --- ווייטיקדיקער צער : 

--- 'קיין מיטלייד, ברודער, נישט דערװאַרט!' -- 
האָט עֶר אַ טראַכט נעמאָן מיט איבל, 


4) חדר האָר. 2) עעי, אָפּפאַל, צו דער אַרבעט !" -- ג( װאַטאָװע לייבלעך. 
4 אַ קאיעץ. 5) קרימינעלער פאַרברעכער. 6) אויסװאורף. 
) ,באַשערט זיך ענדלעך צו באגעגענען, דיכטערוק!" -- 
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אין קיך איז פּאַרנע ביז חלשות, 

אין ריי ביים פענצטערל מע שמיים: 

-- , חעי, האָדיע דאָרט מיט פוילע דרשות, 
דערלאַנג אַהער דאָס שטיקל ברוימ!" -- 
אין פּיסנעם ברויט זיך גראָבן ציינער. 
דאָס ברויט איז טרוק-הארט, וי שמיינער, 
דאָס ביסל זופּ איז שימטער-קאַלט, 

די וועכטער טרייבן שוין אין װאַלד, 

אין אויגן --- שלאָף, מיט האָר צעפּלוישטע 
מעץ שמעלט זיך ווידער שוין אין ריי. 

- די וועכטער מאָפּטשען זיך אין שניי 

מיט פים --- אין פילצענע, אין פּוישטן: 
-- , ריעביאַטא, מאַרש!"---1) קלינגט דער באַפעל -- 
און ס'גיט אַ ריר זיך דער אַרטעל. 
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דער עולם שפּאַנט. די בערד מאָכנאַטע 
פון אָטעם פרירן אויפן ווינט, 

די מערסטע פיס פאַרהילט אין שמאַטעס, 
אויף רימענס וועכטער פירן הינט. 

עס װאַרטן מיף אין װאַלד די ווערקצייג: 
דאָ שטאַרבן מענטשן אונטער פערציק 

פון טיפוס, שווינדזוכט און פּאַנאָט, 

און איבער פערציק בריט דער פראַסט. 

אין הענט פון שוטרים -- הייסץ כלבים 
זיך רייסן, נרייטע צום פאַרניכט. 

און ס'בלענדן, וי צעשטראַלטע ליכט, 

די יאָדלעס, וי אין אייז פאַרקאַװעט, 

די טאַינע, װוי אַ כלה, שוויינט, 

אין שניי, פאַרחילט מיט קוסט און צווייג. 


8 


אויף נידריקן , ראַזװאַלנעם" שלימן, 
פאַרהילט אין פוטערל פון , שליאָם", 
װאַכט ט ראָ שקאַ, וי עס פּראַצן כיתות 
מיט זעג, מיט העקל און מיט לאָם. 
מאָכנאַטע שקלאַפן האַקן שמיינער, 

עס פרירן פים --- און צווישן ציינער 


{) ;חברה, געגאנגען !" -- 
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פאַרלאָשן פרירט דער פּאַפּיראָס. 

אין פיננער -- זאַשפּערעס פון פראָסט. 
אין ווייסן רוים -- אַ זון אַ שאַרסטקע -- 
אַ בער אין רויטן טיליפּ -- שפּרײזט, 

מיט פיננער שטראַליקע -- וי אייז, 

זי לאַשטשעט צערטלעך א ביעריאָוקע. 
אַזױ פאַרגײט אַ פּראַצע-טאָג: 

אין רוים אַרײנגעהאַקט אַ טשװאָק. 
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ס'האָט ט ר א שק א מיף זיין האָס פאַרטאַיעט 
און וו יקטאָר'ן עס נישט אַנטפּלעקט. 
נעטשאַטעװועט -- אַ ווילדע חיה -- 

חדשים, װאָכן, נעכט און טעג. 

געווען צו װיקטאָר'ן ראיז העפלעך, 
אים צוגעשארט א פּאָר קארטעפלעך 

אין שיטערן, אין פּיסנעם זופּ, 

געלאָזט אים אָנצאַפּן ביים ,, קוב" 1) 

א ביסל , אַקרעפּ"2) אין א טשאַיניק, 

געקוקט אויף אים, װי ס'קוקט א קאַץ, 

אויף מויז, װאָס ליגט פאַר איר אויף טאַץ -- 
און טראַָשקא האָט געפּרײכט פון תענוג: 
היינט-מאָרגן װוועט ער דעם {סטיכון? 
פאַרניכטן, װוי א מיאוסן הונם... 
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און װיקטאָר האָט געפילט: זאַפּאָרין 
וועםט אים דערמאַפּן פוף-כל-סוף. 

און אָפּט אין פראָסטיקע קאַיאָרן 

געװואַרט, אַז קומען זאָל די שטראָף. 

ס'האַט װויק טאָר קיינעם נישט דערציילן 
געקאָנט פון זיינע וויסטע גרוילן, 

געשראָקן זיך : דער הױפּט פון , װאַכר? 

וועט שיקן אים אין , שיזאַילאָך". 3) 

און דאָרט װעם טראָשקאַ'ן זיין פיל גרינגער 
דערשטעכן אים מיט זיין קינזשאַל, 

צי נאַר אַ כאַפּיטאָן ביי דעם האַלדז, 

דערשטיקן אים מיט ציעפּקע פינגער... 
געװאַרם האָט װויקט אָר, פול מיט צער. 
אויך טראָשקאַ, זעט אױס, האָט געװאַרט. 


) קעסל. 2) זדיק װאַסער. 3) שטראָףאיזאָלאַטאָר, קאַרצערי 
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א נאַכט אין באַראַק 
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אין ,לאַנער" זיצט נגעאָרג מאַלינין, 
געוועזענער , קאַװאליערגאַרד" 1) 

עס האָבן אים די ,יאַקאַבינער" 

פאַרשיקט אַהער פון פּעטראָגראַד, 

אין ,לאַגער" -- װוי אַ נניאַדע פערדל -- 
דרייט אום זיך מיט א קאָזע בערדל 

א דאַרער, יאַדישלעװוער פּאָפּ, 

װאָס זעט אויס, וי אַ פרומער צאָפ. 
מאַלינין האַסט די באָלשעוויקעם, 

נאָך מער פון אַלץ ער האַסט דעם ייד 

און אויך גלח'ישן סינקליט 

מיט פעטע, רונדיקע געניקן. 

ער רייצט זיך שטענדיק מיטן פּאָפּ: 

--- ,,ס'איז אייער גאָט אַן אָסטאַלאָפּ!? -- 2) 
2. 

מאַלינין דורך פאַרהױכטע ברילן 
װאַרפט שלויע בליקן צום סופים : 

-- ,פקאַזשיטיע, באטיושקא, נאַ מילאָסט, 
זאַטשיעם נאַם ואַש מאָנאַשי סקיםט ? 
גאָספּאָדדלי נאַש איסוס יעגאָוװיטש? 
זאַטשיעם-זשע פ'טשאַדאָם אָן כריסטאָװווים 
וו נאַש כראַם סואָט קאַשערני נאָס, 
זשידאָווסקי כיליענקי כ ריסטאַ ם? 
איסוס יענאָוויטש? ניעט, ניע נאַש באָג, 
סיעי װויפּליעיעמסקי באַיסטרוק, 

אָט ראַן איזדאָכשי אי אָט מוק -- 

נאַש באָג פּיערון אי ליעל אי דאושבאַָנ! 
נאַ צאַדיקא כריסטאָם פּאַכאַזש: 
זאַטשיעם נאַם ראי זשידאָווסקיך ראָזש? -- 5) 


) אן אָפיצער אין דער צאַרישער פּאַראַדנער אַרמײ. 2) א שוטה 

3 -- עזאָגט מיר, פאָטערל, איך בעט איך, צי װאָס טוג אונדז דער גאנצער 
מאָנאַכישער דרויב ? איז אונדזער גאָט דען ישו דער זון פון יהוה ? צואװאָס. 
זשע שטופּט אַרין זיין כשריע נאָז אין אונדזער טעמפל דער שװאכינקער 
יידישער קריסטוס צוזאַמען מיט זיין כנופיה ? ישו דער זון פון יהוה ? נײן, 
ער איז נישט אונדזער גאָט, אָטידער ממור פון בית'לחם, װאָס איז געפּגרט 
פון די װאונדן און פון די מאַטערנישן. אונדזער גאָט איז פּיערון (דער גאָט 
פון דונער און בליץ בי די אַלטע סלאַװן), און ליעל (דער גאָט פון פרילינג) 
און דאַזשבאָג (דער גאָט פון פרוטבאַרקייט). אייער קריסטוס איז ענלעך אויף 
אַ צאַדיק : צואװאָס דאַרפן מיר דאָס גאַנצע יידישע געזינדל ?" -- 
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דער גלח װאָלט שוין לאַנג אַנטרונען, 

נאָר ס'האַלט מאַלינין אים ביים קני: 

-- ,וויערני נאם דאַזשבאָנאַ, פּיערונא, 
זשידאַםם ס 89 סיעטיעליא ויערני"--) 
אין נלח'ס אויגן גליט רציחה : 

--- ,ניע סאַם-לי זשיד טי, אַלי וויכרעסט ? 

סגין, טשור, אַנאַפעמא, מאַמאָן!" -- 2) 

ער צלמ'ט זיך מיט גאַנצער דלאָן 

און ט ראַָשקאַ הערט די רייד מא לינינ'ס 
די האָר צעשפּיצט, וי ביי א יאָזש: 

-- , טי, בראַט, רעליגיאי ניע מראָזש, 

א טאָ יא סוקינא טיע סינא 

סקאָרעי אָטפּראַווליו וו מיאַכקי גראָב... "--8) 
און ר'שפּאַנט אַוועק מיט דארן פּאָפ, 
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געווען איז װויקטאָר'ס נארע אונטן 
באַקומען זי דעם ערשטן טאָג. 

און איבער אים -- ליגט פרידריך זונמער, 
אַ דייטש -- א דאַ רער, וי א משוװאָק. 
געווען איז זונטער 8 ,טשנאָוניק", 

א װאַזשנער, דוכט זיך, אַ פּאָלקאָוניק 

אין צאַרישן ,וואיענני שטאַב".4) . 

האָט ער אין אָנהױב פון , אָקטיאַב" 

זיך אָנגעשלאָסן אָן די , רויםןי" 

און מריי געדינט אין בירנער-קריג -- 

און אַז געקומען איז דער זיג, 

גענומען קלעטערן אויף לייטער, 

ביז מ'האָט דעם , רויטן קאָמאַנדיךר" 
פאַרשיקט אין , לאנער" קיין סיביר. 


) - קדו קער אונדז צוריק אונדזער דאַזשבאָגין און פּערונען און צו די 
זשידעס קער צוריק דעם אדערלייזער". -- 

2) -- ;צי ביזטו אַלײן נישט א זשיך, אָדער אַ געשמדטער ? פאַרשװינד, 
פאַרשאָלטענער מאַמאָן !" -- 

43 -- ,דו, ברודערל, טשעפע מיר נישט קיין רעליגיע, אַניט װעל איך דיך, 
דעם הינטישן זון, אַװעקשיקן װאָס שנעלער אין אַ װײיכן קבר!" -- 

4 מיליטערישער שטאַב, 
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בײינאַכט, אין הימלשאַפט אין לערער 
דער סערפ פון מולד האַלט די וואך, 
וי זילבער-גלעקלעך, קליננען שטערן 
אויף הירשן-שליטן פון דער נאַכט, 

אין רוימען טיפע, פיאָלעטע, 

פון צייט צו צייט 8 פלי-ראַקעמע 
אין חלל פראָסטיקן זיך צינדם -- 
און ווידער איז די נאַכט --- וי מינם. 
דאָס צינדן זיי די טרייע וועכטער 
אין פינצטערן באַראַקן-הױף, 

כדי דעם חשק צום אַנטלױף 

דאָ אָפּצושלאָגן ביי פֿאַרקנעכטע. 
ס'איז שאַ און שטיל אין דעם באַראַק. 
דער חושך פאָכעם, וי אַ האַק. 


0 


אין טרוים פאַרזונקן פון סוכאַרעס, 1) 

דער ,לאַגער" שלאָפט, פון פּראַצע מיד, 
אויף אויבערשטער, אויף ,פרעמדער" נאַרע, 
בלויז איינער װאַכט דאָ איבער ליד. 

מיט האַנט פֿאַרפרוירענער און שטייפער 
פירט װויקטאָר שטיל דעם קוצן בלייפער 
אין חושך איבער ברוין פּאַפּיר --- 

און קוקט פאַרדעכטיקט אויף דער מיר, 

קוים װועט אים עמיצער פאַרראַטן, 

און ס'וועט , דיעזשורני" אומנעריכמ 

אים כאַפּן שרייבן א געדיכט, 

מץ שיקט אים גלייך אין ,,איזאָלאַטאָר", 2) 

אַ ,פּלאָשקע"3) ווייט אין ווינקל צאַנקם. 
און װויקטאָר שרייבט, וי אין א טראַנם. 
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אין אַװנט האָט געזאָגט אים זונטער 
דורך קלומבעס פּאַפּיראָסן-רױך : 

-- ,כ'װאָלט היינט געװאָלט דאָ שלאָפן אונמן, 
ס'טוט שמאַרק אַזױ מיר וויי דער בויך, 

איז, װיקטאָר, זי אַ גוטער ברודער, 
און קריך אַרוף אָן שום גערודער 


) געטריקנטע שטיקער ברױט. 2) קאַרצער. 3) אַ קאַניעץ. 
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אויף נאַרע אויבערשטער. אַ דאַנק!" -- 

האָט װויקטאָר איינגעשטימט: -- ,פאַראַן!? -- 
איצט לינט אויף פרעמדער נאַרע װיקטאָר. 

דער בלייפער אין די פינגער פרירט, 

נאַָר ער באַװעגט אים אויף פּאֲפּיר 

מיט האַנט געניטער און נעשיקטער. 

די , לאַנער"-נאכט איז שװאַרץ, וי טינט. 

די ביימער ואָיען, װווי די הינט. 
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און פּלוצעם זעט ער : ס'וואַקפט אַ שאָטן 

ביי סאַמע נאַרע זיינער אוים. 

און װויקטאָר האַלט דאָ איין דעם אָטעם -- 
און ס'שלאָנט אים אויס אויף לייב א שוויים. 

א ווייל --- ביי אונטערשטער ביי נאַרע 
פאַרגליװוערט שטייט דער שאָטן שטאַרער 

און הערט זיך צו און קוקט זיך איין... 

און מיטאמאָל -- א בליץ, אַ שיין... 

דער שאָטן שטעקט אַריין אַ מעסער 

אין זונטער'ס גאָרגל... ווילדער שלוק... 
קוים-קוים אַן אויסגעשריי... אַ צוק... 

און ווידער שמיל... אויף טויזנט שלעפער 

די ווינטער-נאכט שווייגט, וי אַ פיש, 

געהילט אין מאָרד און פינצטערניש. 
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ביי וו יק ט אָר'ן אין האַלדז אַ קיילעך 

האָט זיך אֿועקגעשטעלט פון שרעק. 

דער שאָטן רוקט זיך הינמטערוויילעכס 

פון קרבן בלוטיקן אַועק. 

און פּלוצעם שפּירט ער : אוינן שטאַרן 

אויף אים פון אויבערשטער, פון נאַרע, 

און װאַכער בליק אים בראָט און ברענט -- 

און ט ר אַ שקאַ וייסט: מ'האָט אים דערקענט... 
אויף מאָרגן אין דער הױפּט פון , איטל" 

געקומען מאַכן אַ , דאָפּראָם?. 

נאַָר װויק טאָר'ם מױל איז אױף 8 שלאָם: 

--- 'איך בין נעשלאָפן בעת דער שחיטה.' -- 

און טראָשקאַ קוקט -- פאַרווירט און פרום, 
און װויקטאָר שוייגט און װיקטאָר שטמומם... 
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און מיטאַמאָל איז אָנגעקומען 

א נייע , פּאַרטיע" אין באַראַק. 

געווען איז דאן שוין אָנהױב זומער, 
געבליט אין װאַלד דער , מאָלאָדניאַק". 1) 
און צווישן זי --- דער מאַרשאַל יאָלעםס. 
ס'האָט אים סאָוועטישע ממשלה 
צעווישן טויזנטער פּאַרשױן 

דעם איינציקן -- פון טויט געשוינט, 
װאָס ס'איז דעם מאַרשאַל בײיגעשטאַנען 
אין גרוילןיאָרן פון באַטרוג, 

איז נישט באַקאַנט, נאָר פון פאַרצוק 
געשוינט האָט גרױזאַמער טיראַן אים, 
געשוינט דעם ,אַלטן באָלשעװיק" -- 
און אין ,,, קאָנצלאַגער" אים פארשיקט, 


2 


ס'האָט יענעם נאַכמיטאָג גערעגנט, 

ווען מ'האָט די , פּאַרטיעץ" געבראַכט. 

ס'האָט װיקטאָר יאָלעס'ן באַגעננט, 
ווען ר'איז געקומען צ'ריק פאַרנאַכט, 
געלענן איז אויף זונטער'ס נאַרע 

דער מאַרשאַל -- און מיט אוינן שמארע 
געקוקט צום ברודיקן סופיט, 

פון לאַנגער רייזע טויטלעך-מיד. 

ווען פ'האָט דערזען אויף נאַרע װויק אָר 
זיין אַלטן, נוטן , פּאָליטרוק", 

האָט ס'פּנים זיינם געטאַן א צוק, 

קוים אויסגערעדט מיט שטים פארשטיקטער : 
--- ,ווי גרויזאם, 9 אַ וו על, ז'דער שיקזאַל!"-- 
און ז'אים געפאַלן אויפן האַלדז. 
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געבראַכט האָם װיקטאָר אים דאָס עסן 
דעם ערשמן אָװנט --- פון דער קיך, 
מראַקטירט אים מיט אַ פּאַפּירעסל, 
געקוקט אים צערטלעך אין געזיכט. 


4) ינגע בײמער, 
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געשושקעט וֹיך ביז שפּעט אויף נאַרע, 
געדריקט די הענט אים, קאַלטע, דארע, 
דערמאַנט דעם ליכטיקן ,אמאָל?. 

ביז פאַ וו על מיט פאַרשטיקטן קול 

האָט אױסגערופן: -- ,די געשיכטע 

האָט אונדז אַזױנם דאָ אָפּגעמאָן, 

װאָס אױיסטראַכטן װאָלט נישט געקאָנט 
דער סאַמע געניאַלסטער דיכטער. 

און איצט, מיין לירישער פּאָעט, 

איז צייט צו שלאָפן. ם'איז שוין שפּץט,"--- 
4 

אין קילע זומער-אויפדערנאכטן 

ער פירט מיט יאָלעס'ן א שמועם. 
ער זיצט 8 טרױיעריק-פאַרטראַכטער 

און צערטלט אייפערדיק דעם פום, 
באַקומען א שראַפּנעלוואונד יאָלעס 
אויף ווייטן מזרה -- אין בהלה, 

ווען פ'האָט די ליסטיקע יא פאן 
געװאָלט פאַרכאַפּן שטיקער לאַנד, 

דער מאַרשאַל רוקט אַרױף די ברילן 

און גיט זיך כלא-ידע א זאָג: 

-- ,, כ'װאָלט דאָ געדאַװונט יעדן טאָג, 

נאָר כ'האָב קיין מלית און קיין תפילין. 
ווען פ'זעצט דיר אָן דער נייער נאָט, 
ביים אַ לטן זוכסט אַ ביסל גנאָד..,"-- 
9 

ס'רעדט פּאַװעל זעלטן װעגן זאַיא'ן 
און זעלטן --- פון די קינדער צוויי, 
דערציילט בלויז איינמאָל מיט הכנעה: 
-- ,געטריי זיי דינען דער פּאַרמטײי!? -- 
און װועגן נינא'ן: -- ,נינ8, נינא 
פון ווייטיק איז אַראָפּ פון זינען 

אַ יאָר נאָכדעם, ווען קיין סיביר 

מ'האָט, װויקט אָר, דיך אוועקגעפירט. 
זייז ערגעץ אין אַ סאַנאַטאָריע 

אין יעסענטוקי, אױף קאװקאז. 
איך בין געווען ביי איר צו-נאַסט, 

געזוכט זי טרייסטן --- פאַראַיאָרן... 

האָט זי מיך, װויקטאָר, נישט דערקענט..."-- 
ער ניט אַ בראָך די דארע הענט. 
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זינט יענער נאַכט פון זונטער'ס שחיטה, 
ווען װיקטאָר איז פאַרבליבן שטום, 
האָט ט ראַָשקא פּלוצעם זיך געבימן 
און נישט געקוקט אויף אים מער קרום. 
פאַרקערט, געװאָרן ווייך, וי פּוטער, 
וי נישט געווען װאָלט מער קיין ברוט ער, 
געבראַכט אים עֶפּל אין א קויש 
און צונעשאַרט אַ שטיקל פלייש, 
און אײינמאָל ט ראָ שקא אין באָלניצעץ 
האָט פּלוצעם װויקטאָר'ן געפּאַקט: 
-- ,דו ביזט מיר, װויוגין, א קנאַק!1) 
איך װעל דיך קעגן אַלעם שיצן. 
און מאַרשאַל יאָלעס -- דער פּאַרשױן -- 
איך װעל פאַר אים אין פייער ניין!" -- 
4 
און איינמאָל ט ראָ שקא האָט דורך טרערן 
געזאָגט דעם מאַרשאַל מיט פאַרטרױ: 
-- , פּריניאָס טיעביע יא פילאַקטערי, 
שאַל ס'טשאָרנאָ-ביעלאָיו קאימאַי"---2) 
ארױיסגעשלעפּט פון הינטער רעקל 
א קליין און איינגעוויקלט פּעקל, 
געעפנט עס מיט פלינקע הענט -- 
און קוקט אויף יאָלעסן אין פּענט. 
ער ציט אַרױס אַ טלית-קטן 
מיט הענט מיט פיבערדיקע -- שנעל. 
צעקנייטשטן מלית -- אַלט און געל, 
און תפילין צוויי מיט שװאַרצע בתים : 

--, פּאָדאַראָק, מארשאַל, װאָט טיעביע, 
פּאָמאָזשיעט טוט מװאָיעי מאָלביץ!" -- 6) 


8 

זינט פּאַ װעל איז אַהער געקומען, 
געװאָרן ט ר אָ שקאַ איז אַ ליים, 

וי ס'װואָלט ביי אים די גאַנצע טומאָה 
זיך אָנגעמאָן אין ליכטיקייט, 

ווען ער פלעגט זען דעם הויכן פּ א ול 'ען 
מיט שעפּטשענדיקע ליפּן דאַוונען, 


פריינט. 2) -- ,כהאָב דיר געבראַכט אַ פּאַר תפילין און אַ טלית." -- 
6 -- .אַ מתנה דיר, מאַרשאַל, ס'װעט דיר צוניץ קומען ביים דאַװנען!" -- 
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פלענט טראָ שקאַ וערן שמיל-שטיל-שטיל 
און לאַנג-לאַנג קוקן אויפן דיל, 

געשטאַנען אויף דער ואַך ביים בעמל 

און קיינעם שטערן נישט געלאָזט, 

דערנאָך דערלאַנגט א פּאַפּיראָס, 

אין קיך צום פרישטיק אים פאַרבעטן -- 
און דאָרט דערלאַנגט די שפּייז אַלײן, 

מיט טעמפּן שמייכל אויף די ציין. 


9 

אין דעם באַראַק זיצט אויך פּאַנפילין, 
אַן אַלטער צאַרסקער אָפיציר, 

מיט ברוינע, ביינערדיקע ברילן 

ער קוקט אויף אַלעמען פארווירט. 

געווען איז ער אַרמײ-, פּאָרוטשיק", 1) 

און אַלעמען פלעגט ער דאָקוטשען, 
דערזען, װי פ אַ װ על דאונט שמיל, 
האָט ער צענוואלדעװװועט זיך ווילד: 

-- ,, זשידי ראַספּיאַלי װויעד ראָסייו, 
פּרעדאַוו אַנטיכריסטו װוראַגו... 

8 מאַרשאַל סעי איז ,גע-פּע-או" -- 
זשידאָווסקי , צאַדיק" און , מעסי-יאַ".., פ) 


10 


געקומען איז דער הופּט פון , איטל" 

און דורכגעפירט גלייך א , דאָפּראָם", 8) 

און טראָשקאַ זדאָ -- דער גלאַװונער הימער. 
און ס'האָט פ אַ נפילין זיך צעלאַזט: 

-- ,, געזען זשידאָווסקי פילאַקטיערי -- 

אויף לינקער האַנט און אויפן שטערן : 

דא, יאַשטשיק טשאָרני נא רוקיע, 

אי יאַשטשיק טשאָרני נאַ נלאַװיע 

אי מאָליטסיאַ, קאַק בודטאָ , צאַדיק", 

גובאַמי מאַשיעט, קאַק מאַניאַק..." -- 4) 


{) צאַרישער אָפיצער. 2) -- די ידן האָבן געקרײציקט רוסלאַנד, זי 
פאַרקויפט צום שונאיאַנטיכריסט. און דער מאַרשאַל איזן פון דער געהיים. 
פּאַליצײ -- אַ ,צדיק" און אַ ,משיח"" -- (אױף רוסיש מינט דאָס װאָרט 
,צדיק" -- אַ געהיימער כישופמאַכער). 3) אן אױספאָרשונג, 

4 -- גיאָ, אַ שװאַרץ שאַכטל אויף דער האַנט און א שװאַרץ שאַכטל אויפן 
קאָפּ. ער דאַװנט, װי א ,צאַדיק" און ער מאַכט מיט די ליפּן, װי אַ 
צעדרייטער." -- 
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דער נאַנצער הערט זיך צו באַראַק, 

וי ס'רעדט פּאַנפילין מיט בראַװאַדץ: 
--- , טאָװואַרישטשי, מניץ סטראַשנאָ זדיעם -- 
וו'זשידאַװוינו ווסיעלילסיא ביעס..."--1) 

9.1 

און טראַשקאַ'ס קל נעמט האַסטיק ברילן: 
--- , משיעוואָ סוואָי צאַרסקי נאָס סױאָש ; 
פּאַרוטשיק אַ ליעקםעי פּאַנפּילין, 

מי זנאיעם : ,קאָנטראַ" טי אי ואָש. 
טשיעוואָ ראזזלילסיא, קאַק פּאַנטעראַ? 
סקאַזאַל יא : ניעט טוט פילאַקטיערי 

אי שאַלי ניעט -- טאַק זנאַטשיט -- ניעט ! 

א טי, פּאַנפילין, סטאַרי ווריעד!' -- 2) 
ער קוקט אויף אים מיט שמייכל שלויען: 

-- ,, טי, באַטיענקא, ספּוסטי סוואַי פּלאַג ! 

א װווי, נאַטמשאַלסטװאָ : מאָי באַראַק, 

זא ווסיעך רוטשאַיום גאָלאָװאָיו... "9) 

,2 

אַוועק אין פּיין דריי קורצע זומערס, 

דריי לאַנגע ווינטערם אין באַראַק. 

דער קריג איז קענן נאַצײטומאָה 

אין רוים געהאָנגען, װוי אַ האַק, 

דעם איינציקן, װאָס ס'האָט באַװיליקט 

די , מאַכט", איז 8 לעקסעִי פּאַנפילין, 
דעם אַלטן צאַרךאָפיציר, 

ער זאָל פאַרלאָזן באַלד סיביר, 

זיך יאַווען אין דער שטאָט ט שע ליאַבינסק: 
דאַרט וועט ער קרינן אַלטן , טשין? -- 

און באַלד זיך שטעלן צו דער דינסט 

פון נייע רױיטארמייער-שטאַבן. 

ס'האָט אים באַראַק אַרױסבאַגלים : 

מיט שרעק, מיט קנאָה און מיט פרייד, 


) -- ,חברים, איך שרעק זיך דאָ. אין דעם יידן זיצט א שה" -- 

2) -- עװאָס שטופּסטו דיין צאַרישע נאָז? מיר װײיסן: ביזט אַ קאָנטר- 
רעװאָלוציאָנער און אַ לױז. װאָס האָסטו זיך צעביזערט, װי אַ פּאַנטערץ ? 
איך האָב דערקלערט, אַז נישטאָ דאָ קיין תפילין און קיין טלית -- הײסט 
עס, אַז סאיז נישטאָ ! און דו, פּאַנפילין, ביזט אַן אַלטער פּאַסקודניק וי 

3 -- פדו, ברודערקע, קריך אַראָפּ פון דיין הויכן לײטער! און איך, 
נאַטשאַלסטװאָ, זאָג איך : ס'איז מיין באַראַק -- און פאַר אַלעמען בין איך 
דאָ ערוב מיט מיין קאָפּ !" -- 
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געקומען ווידער איז א ווינטער 

מיט טעג און נעכט -- איין פינצטערקייט. 
דער , לאגער" ליגט -- א גרויסער צווינמער, 
פון גאָט פאַרגעסן און פון לייט, 

דער מולד פּלאָנטערט זיך אין צווייגן, 

ם'איז אָנגעטאָן די ווייסע מאיגעץ 

אין תכרים זילבערנע פון שניי. 

די ווייסקייט מיניעט זיך אין בלוי, 

און װויקטאָ ר'ם האַרץ אין אימח פּלאַמעץרט : 
געשרייען שניידן דורך די נאַכט -- 

דאָס מאַטערם דאָרט די ,רויטע מאַכט" 

א קרבן -- טיף אין , איזאָלאַטאָר". 

דאָס לעבן גייט דאָ אֶן ,נאָרמאַל". - 

אין פּרוודור צו דעם ,קאַפּחאֿקאַל?.., 


4 


דער דאָקטאָר זאָגט, ס'האָט זיך גאַנגרענע 
אַרײנגעכאַפּט אין פא װועל'ס פהס. 

דער װייטיק ברענט אים, װוי דער גיהנום, 

און פ'מאַטערט טעג אים שוין אַ הוסם, 

און טראָשקאַ האָט ביים הױפּט פון ‏ אימל" 
גע'פּועל'ט צו נעמען אין זיין שלימה 

דעם קראַנקן מאַרשאַל. טאָג און נאכט 

דאַ טראַָשקאַ איבער פּאַװלע'ן ואַכט. 
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ס'איז פּאַװלע'ן שוער שי שווער צו ריידן, 
נאָר װיקטאָר שלינגנמאיין יעדן קלאַנג: 
-- ,מיר זענען אלע ציור עק דה 

געגאַנגען, װויקטאָר, וי צום טאַנץ. 
אַליין מיר אַלע זענען שולדיק.. . 

געווען מיר זענען אומנעדולדיק 

צודשנעל דערנענטערן דעם קץ... 

האָט בייזער ב וגד אין זיין נעץ 
געכאַפּט אונדז, װוי אין פּאָװאָטיניע -- 

און װוי די שפּין דעץערשטיקט די פליג, 

האָט ער אונדז אַלעמען דערשטיקט 

מיט ווילדער שאָדנפּרייד און שנאָה. 
פאַרפּאַלן װיקטאָר: סהאָט שיקואַל 
דערלאַנגט אַ בעכער אונדז מיט גאַל." -- 
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-- ,מיר האָבן ט ראָצקים זי נעגעבן 
די בכראווע ריטער פון דערלייז, 
אַרײנגעבראַכט אין זייער לעבן 

דעם זין פון קעמפן קעגן בײו. 

דורך לייז און שלאַכטן און מניפות 

מיר האָבן אַלע ווילדעץ שריפות 

פאַר זיײי געלאָשן מיט די הענט. 
פאַרװאָר, מיר זענען זיי געווען: 

די חוטבי:עצים, שואבי-מים 
(נעשעפּט דאָס װאַסער, ס'האָלץ געהאַקט), 
פאַר זיי געגאן אין שניי און שלאַקם, 
פאַר זיי געקראַָכן אין פלאם-פייער. 

און פאַר געטריישאַפט פון מיין שמאַם -- 
באַצאָלט זיי האָבן אונדז מיט סם". 
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פון הוסט פאַרהאַקט זיך אים דער אָטעם. 
די ווערטער שיסן, װוי קאַרטיץטש: 1) 
-- , געדינט מיר האָבן צו אַ ,טאָטעם", 
געבוקט זיך צו אַ מיאוס'ן געטש... 
ער איז דעם הוסט אַ וויילע גובר: 
-- , ס'איז אונדזער גאָט -- דער גאָט יהוה -- 
נישט לענין, סטאַלין און נישט מאַרקם... 
מע האָט אונדז, װויקטטאָר, אָפּנענאַרט, -- 
באַצאָלט אונדז איצט דער אֹל-צבאות: 
אַז פוילן אונדזער זאָל געביין 
אין טאַינע, אויף פאַרשנייטן פּלױן -- 
און פרעסן זאָלן אונדז די קראָען... 
צודשווער, צו-שווער איז דער גזר-דין, 
און שווערער נאָך געווען די זינד!..."-- 


.8 


ס'ווערט גריננער יאָלעסן צו דעכען 
ער הויבט זיך אונטער מיט אַ קרעכץ: 
-- ,ווען גויים נעמען שויבן ברעכן, 

דער ייד די פינגער זיך צעשטעכט... 
אַזופיל פינצטערע עקידות... 

דעם אַלטן נלויבן פון די זיידעס 


) אַרטילעריע-שיסעריי. 
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פאַרראַטן האָבן מיר צום געץ -- 

אַ נייקם איינפירן געזעצץ... 

און משה'ס אַלם נעועץץ , לא תרצהח" 
צעטראָטן האָט מען מיט די פים -- 

און ס'האָט די געטשקע , קאָמוניזם" 

די יאָרן אונדזערע פאַרקירצט דאָ: 

און ס'רייסט אין האַרצן -- אַ געשוויר : 
מיײין זינד און זאָיאַ'ס קעגן דיר,"-- 
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דער הוסט, דער בייזער, ווידער שטיקט אים, 
און וו יק ט אַ ר װוישט אים אַפּ דער שווייס ; 
-- ,איך װעל דאַ שמאַרבן, חבר װויקטאָר. 
און דו ? אויב װועסט פון דאַן אַרױס, 
אַנטלױף פון בייזער מאַכט פון עשו'ם... 
אַז קומען וועסט אין וועלט אין גרויסער, 
דערצייל זיי דאָרט אין װאָרט און ליד, 

װאָס ס'האָט אַ קאָמוניסט -- אַ ייד 
גערעדט צו דיר אין לעצטע שעהץ, 

געווען אי ח ערצל דאָך גערעכט: 

-- 'עס טאָר אַ ייד נישט זיין קיין קנעכט 
'ביי גויים! --- דאָס איז מיין צוואָה. 
נגעדענק עס, װויקטאָר, נישט פאַרגעס, 
אויב ס'וועט געשען מיט דיר א נם,,, "-- 


,0 

דער חולה איז ביי דער ,פּאַרשע" 1) 
געזעסן לאַנג און שטיל געקרעכצט, 

אין שויב פאַרשנייטער זיך געװואשן. 

די דאַרע הענט -- וי נעלע זעכט. 

אין ווינקל האָט געצאנקט די , פּלאָשקעץ". 
ווען ס'האָט אַ נעם-געמאַן אים ט ר אַ שק א 
צו פירן צו דער נאַרע צ'ריק, 

האָט פּאַ װעל מיט פאַרנלייזטן בליק 
א קוש-געמאָן דעם טלית-קטן, 

זיך אויסגעצויגן אויף דער ערד 

ביים מויל פון דער , פּאַראַשע?" -- שווער 
און אויסגעהויכט דעם לעצטן אָטעם... 
דער , שמע-ישראל" מיט אַ כליפּ 
ז'געבליבן העננען אויף זיין ליפּ. 


) שמוץ'עמער. 
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ס'איז יאָלעם שבת נאכט געשטאָרבן -- 
און זונטיק מ'האָט באַערדיקט אים. 

די טאַיגע-זון האָט אױסגעפאָרבן 

זיין רואיק פּנים מיט א נימב. 

געלעגן איז ער אויף דער נארע 

(דער פּראָסט געוועזן איז זיין טהרה) 

מיט װאַקפענער, פֿאַרשפּיצטער נאָז, 

די באַקן -- דורכזיכטיק, וי גלאָז, 

די נאַכט איז ט ר אַ שקא אָפּנעשטאַנען 
אויף ואַך ביי נאַרע לעבן מת, 

געװאַרט : פּאַסירן זאָל אַ נס -- 

און אויפלעבן זאָל זיין קאָכאַנעק. 

פאַרטאָג -- האָט ער פֿאַרשאַרט דעם טשוב, 
נעשטעלט זיך אױסנראָבן אַ גרוב. 


,2 

דריי שעה געגראָבן ר'האָט אין שווייגן 
מיט לאָם, מיט ריסקל און מיט האַק, 
אין מיף פון דער פאַרשנייטער מאיגע, 
אַ הונדערט פום פון דעם באַראַק, 

פון פּראַצע און פון שווייס פאַרפּאַליעם, 
האָט טראָ שקאַ אינגעהילט אין מלית 
דעם מאַרשאַל'ס שמאַרצנדיקן גוף, 

אַ חויב געמאָן אים אין דער לופט 

מיט צוויי מיט שטאָלענע ידים -- 

און פאָרזיכטיק, וי בראָכיק גלאָז, 

אין קבר אים אַראָפּגעלאָזט, 

געווען די חימלען זענען בלייען. 
ס'האָט דער באַראַק זיך צונעקוקט, 

װי טראָשקאַ'ס פּנים האָט געצוקט. 
3 

ער האָט גע'צלמ'ט זיך מנושם, 
געפּרעפּלט שטילערחייט דערצו: 

-- , מאָליטיעם, מאַרשאל, וי זאַ דושו, 
זאַ אָקשַיאַננױו מאָיו!"1) 

דערנאָך -- מיט לאָפּעטע פארשאָמן 

די טיפע גרוב מיט ליים און בלאָט/, 


) ,בעט, מאַרשאַל, פאַר מיין פאַרשאָלטעגער נשמה ו" -- 
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זיך אויסגעצויגן האַלב-נראָטעסק, 

דעם מאַרשאַל אָפּנעגעבן , טשעסט". 

און ס'האָט זיין קול געטאָן אַ ציטער : 

--- ,איגראַי, טרובאַטש, טי נא אָמטבאַי! 
טאָװאַרישטשי, אָן ביל סװיאַטאָי!"---1) 
געשווינן האָט דער הױיפט פון , איטל", 
פֿאַרגאַפט, פאַרפטאַרטשעט, וי אַ שמיין 
און װויקטאָר האָט אין באָרד געוויינט. 
4 

פּאַלאַרער טאָג איז קורץ און סומנע, 
פּאַלאַרע נאכט איז שװוארץ און לאַנג. 

אויף מאָרגן ווידער אין קאָלומנע 

האָט װויקטאַָר צו דעם װאַלד געשפּאַנט. 
און לעבן אים --- אין שווערע פּוישטן, 
געשפּאַנט האָט טראַָשקא -- אַ באַרױישטער 
פון טרינקען צופיל , סאַמאָהאָן "2) 

געשנייצט די נאָז אין הוילער דלאָן, 

אין אַרבל שטיל אַרײינגעכליפּעט : 

-- ,אַך, וויוגין, אַנגעלאָם אָן ביל, 

קאַק בראטא יא יעװאָ ליוביל..."--3) 
און שטיל געצוקט מיט קאַלטע ליפן 

9 

אַװועק א יאָר. די טאַיגע דרימלט, 

אין שלאָף, אין שנייאיקן פאַרהילט ; 
דערזעלבער פּראָסטיק-נרויער הימל, 

דאָס זעלבע פינצטערע געווילד. 

די שקלאפן שטאַרבן -- מייז אין נאָרעס. 

עס װאַקסט דאָס שטילע בית:הקברות, 

א הונדערט פום פון דעם באראק. 

וי ס'װואָלט דעם גורל'ס שאַרפע האַק 

דאָ גראַדנװייז זיי אױיסגעקאָשעט. 

ס'ציילט װויקטאָ ר פינף-או-פערציק יאָר. 
דער , לאגער" האָט זיין ברוינעץ באָרד 

מיט שפּרענקלעך שניי שוין פאַרפּאָראָשעט. 
ער טאָפּטשעט איבער ווייסן שניי 

און טראַכט: -- 'עס קומט שוין באַלד מיין ריי!' -- 


4) --,שפּיל טרובאַטש, דאָס געזעגן-ליד. חברים, עֶר איז געװען א הײליקער!" -- 
2) היימיש-געמאכטער שנאפס, 

) -- ;אַך, װיוגין, ער איז דאָך געװען א מלאָך. װי א ברודער האָב איך אים 
ליב געהאַט,? -- 
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נאָר פריער איז די ריי געקומען 

פון ווילדן ט ר אָ שקאַ -- דעם באַנדיט, 
געשען איז דאָס ביים סוף פון זומער, 
דער װאַלד -- אין האַרבסטיק-געלן צווים. 
און פּלוצעם אין אַ טאָג אַ לילן 

באַוויזן האָט זיך דאָ פּאַנפילין, 

אַן אויסנגעפּוצטער אין מונדיר -- 

אַ רוט אַרמײיער קאָמאַנדיר, 

מיט אים --- סאָלדאַטן, װוי פוכאַרעס, 
באַװאַָכנטע פון קאָפּ ביז פיס. 

געטאַן א פּאַכע מיטן כ'ליסט -- 

און איז אַריין אין קאַנצעלאריע. 


4 


פּאַרנאַכט געקומען זענען שקלאַפן 

פון שווערן פּראַצע-טאָג אין װאַלד. 

מע קוקט אין שטוינען און אין גאַפן, 

וי דער פּאַנפילין קװעלט און שטראַלט. 
ר'נעמט אַלץ אַרום מיט אויגן זאַטע : 

-- ,נו, קאַק זשיװויאָטסיאַ וואַם, רעביאטאַ? 
ניע סאָסקוטשילים-לי דאָמאַי? 

אילי פּאַראַ װואם נא פּאָקאַי?? -- 4) 

דער עולם קוקט. עס קוקט אויך ‏ ראָ שק אַ 
אויף רױיטאַרמײיער קאָמאַנדיר : 

--- טשעוואָ פּריסטאַל טי ק'נאם, קאַק שטשיר, 
שפּאַנא, זאַראַזא, מאַנדאַװאָשקא 3---2) 
בלייבט שטיין 8 אַ נפילין -- שטום און שטאַר: 
ער האָט אַזױנס דאָ נישט דערװאַרט. 


.8 


פּאַנפּילינ'ס פּנים -- וי א כמארע. 

פון ליפּן רייסם זיך בייזער ברום : 

-- ,או נאָס ס'טאָבאַי, בראַט, שטשאָמיק סמאַרי, 
פּאָראַ נאָם סאַסשטשימאַמסיא, קום!"--3) 


{) -- ;נו, װי לעבט זיך אייך, חברהלײט ? האָט איר זיך שוין פאַרבענקט 
אהיים, צי איר קלייבט זיך דאָ צו שטארבן ?" -- 


2) ---;װאָס האָסטו זיך צוגעטשעפּעט צו אונדז, װי א געשויר, אויסװאורף, 


לויז?" -- 3) -- עמיר האָבן דאָ צװישן זיך אַן אַלטן חשבון. צייט זיך צו 
צעצאָלן, מיין פריינט,? -- 
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עס פטארטשען טראַָשקאַ'ס האָר, וי יאָזשן: 
--- , דאַ מניע נאטשכאט טיעכיע-בי װו'ראָזשו, 

דאַ זשאַל סליוני-טאָ פּאַטיעריאט... "--1) 

פּאַ נפילין שרייט:אויסם: -- ,איזוויערג, קאַט!"--2) 
און שפּיליעט פלינק-אָפּ די , קאָבורע". 3) 

אין קאָמאַנדיר'ס פאַרקלעמטער האַנט 

בליצט-אויף אַ בלוילעכער נאַגאַן -- 

און ס'גיט אַ רוק זיך אָפּ די שורה. 

אַ קנאַל און צוויי --- אויף הוילער ערד 

לינט ט ראָשקאַ -- וי אַ שטומער בער. 


9 


ס'האָט גרויסע ניים געבראַכט פּאַנפילין: 
עס האָט געענדיקט זיך דער קריג, 

דער נאצי-שונא איז פאַרטיליקט, 

עס האָט די רויט-אַרמײ געזיגט. 

געבראַכט מיט זיך ר'האָט אַ , בומאַגע": 4) 
באַשטימט איז עֶר דער הױפּט פון , לאַגער", 
פּאַראַנדקעס נייע איינגעפירט -- 

דער , פּאַלנאָוװלאַסטני קאָמאַנדיר". 8) 


+10 


א צווייטע האָט געבראַכט , בומאַגץ" 

פּאַ נפילין אין זיין נייעם טאַש: 
באַפּרײיען תיכף פון דעם ,לאַנער" 

דעם דיכטער װויוגין -- און שאבאַש! 
ער האָט באַקומען אַן אַמנעפטיע, 
פאַרפּאַקט די חפצים אין אַ קעסטל -- 
און ס'האָט דער נייער , פּאָליטקאָם? 
באַגלייט דעם דיכטער ביוקל טאָמסק, 
געגעבן אים אַ נייעם אַנצוג, 

אַ מאַנטל, אַ פּאַר נייץע שיך -- 

און אים אַריינגעזעצט אױף גיך 

אין שנעלן, אין סיבירן באַןדצוג. 

און ביים געזעגענען: -- ,עם שיינט, 

דו האָפט אין מ אָס קווע נוטע פריינט!" -- 


) - איך װאָלט דיר אָנגעשפּיגן אין פּרצוף, איז אַ שאָד די שפּײיעכץ !" -- 
42 גלן, מערדער!" 3) בײטל פאַר אַ רעװאָלװער. 4) דאָקומענט. 
5) פולמאַכטיקער, 
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ס'חאָט װויקטאָר נישט געגלױיבט: דער גורל 
האָט מיטאַמאָל אים צוגעשפּילט. 

ער זיצט אין צוג, װוי ניי-געבוירן -- 

און אין , קופּץ", אין פּלעד געהילט, 

אַ , באָראָדאַטש" 1) לינט אויסגעצויגן, 

עס זענען צונעמאכט די אויגן, 

ער קרעכצט פון שלאָף און אָטעמט שווער... 
ער קוקט: דער מאַן זעט-אויס, וי ער. 

עס לויפט דער צונ אויף אַלע פּאַרעם. 

און װויקטאָר בױינט זיך צום פּאַרשױן -- 
און הערט זיך צו צו אים מיט שטױין: 

-- , איך שמאַרב... מיין נאָמען ז'יאקאָב זארעק... 
א טשעך... איך פאָר פון קריג אַהײים... "-- 
אויף באָרד און ליפּן פליסט א שוים. 


2 


--- 'װואָס טוט מען דאַ?'---אין שרעק טראַכט װויקטאָר. 
אין ווייכן שטול פאַרווירט ער זיצט -- 

און הערט דעם חולה'ס שמים פארשטיקטע. 

און ס'האָט געטאָן פאר אים אַ בליץ: 

--- 'מיט חילף פון אָטידעם יא ק אָ בכ זארעק 
/איך קאָן זיך ראַטעווען קיין מערב... 

'זיין פּאַספּאָרט און זיין באןךבילעט 

'קאַן מיך אַוועקפירן העט:העט... '-- 

און װויקטאָר טאַפּטאָן אין זיין רעקל 

דעם , פּאַס? פון לאַנערשער ביוראַ. 

ער װאַרט געדולדיק שעה נאָך שעה. 

עס יאָגט דער צוג זיך איבער שטרעקעס -- 

און שלינגט די מיילן --- שטאָל אויף שטאָל -- 

אַ בייזער, הונגעריקער װאָלף. 


5 


ס'האָט אויסנעהויכט זיין לעצטן אָטעם 
דער טשעך אין פראָסטיקן באַגין. 

געזעסן ז'װויקטאָר, וי א שאָטן 
געקוקט אויף טױיטן -- שטאַר און בלינד. 
דערנאָך דעם טויטנ'ס ראָק צעכראַסטעט, 
אויף שנעל געביטן זיך מיט פּאַספּאָרט 


) א באַבערדלטער. 
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און באַן-בילעט, פאַרשטעקט אין ראָק, 

װאָס האָט געפירט דורך ווין קיין פּראָג. 
דערציילט האַט װויקטאָר דעם ,װאָזשאַטי". 1) 
אַ דאָקטאָר איז געקומען שנעל -- 

און ס'האָט דער דאָקטאָר פעסטגעשטעלט: 
ם'איז אַלץ אין אָרדענונג אין גלאַטער, 
פאַרשריבן האָט מען קלאָר און נעט: 
געשטאָרבן ז'װויוגין -- דער פּאָעט. 
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קיין מאָסקװע װויקטאָר איז דערפאָרן 
שוין אין אַנאַנדערער ,קפּץ", 

אַדורך אַ גאַנצער דורך די , שררות" 

פון װאַכער, שטרענגער ,עםווע-דע". 2) 
מיט נאַנג, מיט ספּריטנעם, וי אַ טענצל, 
האָט ער געשפּאַנט מיט זאַרעק'ס רענצל, 
אין נייעם, ברוינלעכן קאָסטיום, 

אן אַלטן ניגון שטיל געברומט. 

ס'האָט קיינער דאָרט אים נישט באַנעגנט, 
ס'האָט קיינער נישט אויף אים געווארט. 
געזען ר'האָט: אויף מװוערסקאָי בולװאַר 3) 
האָט יענעם אָװנט שטאַרק גערעגנט, 
געװאָלט אַ קוק-טאָן אויף דער שמאָט, 

נאָר ער פאַרניכערםט האָט דעם טראָט, 
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האָט ער אויף צווייטן צוג געביטן, 
װאָס איז אַװעק אױף װין און פראָג. 
און אונטער נייאינקן גאַרניטער 
געקלאַפּט זיין האַרץ האָט, װי 8 גלאָק. 
צוויי פולע טעג האָט ער געשויגן. 

די ווענטלעך פון ואַנאָן זיך וויגן. 

די פּאַסאַזשירן זיצן שטיל, 

אין די רעיונות איינגעהילט. 

אין װוין אַרױס איז פון װאַגאָן ער, 
אַרומגעקוקט זיך אין , דעפּאָ?: 

דורך פענצטער אויפן הימלבלאָ 
דערזען א זילבערנע לבנה. 

און װויוגין-זארעק, אױיפער ריסק, 
מיט באַן אַועק איז קיין פּאַ ריז. 


) קאָנדוקטאָר. 2) געהײים-פּאָליצײ 2) הופּטגאַס פון מאָסקװע. 
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פינפטער טייל: פאַרין 

1{ עלנט 

א. אויף קײנעמ'פם ניט באַראָט 
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געווען דער טאָג איז גרוי און כמורע, 

אויף שטיין-באַנק פון , פּאַלאץ-שאיאָ" 
געזעסן איז ביים , אייפל-טורעץם" 

א מידער מאַן אין מיטאָג-שעה. 

צעווישן ברוינע האָר -- וי כװואליעם -- 
עס לויכט, װי משה'ס זילבער-שטראַלן, 
א טשוב אַ גרויער אויף זיין קאָפּ, 
ס'געזיכט -- אין קנייטשיקן צעגראָב. 

דאָס בערדל -- גרוי, געמישט מיט ברוינעם, 
צעקאַרבטער שמערן -- הויך און בלאַם -- 
און ס'מיניעט צער, געמישט מיט האָס, 
אין אַפּלען, מידע פון רעיונות : 

אַ נישט-פאַרועלקטער, יוסטער בוים, 

אַן אָפּדוכט פון אַ ווייטן טרוים, 
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ר'געדענקט דעם לאַנגן וועג קיין מערב : 
מעת-לעת'ן -- וי צענליטער פּעך. 

און איצט ? איצט הייסט ער יאַקאָב זאַרעק, 
לוט פּאַספּאָרט פון אַ טויטן טשעך. 

ער שפּאַנט אַרום אויף פרייע גאסן, 

מיט שטערן קאַרביקן און בלאַסן, 

מיט פלינקע, נייגעריקעץ פיס 

אין נאָך-מלחמהייקן פַּאַריז. 

צו זון און פריי --- צעפּראַלט די אַפּלען, 
צום פרילינג-ווינט און רעגן-שפּראַי: 

דעם בלויען וואונדער פון דער פריי 

ער ווערט נישט מיד דאָ איינצוזאַפן, - 

דער עלנט פּראַלט אויף אים זיין פּימק, 
נאָר ער איז גליקלעך אין פּאַריו. 

8 

ער וואוינט אין אָרעמער , מאַנסאַרדע": 1) 
אַ טיש, 8 בענקל און אַ בעט, 

נאַָר יעדער טאָג -- וי זיסער נאַרד, אין 
פֿאַר דעם אַנטרונענעם פּאָעט. 


) בוידעם-שטיבל, 
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און גום איז אים אין טערפּקען עלנט. 
ער וויים: זיין חבר בוזיאַ יעלין 
ז'געװאָרן אין פּאַריז באַרימט, 

איז ווייסט עֶר נישט זיין פּסעװדאַנים. 
געווען איז יעלין דאַן אַ מאָלער, 

צי, ס'דוכט זיך אים, א סקולפּטאָר גאָר. 
אַװועק שוין פינף-און-צװאַנציק יאָר 

זינט הייסע שלאַכטן אין פּאָדאָליע. 

ווער ווייסט, צי לעבט ער, בוזיאַ, נאַך 
נאָך יאָרן פון דעם היטלער-בראָך ? 
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ער האָט געבראכט אַ העפטל לידער, 
געשריבן ביים פּאָלאַרן קרייז, 

אין נעכט, ווען ס'האָבן מידע גלידער 
געשוידערט אין געקלעם פון אייז. 

און ס'האָט אין זיי זיך אָפּנעשפּיגלט : 
פון קלעם געשמידטע אָדלער-פליגל -- 
וי זון --- אויף דימענטענעם שניי -- 
דער גאנצער אומעט, בראַך און וויי 

פון א יאָרצענדלינג אין , קאָנצלאַגער?: 
די טעג -- אויף ארבעט מיף אין װאַלד, 
וואו ס'שניידט דער פּראָסט, וי אַ קינזשאל, 
די קאַלטע נעכט -- וי ביטער-ליאַגע, 
וואו אױסגעטאָן האָט זיך דער מענטש 
פון אַליץ װאָס גאָט האָט אים געבענטשט. 
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דאָ, אין פּאַריזער בוידעם-שטיבל, 

ער לייענט די לידער אָפּט ביים טיש. 

ער צערטלט זיי מים פּיין און ליבע, 

נאָר דרוקן זיי --- דאָס װאַגט ער נישט. 

ער שרעקט זיך דאָ פאַר סטאַלינ'ס ניהנום : 
ווער ווייסט זיי, טאָמער וועט דערקענען 
די ,עם-ווע-דע" 4) אים לויט זיין ליד ? 
איז חיט ער, זארעק, זינע טריט... 
ער האָט זיך אויסגעדרייט פון , פּלאַכץ" 2) 
שוין צוויי חדשים אין פּאַריז, 

נאַָר קוים ער זעט אַ פּאַליציסט, 

באַפאַלט אים דאָ אַ ווילדער פּחד. 

ער שפּאַנט אַרום אין פרעמדער שטאָט, 
אַלײין -- אויף קיינעמ'ס נישט באַראָם. 
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ב. מישעל 
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אויף קרומע שטעגן פון מאָנמאַרטער, 
אין בלייכן ליכט פון גרינע לעמפּ, 

אין אָרעמסטן און שענצטן קװאַרטל 
פּאַריזער נעסטלט זיך ,באָהעם". 

און צווישן הפקר'ע באָהעמער 

האָט זיך אַ פרוי --- וי א פּאָץמע 
באַװויזן נאָכן צווייטן קריג, 

אַ פרוי --- אַן אויסגעחלומט גליק, 

מיט בלאַנדער, קרויזיקער פריזורע, 

מיט אויגן --- וי פּיאַלקעם -- בלוי, 
געקומען איז די שיינע פרוי 

פון ברוקלין אַזש --- צום , אייפל-טורעם". 
זי וואוינט אין רייכן , גראַנד-האָטעל? -- 
און רופן רופט מען זי מישעל. 
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געזעסן איז אין קינסטלער-קעלער 

אין אָװונט װויקטאָר. מיטאַמאָל 

ביים צווייטן טיש ער זצץט מישעל'ן: 
אין האַנט -- אַ שטאָק, באַדעקט מים גאָלד. 
-- 'אַזױ מסתם העלען פון טראַָיע, 
ידי שענצטץ פרוי צעווישן פרויען, 

'האָט אויסנעזען...'--- קלערט װויקטאָר שטאַר, 
אין זיך פאַרטיפט, ווי אין לעטאַרג. 

און פּלוצעם הערט ער קלאָר און ניכטער 

אַ קול, וי אויסשאָס פון אַ קאָרק: 

-- ,מע רופט מישעל מיך פן נױאָרק, 
און דו זעסט אויס צו זיין אַ דיכטער!" -- 
באַטראַכט זי װויקטאָר, וי אַ האָז: 

--- ,איך בין אַ וואנדערער-מאַטראָז!? -- 
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זיי קוקן אָן זיך, װוי די שדים -- 

און מיטאַמאָל זיי פּלאַצן אוים 

אין א געלעכטער הילכיק ביידע, 

וי פון א שפּיל אין קאַץ-און-מויז. 

ער מאַכט מיט האנט פאַר איר א װאַרעץ: 

--- , מאַדאם, מיין נאָמען ז'איז יאַ קאָב וארעק..."- 
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-- ,גאַרסאָן, אַ פלעשל , אַלבאַטראָס" 1) 
באָנסואַר, מעסיעץ בערנאר לאַראָזן" - 
שטעלט-אָפּ זיך אונטער שיין פון שטערן 

א מאַן פון וואוקסיקן געבוי : 

דער ברוינער קוטשער האַלב שוין גרוי. 

מישעל באַקענט זיי: -- ,, מיינע הערן, 

דער פסקולפּטאַר -- פריינט ב ערנאַר לאַראַָו, 
און יאַקאָב זאַרעק - אַ מאַטראָזן" -- 
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דער פקולפּטאַר קושט איר ביידע הענטלעך: 
--, מישעל--די געמין פון נױאָרק!"-- 
און װויקטאָר טראַכט: -- 'דאָס קול איז קענטלעך, 
'געהערט האָט ער'ס אַמאָל, פארװאַר!'. - 
ער שטרעקט די האַנט אוים צו לאַראָו'ן: 
-- ,פֿאַרהערט כ'האָב שטענדיק װוירטואָזן 
פון װאָרט, פון פּינזל, פון מוזיק,"--- 

און דרינגט אים דורך מיט שאַרפן בליק. 

ער קוקט אויף װאָנציעס גרױ-ריסיאַװע: 

--, לא ראַז? דער נאָמען איז באקאַנט, 

וי ס'דוכט זיך מיר, אין יעדן לאַנד... 

און איך ? איך זוך אֿן אַלטן חבר, 

װאָס וואוינט שיין לאַנג דאָ אין פּאַריו.,. 

אַ מאַן פון אייער פֿאַך... געווים.,,"-- 


9 

פ'באַטראַכט לאַ ראָז מיט בליק אים שטאַרן: 
--- 'וואו האָט ער פרי'ר געהערט דאָס קול?'--- 
--,וואו רופט מען אייער חבר, זאַרעק? 
ס'קאָן זיין איך קען אים דאָ צומאַל..."-- 
-- ,ער האָט געהייסן בוזיאַ יעלין-- 
ער איז שוין לאַנג געװאָרן נעלם..."-- 

--- , און איר ? -- אים ניט אַ פרעג לאַראַז: 
--- , פונוואַנען שטאַמט איר, הער מאַטראָז? 

פון פּױלן, צי פון יוגאָסלאַװיץ ? 

צי פון אַנאַנדער סלאַװנלאַנדסָ"- - 

-- ,איך בין אַ טשעך פון טשעכנלאַנד.." - 
-- ,אַזױ! איך קען אים אייער חבר. 

קומט מאָרגן אין מיין , אטעליע", 

דריי הונדערט צען שאןז'עליזעי."--- 


לייב פיינבערג 


) קאָסטבאַרער װיין. 
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זכרונות 

א. אויף קברייוגנט 
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לאַראָז איז יענע נאַכט געקומען 

צו זיך אַהיים פון דער קאַפּע -- 

און װוי אַ ווילדער דרייט אַרום ער 

זיך איבער גראמען אטעליע. 

-- 'דער משעך איז דאָך דער דיכטער װיוגין, 
זיין אַלטער פריינט פון וויימער יוגנט, 
'מיט וועמען אויף אוקראינער ערד 
'אַנטקעגן פיינט געקעמפט האָט עֶר... 
וי קומט אַהער דער גרויספער דיכטער, 
/פאַרשטעלט אין מאַסקע פון אַ טשעך ? 
זוי האָט ער אין דעם ,לאַנד פון קנעכט" 
'געראַטעװעט זיך פון פאַרניכטונג'--- 
דער דמיון מראָגט מיט פליגל-שטרעק 
אוף קבר-יוגנט אים אַװעק. 
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עס לויפן פאַרן סקולפּטאָר'ס אויגן 

פאַרביי די לעצטע צװאַנציק יאָר: 

א סטאַיע פייערדיקע פייגל, 

פּאַרפלוינן איז די גרויע װאָר. 

זיין רום דערגרייכט האָט ביז די שטערן. 

ער האָט אַ ווילא אויף , ריוויערא": 

ווייט פון פּאַריזער טאַראַראַם, 

דער מידער נזיר וויילט ביים ים, 

ער האָט אין , אר-מאָדערן" 1) פּאַריזער 
דריי צענדלינג ביוסטן אויסגעשטעלט, 

נאָר נישט געוויזן ר'האָט דער וועלט 

דעם גרוילן-ביוסט פון , מאַנאַ-ליזאַ? : 

ער פילט אַ שנאָה צו דעם ביוסט -- 

די צניעות, אױסנעמישט מיט ונות. 
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און פּלוצעם האָכן פערד פון שטורעם 

זיך צעפּאַלאָשעט אין נאַלאָפּ --- 

פון מויל צו מויל יאָנט שווארצע בשורה : 

-- 'עם פליט קיין מאָסקװע ריבענטראָפּן'--2) 


) מאָדערנע קונסט. 2) היטלער'ס אויסערמיניסטער. 
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געשלאָסן האָבן דאָרט צוויי שונאים 

אַ פּאַקט פון פינצטערע תליונים, 

אַ פּאַקט, געבוירן אין פֿאַרראַם -- 

פון ,ברוינעם קאַט" מיט , רויטן קאַט". 
פאַר'חתמעט'! איז אייראָפּע'ס גורל --- 
איז וועמען קריכט אין קאָפּ סקולפּטור ? 
מיט עלטערן האָט שוין פאַרלוירן 
בערנאַרד לאַראָז דעם לעצטן שפּור. 
און פון דעם כלוטיקן פאַרפלייץ 

איז ער אַנטרונען אין דער שווייץ. 
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ער װאַנדערט צווישן שטיינער-ריזן 

אויף בערג שװײיצאַרישע -- און קלערט : 
--- 'איך װאָלט געקאַנט 8 , מאַנא-ליזא" 
'דאָ אויסהאַקן פון שטומע בערג.' -- 

נאָר ס'גיט אַ קירעווע זיין רעיון: 

--- 'ניין, נישט קיין , מאָנאַ-ליזאַ", נייערמ 
'א ,מאַן מים לוחות צוויי" -- אויף קארק 
'כ'װואָלט אויסגעהאמערט דאָ אויף באַרג. 
'די וועלט דאַרף איצט אַ נייעם משה'ן, 
'װואָס זאָל מיט נייע צען געבאָט 

'די מענטשהייט אומקערן צו נאָמ 

'פון קרינ, פון , נענאָסיד", פון חושך -- 
'ס'װואָלט גוט געווען אין וועלט פון מאָרד 
'אַ נייעם שאַפן , מאָונט-ראָשמאָר", 1) 
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און ווייטער פירט אים הייסער רעיון: 

-- 'נישט דאָ, צעווישן פרעמדע בערג, 

'וועט ברענגען ער זיין פּאָלק צושטייער 

'דער חלום פון זיין גרויסן ווערק. 

'אויב שאַפן , משחה'ן מיט די לוחות", 
'איז אין אַן אייגענער מלוכה. 

'אויף די געבערג פון אידנלאַנד 

'וועט ער פאַרווירקלעכן זיין פּלאן.'--- 


) באַרג אין סאַוטדאַקאָטאַ, פאַראייניקטע שטאַטן, אויף װעלכן עס זענען 
אויסגעהאקט אין די פעלדון די קעפּ פון די פיר אַמעריקאַנער פּרעזידענטן ; 
װאַשינגטאָן, דזשעפּערסאָן, לינקאָלן און טעאָדאָר רוזװעלט, 
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ער וואנדערט צוישן אַלפּןךשלעסער -- 

און ס'בריט אין מאַרך, װוי הייפער שראָם. 
עֶר ווייסט, פאַראַן איז אַ געבאָט, 

אַן אַלטס: ,לא תעשה לך פּסל". 

-- 'און אפשר נישט', ער גיט אַ קלער: 
'ס'וועט נישט דערלאָזן עס דער ,קלער".' -- 
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עס קריכן ניים, וי פאַלאַמנדערם : 

די אידן היטלער סמ'ט מיט גאַז. 

ער טראַכט: -- 'ס'איז גרױלפּראָפּאַגאַנדע, 
'נישט מער -- מלחמח-משוגעת. 

'דאָס פאָלק פון שילער'ן און געטע'ן 
'פאַרשפּאַרן אידן זאָל אין געטאָם 

'און זיי פאַרטיליקן אין פּלאַם, 

'אָן זין, אָן שולד, אַזױ זיך סתם?'-- 

און ס'לעכט לאַ ראָז, וי אין דעליר: 
דאָס האַרץ -- אין פראָסטיקן געפריר. 
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און ער דערמאָנט זיך די נבואָה, 

װאָס היינע האָט פאַראױסגעזאָגט: 

-- 'ווען דיײיטשלאַנד וועט פון קריסטןך-דוהע 
'באַפרײיען זיך, --- אין יענעם טאָג, 

'איך זע, װוי זי דעם קרייץ צעשמעטערט 
/און מיט דער הילף פון אַלטע געטער, 

'די נאָרדישע: װואָטאַן און טהאָר 
,אין חושך זינקען װועט און מאַרד. 


'נישט שמייכלט : ס'איז נישט גלאַט קיין רעיון! 


'שם װועט געשען! עס װעט געשען! 
/מיט נרויזאם-מערדלעכע הענט 

'וועט אַלץ צעשטערן דייטשע חיה. 
'נישט צווייפלט : קומען װועט די שעה. 
'אין הימל קראַקעט שוין די קראָ.. -- 
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נאָך פינעף יאָר -- אין ווינד-או-ווייען 
א סוף געקומען איז צום בייז: 

אין ימ'ען בלוט און פּיין און שווייס 
ז'באַזיגטם דער פינצטערער רוצח. 
ס'האָט היטלער אויסגעשטרעקט די פים, 
לאַראָז קערט אום זיך קיין פּאַרֹי. 
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עס שטינקען אלץ נאָך אין אייראָפּץ 

די חימלען מיט מאַידאַנעק-אש, 

די לופט געזאַלצן איז, וי ראָפּע, 

פון בלוט און נאַצישן , שאַבאש". 
לאַראַז אַלין אין שוועבל-אויוון 

איז נישט געווען, נאָר יעדער אבר 

אים שמאַרצט -- א פייערדיקע וואונד, 
צעסמאַליעט פון דער פייער-צונג. 
לאַראָז האָט ווידער אױף מאָנמאַרטער 
זיך איינגעשטעלט אן אטעליע, 

נישט ווייט פון קינסטלערשן קאַפע, 

אויף שמאָלן געסל , בעלא מאַרטא". 

דאָס ביםל אױסגעפּאַקט געפּעק, 

די ביוסטן אָפּנעשטױבט פון וועג. 
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געווען איז דאָס אין אָנהױב אייר 

פון ניינצן-הונדערט פערציק זעקס, 
געשיקט האָט 8 דעפּעש קיין ריאַ 
לאַראַז באַלד אין די ערשטע מעג: 
-- ,איך לעב. װאָס מאַכן טאַטע-מאַמעץ? 
כ'בעט, ענטפערט מיט אַ טעלעגראַמע," -- 
עס װאַרט לאַראָז אַ װאָך און צויי -- 
דער ענטפער קומט אין ווינד און וי : 
די עלטערן אין ריאָֿ-זשענעיראָ, 

זיי זענען פון דער וועלט אַועק 

און אים געלאָון א פאַרמעג : 

פון איבער צען מיליאָן קרוזעיראָס, 1) 
װאָס טויגן אים די צען מיליאָן ? 

װאָס װועט ער מיטן מטמון מאָן ? 
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ער װאַרפט בײינאַכט זיך אויף געלענער, 
צו-נרויס, צו-לאַנג איז אים די נאכט : 
'ער װועט די עלטערנ'ס פּאַרמעגן 
'פאַרווענדן אויף אַ גומער זאך,' -- 

"ער װועט דערפילן זיין חזון : 

'אַ, משה'ן? אויסהאַקן פון אַ שמיין. 
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) בראַזיליאַנער מטבע. 


דער חרוב'ער דור 219 
נ. װיונין ווערט נתגלה 
41 


צום סקולפּטאָר װויקטאָר איז געקומען 

אין אַטעליע צומאָרגנס פרי -- 

און ס'האָט לאַ ר אָז אים אויפגענומען 

מיט שייטערדיקן אויגןגלי. 

ער קוקט אויף אים מיט שמייכל קלוגן: 

-- "כ'בין בוזיא יעלין... דו -- ביזט װויוגין... 
איך האָב דערקענט דיך, װויקטאָר, באַלד..."-- 
ווען װויקטאָר קומט צו זיך פון שטינען 

ער פילט: פון באַק אים רינט אַ טרער... 

לאַראָז קערט אָפּ זיך צום מאָלבערט... 

(ווי שווער צו זען צוויי מענער וויינען!) 

נאָר ס'האָבן זיי זיך נישט געשעמט 

מיט פרייד, װואָס האָט אין האַרץ געקלעמט. 
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הערט אויס כערנארד לאַראָז זיין חבר: 
--- ,דו ביזט אַ העלד א װאָרער, בראַט, 
דערװואַרט פון דיר כ'האָב מעשים בראווע, 
נאָר נישט אַזאַמין העלדנטאַט, 

און איצט, אַז ביזט אַהער געקומען, 

באַפּרייט פון ווילדער, רויטער טומאָה, 

דו דאַרפסט זיך אָפּשערן די באָרד : 

די וועלט דערוויסן זאָל זיך קלאָר, 

אַז פון די טויזנטער הרוגים 

אין לאַנד פון אומקום און פאַרברעך 

אַנטרונען איז נישט נלאָט א ט שעך, 

נאָר גרויסער דיכטער װויקטאָר װיוגין." -- 
--- , אין דיינע הענט איז מיין שיקואַלן? -- 
-- ,איך װועל שוין אַראַנזשירן אַלץ," -- 
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ס'האָט בליציק-שנעל זיך די ידיעה 
פאַרשפּרײט: ס'איז װויוגין אין פּאַריז 
אַז דורכגעמאַכט ר'האָט די נסיעה 

מיט גרוים געפאַר און גרויסן ריסק, 

עס האָבן זיך געפונען חסידים : 

ת'איז גלייך א באַנד פון װויוגינ'ס לידער 
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דערשינען אין אָרינינאַל, 

אין ענגליש און פראַנצויזיש באַלד -- 

און ס'האָט דאָס בוך געמאַכט אַ רושם : 
--- ,געמיש פון פּושקין און פון בלאָק", -- 
האָט די קריטיק אויף אים געזאָנט: 

-- , געווען באמת װאָלט אַ יושר, 

אַז ער זאָל קריגן ,נאָבעליפּריז," --- 
געגאן איז כאָדאָראָם פּאַריז. 
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פאַרשפּרײט האָט ראַפּטאָם זיך די נייעס -- 
און ס'האָט געשטוינט די נאַנצע וועלט: 
געווען מ'איז זיכער, רויטער קין 

געמאַכט פון װויוגינען אַ תל... 

פון מאָסקװע ז'אַ דעפּעש געקומען: 

--- 'דער בירגער װויוגין ז'אומגעקומען -- 
'און ד ער, װאָס זיצט איצט אין פּאַריז, 
'אַ שווינדלער, אַ פאַרשטעלמער איז.' -- 
נאָר אַלץ בילדער אין דער פּרעטע, 

דער אינטערוויו מיטן פּאָעמ 

האָט ס'ליננער-מויל פון מאָסקװוער שד 

שוין צוגעמאַכט אויף זיבן שלעפער 

צו פטאַליןךשקרים בלינד און מויב, 

די וועלט האָט װויוגינען געגלויבט, 
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געװאָרן איז די לאַגע שווערלעך 

פאַר װויוגינ'ען איצט אין פּאַרי. 

ער האָט דערשפּירט, אַז ס'איז געפערלעך: 
עס לויערט שלאַנג פון קאָמוניזם. 

און ס'קנייטשט לאַ ר אָז זיין הויכן שטערן: 
-- , איך האָב אַ וילאַ אויף , ריוויערט", 
פון קא ן--אַ קילאָמעטער פינף. 

זועל איך דיך אָפּפירן אַהין. 

וועסט, װויק טאָ ר, אין מיין ווילא זיצן 
און קריגן דאָרט א ביסל רו, 

פון לאַננער האַנט פון ‏ גע-פּץ-או" 

די סירעטע" 1) װועט דיך באַשיצן. 

דו װועסט נישט האָבן דאָרט קיין שמער, 
וועסט קאָנען שרייבן ס'נייע ווערק," -- 


) זיכערקײט- פּאָליצײ, 
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ד. אַ נישטידערװאַרטער באַזוך 
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עס פליסט דער זומער אָן מאַלעירן. 

זיצט װוויק מ אָ ר ביי זיין פריינט צו נאַסט 
אין רייכער וילא אויף , ריוויערא" 

און שרייבט זיין אָפּוס וועגן האָס?. 

אַ ווערק ,דער גרויסער ליקװידאַטאָר", 
װאָס וועט גרזינישן דיקמאַטאָר, 

דעם אַרצי-שד פון טיל-און-תל, 

אַנטפּלעקן פאַר דער גאָרער וועלט, 

זיין גרויליק-מעדערלעכן פּרצוף, 
פ'געשטאַלט דאָס מיאוסע פון מאַניאַק, 
װאָס האָט מיט שווערד און קויל און האַק 
זיין לאַנד פאַרװאַנדלט אין א קאַרצער. 
און וו יקטאָר אַרבעםט ביז באַגין. 

אן אַלטץ פרוי אים דאָ באַדינט, 
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זינט װויקטאָר האָט פּאַריז פאַרלאָון, 
האָט עֶר זיך אָפּנעשלאָסן דאָ, 

אַ פרײיװיליק-פאַרשפּאַרטער נזיר, 

ער זוכט דערגרונטעווען דעם דנאַ 

פון ,ליקװוידאַטאָר'ס?" פינצטער לעבן, 
װאָס איז געװאָרן דער באַגרעבער 

פון שענצטן חלום אויף דער ערד, 

אַ תליון, װאָס האָט אַלץ צעשטערט, 
װאָס אויפבויען געזוכט האָט לענין. 
ס'זוכט װויונין אין זיין ווערק דערניין 
די שייכות צווישן , רויםט" און , ברוין", 
דעם סוד פון ביידע פענאַמענען: 

די שרעק, די פינצטערניש, דעם גרויל, 
װאָס האָט באַהעפט זיי און צעמיילט, 
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און מיטאַמאָל -- אין געסל שמאָלן, 

אויף נאַסן, גלאַנציקן אַספאַלט, 

האָט זיך באַװויזן, וי אין חלום, 

אַ שטאַלטנע פרוי אין א וואואל, 
געזעסן ז'װויקטאָר אױף װעראנדע. 
זיין בליק האָט איבער בערג געואנדערט, 


218 לייב פיינבערג 


ווען מיטאַמאָל האָט ער דערזען: 
ס'האָט אָפּנעשטעלט זי , סיטראָיען" 1) 
ביי די שטאַכעטן פון דער ווילא. 

אין שמאָלן קלייד פון מונקעלן בלוי 
אַרױסגעשטינן איז אַ פרוי 

מיט בלאַנדע האָר און גרינע ברילן. 

ער האָט באַנעננט זי ביים שוועל: 

-- ,ווילקאַמען, טייערע מישעֶל!"- 


4 

ער נעמט אַרום זי, די פּרינצעסין, 

און גניט אַ קוש זי אויף דער באַק. 

זי גים אַ שליידער ס'פּאַפּירץסל 

און בלייבט פאַרגליווערט אין ,סטאָלבניאַק". 2) 
זי גיט אַ צי דעם גרינעם , סוועדער" : 

-- ,דער באַרג מוז קומען צו מאַכמעד'ן, 

אויב פ'קומט מאַכמעד נישט צו דעם באַרג!" -- 
איר קול -- דער קלאַנג פון סטראַדעװאַר : 

-- ,זינט, װויוגין, האָסט פּאַריז פאַרלאָזן, 

די שטאָט ז'נעװאָרן וויסט און פוסט... 
כ'האָב פון לא ראָז'ן זיך דערוואוסט 

אַוואו ס'כאַהאַלט זיך אויס דער נזיר: 

אין אָט-דער ווילאַ צווישן בערג... 
אַנטשולדיק, אויב כ'האָב דיר נעשטערט". -- 


5 

זיי זיצן שפּעם אויף דער װעראַנדע. 

אין פאָד -- ציקאַדישער געזעג. 

אַריכער זיי --- וי אַ גירליאַנדע 

לויכט דימענטענער שטערךוועג: 

--- , כ'האָב וועגן דיר געלייענט אַזױפֿיל... 
עס האָט דאָס לעבן בייז, אַן אויפהער 
געפּיײיניקט דיך מיט גרויל און װאַן, 

נאַָר האָסט געשטעלט אַ װױדערשטאַנד. 
און פוף-כל-סוף ביזטו דער זיגער 

אַרױס פון שוידערלעכן שאול -- 

און ס'האָט דער אומגליק און דער גרויל 
דיין מוזע צוגעגעבן פּליגל. 

איצט ביזטו, װויק ט אָ ר, װועלט-באַרימט..."-- 
זי ניט א מוליע זיך צו אים. 


1) פראנצויזישער אױטאָמאָביל. 2) געפּענטעט. 
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זי קוקט אויף אים פאַרווירט, פּאַרטאַיעט, 
און ס'גלויבט זיך איר נישט, אַז ס'איז װאָר, 
די װאָלקנם -- וי אַ פייגל-סטאיץ -- 

זיך יאָגן איבערן קוראָרט, 

ער קוקט אויף איר מיט נייגער שטומען: 
-- ,א דאַנק, מישעל, דיר פאַר דיין קומען!" -- 
ער קושט איר אויסטערליש געזיכט: 

-- ,און איצט דערצייל מיר וועגן זיך," --- 
און טרויעריק קלינגט-אָפּ איר שטימע : 

-- ,געווען ז'מיין לעבן ביטערוויסט -- 
פון ווייטן בראָנזװיל ביז פּאַריז --- 

נישטאָ מיט װאָס זיך צו באַרימען: 
געהײיראַט כ'האָב אַ מיליאַנער -- 

אין קריג איז אומגעקומען עֶר." -- 
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עס מיניעט זיך מיט צער איר פּנים : 
-- ,איך האָב געירשנט אַ פאַרמעג. 
איך בין שוין דריי יאָר אן אַלמנח -- 
און בלינד איך שווים צום חלום-ברעג. 
נאָר ס'בלייכט מיין לעבן קעגן דיינעם, 
וי ס'בלייכן מונקל קאניעץ-שיינען 
אַנטקעגן גלי פון יוליער זון. 

יאָ, כ'בין געזונט און רייך און יונג... 
נאָר וויפיל כ'זאָל דיר נישט דערציילן, 
וי קאָן מען אויסדערציילן אַלץ ? 

אויך מיר דאָס לעבן פּיין און גאַל 
האָט צונעמראָגן פולן חלק. 
כ'באַשולדיק קיינעם נישט, פאַרװאַר, 
ערשט דאָ, לעם דיר, איך זץ עס קלאָר,"-- 
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ער זיצט לעם איר, אין טראַנם פאַרטאַיעט. 
עס שמעקט איר לייב מיט העליאַטראַפּ 

עס טריפט די נאַכט מיט שטערךשפּראַיען. 
ער נלעט איר זיידן-בלאַנדן קאָפּ, 

-- ,דאָס לעבן מעקט אָפּ אַלע עוולות...". - 
און ער דערציילט איר וועגן פּאװ לען 
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און וועגן נינאַ'ן ער דערציילט, 

די גאַנצע פרייד, דעם גאַנצן גרויל: 

-- ,עם האָבן פינצטערע ממשלות 

דעם גייסט באַזיגן נישט געקענט: 

אזא געווען איז נינא פּען, 

אזא געווען איו מאַרשאַל יאָלעס-- 
דער העכסטער מוסטער פון מין מענטש, 
זאָל זייער אָנדענק זיין נגעבענטשט!" -- 


9 


מיט הייסן בליק, מיט צער-פולן 

הערט אוים מישעל דעם דיכטער'ם רייד. 
איר גוף זיך טרייסלט, וי אַ לולב -- 

און ס'קלינגט איר קול אָפּ, פול מיט פרייד: 
-- , ס'זעט אַלץ מיר אוים דאָ -- וי משוגעיי. 
וי קום איך נאָר צו װיקטאָר װיוגין, 
פון דיכטונג רוסישער די קרוין? 

מיין גאָט, וי כ'פיל זיך פאַר דיר קליין!" -- 
זי גיט זיך אויף די קני א שליידער, 

אויף פּנים --- אָפּשין פון ניט-הי : 

-- ,איך שטעל זיך, װויקט אָ ר, אויף די קני, 
ניין, נישט פאַר דיר -- פאַר דײינע לײדן. 
און כ'דאנק דעם אויבערשטן פאַר זכות : 

צו זיין אַן אָנשפּאַר פאַר דיין פום." -- 
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איר קול --- וי ניגון פון אַ טשעלאָ. 

ער גיט אַ בויג זיך צו דעם דיל, 

מיט שטאַרקער האַנט ר'הויבט אױיף מישעל'ן 
און גיט אַ קוש זי, וי אַ תפיל. 

די אַפּלען, װוי בורשטינען, גליען: 

-- ,איין מענטש פאַר צווייטן טאר נישט קניעףן 
א מענטש קאָן קניען בלויז פאַר גאָט. 

און איך בין זינדיק --- און דאַרף גנאָד..." -- 
ער קוקט אויף איר מיט פּלאַטער-ציטער: 

איר פּנים --- וי אַ יונגער כרוב, 

וי ס'װואָלטן אויף איר פרױיעךגוף 

די פּיינען נישט געהאַָט קיין שליטה. 

זי פליסמטערט חיים: -- ,איך האָב דיך ליב!? -- 
און ליפּ באַגעגנט זיך מיט ליפּ. 
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אַן אַװנט אויף ,פּיגאַל*ן) 

א. ליזאַ בוים 
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געבענטשט זאָל זיין דער זומער-אָוונט 
אויף גריךבאַלױכטענעם בולװאַר, 

ווען פ'האָט איר בליק אין פּענט געקאַװועט 
לאַראָז'עס אױסנעװאַרצלט האַרץ. 
געשטאַנען ז'ער אויף קרייץ פון ראָגן : 
גערוישט דאָס לעבן, וי אַ הנאָ, 

דער טויט -- אַ מאַסקךקאַרניװואַל 
אויף פאַרביקן בולואר , פּינאַל". 
אויף שילד געוואונקען האָט א קלאָון 
מיט רויטער נאָז, וי אין דעליר. 

ער האָט איר לייב-גערוך דערשפּירט, 
ווען זי פאַרביי איז נאָענט, נאָענט. 
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געווען ס'געזיכט איר'ס אויסגעאיידלט, 
די אויגן -- נעפּלדיק און בלוי, 
געיאָגט זיך אין איר אָרעם קליידל, 
אין גרינעם היטעלע פון שטרוי. 

און פּלוצעם האָט איר לענגלעך פּנים 
דערמאַנט אים אָן זיין כלה מאָנא, 
וי אַ פֿאַרנעסןווייטער שפּרוך... 

צי ס'האָט זיך אים בלויז אויסגעדוכט ? 
ער האָט דערשפּירט, וי ס'װואָלטן שדים 
דאָס בלוט צעצונדן פון זיין הארץ 
אויף גרין-צעלויכטענעם בולװואַר 

צו דעם געשטאַלט פון אָרעם מיידל, 
מיט נישט-געוואנטן ציטער-שפּאַן 

איז ער דעם מיידל נאָכגענאֿן 

3 

זי איז פאַרביי אים, וי א פאַנטאַם, 

אַ שיף -- אין ימ'ישן טומאן, 

און וי אַ מרוים, אַ נישטגעאַנטער, 
איז זי פּאַרשוואונדן אין , קאַנקאַן". פ) 


) גאַס פון קאַבאַרעטן. 2) נאַכט-קאַבאַרע. 
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ער איז אין נאכט-קפע געזעסן, 

זיין הארץ -- וי אונטער שארף פון מעסער. 
געװאַיעט האָט דער סאַקסאָפאָן, 

מיט טמאַץ און פּויק אין אוניםאָן. 

עס האָט נגעשמעקט מיט נרוך פון פּױדער, 
מיט פרויען-לייב אין נעגליזשע. 

זיין אויג --- אויף דיל פון קאַבאַרעץ 

האָט נאַכנעפאָלגט דעם צויבער-מיידל, 
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און מיטאַמאָל --- אין בלויען כישוף 
פון טונקעלן, געוועלבטן זאַל 

איז אױסגעװאַקסן ביי זיין טישל 

דעם מיידל'ס צויבערלעך געשטאַלט, 
אין קלייד פון בלוילעכער טאפּעמע 
האָט זי דערלאַנגט אים ציגאַרעטן: 

די ,מאָן שער מאָסיע, ;קאַמץל" ע ,קענט" דיה 
לע פינארעט אַמעריקען!" -- 4) 

ער האָט א נעם געטאָן 8 שאַכטל, 
אַװועקגעלייגט אַ הונדערט פראַנק, 

זי האָט אין שטוינונג אים באַדאַנקט, 
מיט שמייכל העפליכן און זאַכטן 

זי קוקט אויף זיינץ גרויע האָר 

און טראַכט: ער מוז זיין אן אַקטיאָר, 


9 

א ווייל באַטראַכט עֶר זי מיט חידוש. 

און מימאַמאָל האָט, וי אַ ליד, 

אַ קלונג-געטאָן איר שמים אויף אידיש : 

-- , אַנטשלדיקט, איר זענט דאָך א איך!" -- 
געבליבן איז ער, װוי צעטומלט. 

און פּלוצעם האָט אַ שװואַרצער ,נומער", 

אויף האַנט פון מיידל אויסנעקריצט, 

געטאָן פאַר בליק זיינעם א בליץ. 

ער האָט פאַרנויגט זיך -- און פון בענקל 
געטאָן האָט ראַפּטאָם זיך אַ הויב: 

--- ,איך װאָלט געװאָלט דיך זען, דערלויב !" -- 
און מיט א קול, צעפּיינט פון בענקשאַפט : 

--- ,ווען ווערפטו פריי דאָ ?" --- , צוויי פֿאַרטאָג!? -- 
-- ,ע, ביען! 2) כ'וועל װארטן אויפן ראָג !* -- 


) מיין ליבער הער, ,קעמלס" און ,קענט" -- אַמעריקאַנער פּאַפּיראָסן !" -- 
2) אט ;נו, גוט וָש אט 
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איר צימער אויפן בוידעם-שטיבל 

איז אָרעם:ענג און ציכטיק-העל: 

-- , איר האָט אויף מיר נישט קיין פאַראיבל 
פאַר מיין באַשײידענעם געצעלט!" - 

ז'איז שיין מיט שיינקייט פון דער יוננט -- 
און אים איז װוייניק תענונים 

פאַרבליבן אויף דער זיסער ערד: 

די שנאָה אַלץ האָט, אַ לץ צעשמערט. 

איר נעזל -- מיט אַ אידיש האָרבל 

איז צאַרט און חנעוודיק און דין. 

עס ווייט פון איר מיט פרויען-מין, 

מיט קדושה ליכטיקער פון קרבן. 

ער קוקט אויף איר, וי אויף א טרוים : 

-- ,ווי רופּט מען דיך?" -- ,כ'הייס ליזא בוים!"-- 
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-- , געווען מיין מאַמע ז'אֿן אַלמנה 

דעם טאַטן -- אים געדענק איך קוים : 

די מאַמע האָט געהייסן מאָנא, 

דער טאַטע -- ליאַװאַ, ליאַװא בוים,. 
עס איז דער טאַמטע יונג געשטאָרבן, 

און זי -- די מאַמע -- וי אַ קרבן, 

אַ יוגנט-ליבע האָט פארצערט, 

האָט זי שוין נישט געהײיראט מער. 
געהאַט מיין מאַמע האָט אַ חתן, 

אַ מאָלער, דוכט זיך... אפשר ניט?,, ".-- 
עס גיבן איבער האַרץ אַ שנים 

די ווערטער אירע, וי אַ קאָסעץ: 

--- ,אין רויטן, זיבעצענטן יאָר 

צעשיידט האָט זיי די בייזע װאַר."--- 
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עם מערקט נישט ליזאַ, וי זיין פּנים 

זיך ענדערט שנעל -- פון וויים אויף בלאָון : 
--- "געלעבמ האָט זייער טראַגיש מאָנא, 
געליבט דעם מאָלער ביזן סוף, 

און שיין געווען איז זי, מיין מוטער... 

אין אונדזער וועלט פון מיאוסע ברוטן 
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איר שיינקייט האָט די ערד פאַרבלענדט, 
כ'האָב נאָך אַזױנעץ נישט געזען. 
נעשפּאַנט האָט זי צום טויטן-קאַמער 
צעווישן שװאַרצע, סיווע בערד, 

די שענצמע פרוי אויף אונדזער ערד -- 
מיין שיינע, שטראַלנדיקע מאַמע. 

אין לאַנער-נעכט פון פּיין און גרויל 

האָט זי איר גורל מיר דערציילט," -- 
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ער לייגט אַװעק א פּעקל פראַנקן: 

--- , דו גיי נישט מער אין קאַבאַרע, 

דו דאַרפּסט דערפאַר מיר גאָרנישט דאַנקן, 
איך בין א רייכער דאָך ראַנטיע, 

ס'איז איך, װאָס דאַנק דיר פאַר באַקאַנטשאַפט, 
דאַרפּסט קויפן זיך א נייעם מאַנטל, 

אַ הוט לויט לעצטן דיר פאַסאָן..." -- 

ער גיט אַ קוש איר אין דער דלאָן. 

זי קוקט מיט שרעק אויף פרעמדנ'ם פּנים -- 
און ס'װואַרגן מרערן זי אין קעל: 

-- ,איך נעם אומזיסט דאָך נישט קיין געלט, 
איך בין אַ פרוי --- און נישט קיין נאָנע, 
איך בין שוין נישט אַזױ נאַאיון: 

איר האָט אַנאַנדער דאָ מאָטיוו!" -- 


( 


ער ענטפּערט: -- ,ווילסט נישט זיין קיין נאָנע 
און ווילסט אומזיסט פון מיר קיין געלט, 

ע ביען! כ'וויל אױסקלעפּן דיין פּנים. 

איך דאַרף א נייע איצט מאָדעל. 

כ'בין נאָך נישט אַלט, װי מלך דוד, 

נאָר ס'נענטערט זיך מיין לעבנס-אָוונט, 

און דו --- אין גרויער דעמער-שיין 

דו קאַנסט נאָך מיין אַ ב ישג זין."-- 

זי גיט אַ קוש אויף באַק אים איידל: 

--- , דו ביזט אַ מייסטער פון געמעל! 

כ'בין גרייט צו ווערן דיין מאָדעל, 

אויב ווילסט נישט, איך זאָל זיין דיין מיידל. 
און מאָרגן.. .*--- קלינגט איר קול מיט פרייד: 
--- , באַשטעל איך מיר אַ זיידן קלייד,? -- 
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אויף מאָרגן איז געקומען ליוא 

צום סקװולפּטאָר פרי אין אַטעליע. 

זי קוקט אויף מירמלביוסט און קיזל, 
איר הארץ -- אַ פֿלאַמעדיקער סנה. 
זי שפּאַנט-אום אין געוועלבטן צימער. 
זיין האַרץ פון אירע לויבן הימענט 

און פ'חידושט אים איר פיינער גוסט, 
איר מיינונג וועגן יעדן ביוסט, 

זי פליסטערט שטיל: -- , כ'בין דיך מקנא, 
דו לעבסט אין צויבערלעכער וועלט... 
נו, כ'בין דאָך איצטער דיין מאָדעל, 
ווען וועסטו קלעפּן מיך, קאָכאַנעק ? 
כ'וועל הינטער שירמע דאָ, ב ערנאַר, 
זיך אױיסטאָן, בלויז אַ רגע װאַרט..."-- 
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אויף הארץ, צעוואונדיקטן פון ליבע, 

די ווערטער פאַלן שווער, װוי העק. 

ער קוקט אויף איר מיט אױינן טריבע -- 
און דער באַנער אין בלוט זיך וװועקט: 

-- , ניין, ליזא, נישט דיין לייב, דאָם שיינע... 
אָ, לאָז פאַראײביקן אין שטיין מיך 

דיין יונגן בליענדיקן קאָפּ.? -- 

ער שטעלט זי ביי דער שירמע אָם. 

ער נעמט אַ דלאָט פון מייסטער-טישל, 
דעקט-אָפּ אַ ווייסן קיזלשטיין : 

-- ,א דאַנק, װאָס דו ביזט אַזױ שיין! 
כ'האָב לאַנג געווארט אויף דיר, 8 בישג. 
זאָל זיין געבענטשט דיין קומען איצט !7 -- 
און ס'ניט די דלאָט אין שטיין א בליץ, 
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עס פליסן טעג און נעכט פּאַריזער, 

וי ס'פלעכט זיך נראַם מיט אַסאָנאַנם. 

און יעדן טאָג צום סקולפּטאַר ליזא 

קומט אויף דריי-שעהיקן סעאַנס, 

ער טראַכט: -- 'כ'האָב נאָך איר ליבע זיסער, 
וי ס'בענקט נאָך עננער צעל פון תפיסה, 
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'אַ לאַננ-באַפרײטער אַרעסטאַנט, 
'געבענקט אין װוייטיק און אין וואן. 
'איצט, ווען געשיקט האָט זי דער גואל 
'פאַר יאָרן פּייניקונג -- 8 שכר, 

'ווי וועט מיין אױסגעװאָרצלט האַרץ 
'דאָ קאַנען ביישטיין דעם נסיון? 

'נאָר ליזא ז'הייליק, װי א קינד, 
'באַרירן זי --- ז'די גרעסטע זינד...' -- 
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עס פליסן טעג. אין ליזאס הדר 

ער זיצט פאַרווירט ביי אירע פים, 

וי מאַמעס שמייכל, ז'מילד און פריידיק 
דער זומער-אָוונט אין פּאַריז. 

ער ואַרפט די בליקן איבער צימער -- 
און פּלוצעם ניט פאַר אים א שימער 

אַ פאַרביק בילד, אַ ,נאַטיר-מאָרט": 1) 

אַ טיש, אַ ברויט, א פּאָמידאָר. 

ער שמעלט זיך אָפּ פאַרגאַפּט ביים בילדל: 
עס איז די צייכענונג נאַאיו, 

נאָך שוואך און רוי און פּרימיטיון, 

נאָר ס'ווייט דערפון מיט קראפט מיט וילדער. 
ער גיט א שטרעק פֿאָראויס די האַנט 
און נעמט דאָס בילד אַראָפּ פון ואַנט. 
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ער קוקט אויף ליזא'ן אַ צעשטראַלטער -- 
און ס'קליננט זיין קול אָפּ צאַרט און באַנג ; 
--,דו האָסט פֿאַר מיר אַ סוד באַהאַלטן, 
דערצייל מיר, ליזאַ, מאַלסט שוין לאַנג?? -- 
דאָס מיידל גיט אַ זיפץ אַ שטילן: 

-- "כ'געדענק אין ,לאַגער? האָט דער פרילינג 
געשמעקט מיט בלוט און רויער ערד.., "-- 
און ס'פינקלט אין איר אויג א טרער: 

-- , אויף נאַרעס, שימלדיק און קויטיק, 

מיט שװאַרצן קויל אויף גרויע ווענט, 

מיט קראַנקע, פרירנדיקע הענט 

האָב איך געמאָלן גרויסע ברויטן, 

און ס'האָט די סלינע אַזש פון מויל 

גערונען מיר פון הונגער-גרויל, 


4) אַ גשטל-לעבן" בילד. 
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--- , און איינמאָל -- אויף די ברעטער שמאָלע 
פון אונדזער הינקענדיקן טיש 

מיט גרינעם קרייד כ'האָב אױסגעמאָלן 
א גרויסן, לעבעדיקן פיש. 

געווען דער פיש, וי איך, איז שלאבריק, 
מיט גרינע, לעכצנדיקע זשאַברעס, 

מיט ליסקעס -- זשאװערדיק זאַליעז, 1) 
8 פיש -- אַ לעבעדיקער מת, 

האָט זיך דער עולם פון די נאַרעס 
צום גרינעם פיש געמאָן א לאָז: 

מיט גיר און הונגער און פאַרדראָס 
געפלאַקערט האָבן בליקן שטאַרע. 

איך האָכ דערשראָקן זיך פּאַר זיי --- 
און קוים דערשמיקט אַן אויסגעשריי. 
|+ 


-- , האָט מיך אַ נעם-געטאָן די מאַמע 
אין אירע אָרעץמס: -- 'ניטע, קינד! 

'דו האָסט צערייצט דאָס גאַנצע קאַמער 
'און וויי-געמאָן זיי --- ס'איז אַ זינד. 

'אַז מענטשן הוננערן כסדר 

'און האָבן נישט קיין שיך און קליידער, 
'מע מאָר נישט מאָלן אויפן מיש 

'קיין ברויט, קיין בגד, צי קיין פיש. 
'אַמאָל וועסמו נאָך גיין אין שולע 

'און זיין 8 מאָלערין, מיין קרוין...'--- 
האָב איך אין פּחד זיך צעוויינמ 

און זיך צו'ר מאַמע'ן צוגעמוליעט, 

זינט דאַן, מע זאָל מיר געבן גאָלד, 
כ'האָב מער אין , לאַגער" נישט געמאָלט," -- 
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לאַראָז האָט סוףװואָך זיך באַװיזן 

אין ליזאַ'ס אָרעמער מאָנסאַרד: 

-- ,ס'איז אַלץ באַשטימט שוין, ליבע ליזא, 
וועסט לערנען אין עעקאָל באָז'אַר". ) 

כ'וועל זאָגן דיר, מיין פריינט, דעם אמת : 
,באָז'אַר" איז צופיל אַקאַדעץמיש, 


) אײון. 2) קונסטישולע. 
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עס ווייסט דערפון גאַנץ , מאָנפּאַרנאַס", 1) 
נאָר ס'איז פאַר דיר וי צוגעפּאַסט, 

זיי האָבן גוטע פּראַפּעסאָרן, 

באַזונדערס אין דער צייכנונג-קונסט, 
וועסטו דאָרט אַלץ זיך ביזן גרונט 
דערלערנען שנעל, איך בין דיר ערב. 
דאַרפסט, ליזאַ, זיך נישט קוועלן מער: 
דעם מאָנטיק הויבסטו אָן די לער,"--- 
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זי גיט א שפּרונג אויף פון דער סאָפץ 

און נעמט אַרום אים אין דעליר: 

-- , ב ער נ אָר, מיין ליבע און מיין האָפנונג, 
װאָס װאָלט איך דאָ געטאָן אָן דיר? 

מיט װאָס קאָן איך דיר, זאָג, באַצאָלן ? 

אַלץ, װאָס איך האָב אין מיין ממשלה, 

ז'מיין לייב --- מיין איינציקער פאַרמעג -- 
פאַר גאָר דיין נוטסקייט אָן א ברעג... 

נאָר דו מיין לייב ווילסט נישט באַרירן, 

וי כ'װואָלט געווען א טמא שאָף... 

װאָס קומט מיר, פריינט, אַזאַ מין שטראָף, 

אָ, זאָג דעם אמת מיר, אָן חקירות.? -- 

זי גיט א שמייכל, בייז און שלוי : 

-- , כ'געפעל דיר גאָרניט, וי קיין פרוי 4?--- 
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אין מוח בריט אים איר פאַראיבל, 

וי הייסער, אָנגעגליטער שרויט: 

-- ,עס איז פאַראַן אַנאַנדער סיבה, 

װאָס גרויזאַם איז זי, וי דער טויט!? -- 

ניטם ליזא'ס שטמים אַ קלונג היסטעריש: 
-- , דו רעדסט צו מיר אַזױ מיסטעריש, 

אַז אָפּט כ'פאַרשטײי דיך נישט, ב ערנאַר!" - 
און ס'שטעלט זיך שיער נישט אָפּ זיין האַרץ. 
ער קוקט אויף איר מיט זיפער טריבשאַפט : 
-- , איך האָף צו ברעכן דעם פאַרבאָט, 

דאן כ'וועל אַנטפּלעקן דיר דעם סוד, 

ווען קומען װועט די שעה פון ליבשאַפט. 
דערווייל קום נעמען א , טאַקסי?, 

עס װאַרט אויף אונדז 8 פלאַש שאבלי."--2) 


) קינסטלעך-קװאַרטאַל אין פּאַריז. 2) װײן 
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א. אַ חלום 
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עס שמעקט אין הויך-געוועלבטן חדר 
מיט קיזל-שטויב און פרישן גרעט. 

עם גיט א פֿאַל אין זיינץ קליידער 
לאראַז אױף נישט-פאַרבעטן בעט. 

ער װאַרפט זיך לאַנג אויף זיין געלעגער, 
ביז ערגעץ קלינגט אַ מידער זיינער 

די פריע שטונדן, וי אַ שטראָף -- 

און ער פּאַרזינקט אין זומפּ פון שלאָף. 
ער זעט אין חלום: א געווימל, 

וי ס'ווייטע רוישן פון אַ ואַלד, 

און קעפּ אויף קעפּ -- אין טונקלען זאַל. 
און ער, לאַ ר אָז -- אויף הויכער בימה, 
ער קוקט מיט הייליקייט און פּאָרכט: 
אין גרויסן זאָל --- קיין פּיפּם, קיין שאָרך, 


.2 


ער זעט: נאָך זעקס מיליאָן קדושים 

דאָ ברענען, פּלאַטערן זעקם ליכט, 

מיט יראָה בויערן דעם חושך -- 

און אין דעם חושך -- איין געזיכט. 

ער קוקט מיט פּיין זיך איין אין פּנים : 
אריבער שטראַליקע מיליאַנען -- 

אין רויטן, שייטערדיקן ראָד -- 

עם איז דאָך מאַָנא'ס פּנים, גאָט! 

ער זעט: עס גרייכט דער ים פון פלאַמען 
ביז מ אַ נאַ'ס אױסגנעשטרעקטע הענט -- 
און װוי אַ קרבן, ס'האַרץ זיינס ברענט 

מיט מ אָנאַ'ן אין דעם בראנד צואַמען. 
און ם'גרייכן פּלאַמען ביזן האַלדוֹ -- 

און פ'ברענט שוין אַלץ און ס'פּלאַקערט אַ לץ. 
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נאָך אָוונט-ברויט צו זיך אין חדר 
האָט זי לאַ ראָז אַרױפגעבראַכט, 
זי האָט דאָס נעזל אָנגעפּױדערם 

און איז נעבליבן שמיין פאַרטראַכט. 
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און מיטאַמאָל --- אין שטילער תמימות 

האָט העל צעקלוננען זיך איר שטימעץ : 

-- , ב ער נאַ ר, פארשטיי : איך האָב דיך ליב !* -- 
און גיט אַ קוש אים אויף דער ליפ, 

זי ציט אַראָפּ די שוואַרצע בלוזע 

און װאַרפט אַרונטער די , שעמיז" -- 

עס בלאַנקען אירע שלאַנקע פיס, 

און ס'ניט אַ בלענד דער הוילער בוזעם. 

ער שטייט פאַרגליווערט, וי א שמיין : 

-- ,וי שיין, אַ ב יש ג, ביזט, וי שיין!" -- 
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דאָס בלוט אין שלייפן האַמערט, האַמערט, 

און פּלוצעם -- זע: פון בריסט ביז היפט 

איז ליזאַ'ס לייב באַדעקט מיט שראמען -- 

אַ ברוינע, גרוילנדיקע שריפט. 

ער שטאַֿרט אויף קערפּער, ווילד-צעשונדן, 

אויף ברוינע לאַנג-פאַרהײלטע וואונדן. 

אין סקולפּטאָר'ם אויגן בליצט אַ מטרער: 

-- ,אָ, ווער געשענדט דיין לייב האָט, ווער?" -- 
זי קוקט אויף אים מים בליקױגרוילן: 

-- , פ'איז שווער, צודשווער מיר צו דערציילן... 
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--- ,נאָך חורבן-געטאָ -- מיט דער מאמע'ן 
בין איך אין , לאַגער" שוין געווען. 

מע האָט אָן לעבן זיך געקלאַמערט 

מיט קאַלטע, הונגעריקע הענט. 
כ'געדענק: די צווייטע װאָך אין , לאגער". 
עס איז געווען 8 קאלטע פאַגע. 

האָט צו דעם נאַצ-קאָמאַנדיר 

אַ ,יודנראַטלער" מיר געפירט. 

עס איז געווען אין צימער וארעם, 

איך זע : אויף שיין-געדעקטן טיש -- 
מאַכלים הייסע : פלייש און פיש -- 

אַזש ס'זעצט אַרױים פון זיי 8 פּארע. 

איך שטמאַר מיט אויגן -- גרוים און ברייט --- 
אויף טיש מים פלייש און פיש און ברוים, 
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--- , און װוי פון הימלישע געזאַנגען, 
איז פון דער אויסטערלישער שפּייז 
דער ריח מיר אין נאָז פאַרגאַנגען -- 
און כ'האָב געמאָן צום טיש אַ שפּרײז. 
איך האָב אָן אַלץ, אָן אַלץ פאַרגעסן. 
איך האָב זיך צוגעכאפּט צום עסן, 

אַ װאָלף --- אין הונגעריקן װאַן -- 

און אָנגעשטאַפּט זיך, וי א גאַנדז, 

און מיטאַמאָל --- האָט פרעך און גיריק 
אַ שלעפּ-געטאָן מיך, װי אַ שד, 

אַ װאָרף-נעטאַן מיך אויפן בעט 

דאָס מיאוסע נאַציאָפּיצירל, 

א ריס-געטאָן פון מיר דאָס קלייד -- 
איך האָב דערזען פאַר זיך דעם טויט, 
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-- , און פ'האָט דאָס נאַציאָפיצירל 

מיט בלייען-בייטשל אין דער האנט 
סאַדיסטיש, װאַנזיניק און גיריק 

מיין לייב צעפּאַסעװועט אין בראַנד", -- 

ער זעצט זיך לעבן איר אַנידער 

און קוקט פאַרשטאַרט אויף אירע גלידער -- 
און מיט אַ פאַטערלעכער האנט 

ער גלעט איר פּנים, וי אין װאַן : 

-- ,עס האָט די ווילדע נאַציזחיה 

נישט בלויז דיין קערפּער דאָרט געשענדט, 
נאָר גאָט'ס געשטאַלט אין דמות פון מענטש 
האָט ער פאַרשוועכט, דער בייזער קין 

נאָר הייליק ביזט מיר, וי א קינד, 

נאָך הייליקער -- אין דיינע זינד, 
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--- ,אָ. זינט כ'האָב ליזאַ, דיך געמראָפן, 
געהאָפּט, װעסט ברעכן דעם פאַרבאָמ. 

און איצט האָסטו דערפילט מיין האָפּענונג --- 
איז צייט אַנטפּלעקן דיר מיין סוד," --- 
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אויף סאָפּע אויסנעשטרעקט לינט ליזא 
אין סקולפּטאָר'ם גראַמען אטעליע. 

דער שוויים פון שטערן זיינעם ריזלט. 
זיין האַרץ -- אַ פלאַמעדיקער סנה. 

און ער דערציילט איר מיט פיל פּרמים ; 
-- ,אַמאָל אין קיעוו געשוואוירן האָט מיר 
אַ מיידל ליבע ביים , סאַבאָר", 

צוריק מיט קנאַפּץ דרייסיק יאָר. 

דערנאָך איז פּלוצעם זי פאַרשוואונדן... 
ווען כ'האָב געפונען זי --- מיין ציר, -- 
ז'געווען פּאַרהײיראַט זי צום גביר -- 

און ס'פּיינט מיין האַרץ זינט דאַן אין וואונדן." -- 
ער קוקט אויף ליזאַ'ן מים פאַרטרױ: 
-- , געווען ז'דיין מוטער יענע פרוי." -- 
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א ווייל ער שלאָגט זיך מיט דער דעה : 

--- 'דערציילן איר פון מיאוסן ביוסט ? 

'אָט שמייט ער דאָרט, אין ווינקל גרויען: 
'געמיש פון צ ניעות או פון לוסט. 
ער לאָזט זיך גיין. אין אױיגן --- פּלאַמען. 
ער גיט אַ הויב דעם שווערן האַמער -- 
און לאָזט אַראָפּ אים מיטאַמאָל 

אויף ביוסט, געהילטן אין טשעכאַל. 

און ס'פאַלט צעשמעטערט , מאַנאַ-ליזאַ" 
אין ברוכשטיקער צו זיינע פים.. . 

און ליזאַ כאַפּט זיך אױף: -- ,װאָס איזן?.., "-- 
-- , צעבראָכן זיך אַ שטיקל קיזל... 
נישט זאָרג, מיין טייערע, פֿאַרװאַר... "--- 
אין האַלדז בלייבט שמעקן אים דאָס װאָרט. 
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און מיטאַמאָל -- אַ הויב פון סאָפֿץ -- 

זי לאָזט זיך שפּאַנען צו דער מיר : 

--- ,איך װועל א נאַכט זיך איבערשלאָפן -- 
און ברעננען מיין באַשלום צו דיר!" -- 
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לאַראָז האָט גאַנצע טעג געארבעט 

מיט דלאָט און האַמער איבער שטיין. 

די שעה'ן יאָנן זיך, װוי שפּאַרבערם -- 

נאָך רויב -- מיט שטשירנדיקע ציין. 

אין האַרצן בליט אַ נייע ויזיע... 

ער ווארט און װאַָרט אויף ענטפער ליוא'ם: 
--- 'מיין גאָט, װאָס זיין וועט איר באַשלום 4' -- 
און ס'וואַקסט און ואַקסט אַ נייער ביוסט, 

און מיטאַמאָל -- אויף מידע אפּלען 
שפּרייט-אויס זיך שיטערער טומאַן... 

דער האַמער שטעקן בלייבט אין האַנם -- 

און ס'נעמט אין ברוסט אים צאַפּלען... צאַפּלען... 
ער פאַלט אַרונטער צו דעם דיל -- 

און בלייבט דאָרט ליגן שטיל, שטיל, שטיל, 
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און ביי דעם פענצטער, ביי דעם בלויען, 
וי פליגל-שפּרײיט פון אָדלער-שוואונג, 
געבליבן שטיין איז א חזיון, 

א ביוסט, װאָס פעכלט, וי די זון. 

דער דמות פון בתולה -- אייביק-אישה, 
אַ זינדיק-פרום נעשטאלט א בישג, 

אַ מרוים מיט ווייסע שװאנעך-הענט, 
װאָס שטראַלט און פעכלט און פאַרבלענדט, 
וי לוסט, געלייטערטע פון בושח, 

וי ליבע, אויסגעלייזט פון זינד, 

מיט קלוגן שמייכל פון אַ קינד, 

וי טומאָה, דורכגעשטראַלט פון קדושה. 
דער חימל וואונדערט זיך אין נאַף 

אויף סקולפּטאָר'ס ליכטיקן באַשאַף. 
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וי לאַנג ער איז אַזױ געלעגן 

פאַר'חלש'ט -- דאָס געדענקט ער נישט, 
אויף שויבן האָט א דריבנער רעגן 
געקלאַפּט דורך נאַכט און פינצטערניש. 
געהערט ר'האָט, דוכט זיך, עמיץ קלאַפּן -- 
און וי אין חלום -- בלויען קאַפּאַר 
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ארום א בלייך געזיכט געוען, 

און צאַרטע, שרעקעוודיקע הענט. 

ס'איז עמיצער אריינגעקומען: 

אַ מאַן -- און הינטער אים -- אַ פרוי, 
געגעלעםט זיין פּנים צאַרט אַזױ 

מיט מאַמעדיקע הענט, מיט פרומע. 
ר'וויל עפּעס זאָגן, נאָר זיין קול 

איז האַרט און בראָכיק, וי קרישטאָל, 
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דער ווייטיק אין א שלייף נאָך האַמערט. 
ער ליגט פאַרטאַיעץט וי אין פּענט. 
ס'געשמאַלט -- װוי איבער ליכט -- זיין מאַמע, 
הויבט-אויף די תפילה'דיקע הענט. 

אין ראַם פון בלויענדיקע שויבן 

מיט בענטשנדיקע הענט דערהויבן, 

זי שטייט 8 שטומע ביי זיין בעט 

אין פרום עקסמאַטישן געבעט. 

די שאַטנס -- פינצטערע נפילים -- 
פון װאַנט פאַרשווינדן אין גאַלאָפּ -- 

און ס'פאַלט אויף פיבערדיקן קאָפּ, 

וי טוי, איר מאַמעדיקע תפילה. 

עס ניט א טריפּע זיך זיין האַרץ, 

ער ווייסט : צעריסן איז דער נזר. 
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זי פּריעט מילך אין ווייסן פענדל 

און האַלט אויף אים א ואַכיק אויג. 
דאָס פלעמל פּלאַטערט, װוי אַ הענדל, 

אין ליכט-און-שאָטנדיקן נויג. 

ער הערט זיך צו מיט בליקן שטומע: 
-- ,כ'בין היינט פאַרפרי צו דיר געקומען, 
וי כ'װואָלט געהאט א פאַרגעפּיל -- 

און דיך געפונען אויפן דיל, 

איך האָב אַ דאָקטאָר באַלד גערופן. 

ער זאָגט: ס'איז מידקייט, זאָרג דערצו. 
דו דאַרפסט אַ װאָך פון פולער רו -- 
דאָס איז די איינציקע, די תרופה. 

און איצט אויף אייביק איך פאַרבלייב 
מיט דיר --- דיין , שוועסטער" און דיין ווייב.? -- 


דער חרוב'ער דור - 
זיבעטער טייל: דער גרויסער ליקװידאַטאָר 
( וו יוג ינ'ם פּאָעמע װעגן סטאַלינ'ען) 


אין פּיין, אין ווייטיק און אין מאַטער, 

דורך פיבערדיקע נעכט און מעג, 

דאָס בילד פון גרויסן ליקװידאטאָר 
האָט װיוגין פֿאַר דער וועלם אַנטפּלעקט: 


1 אַ נאַכט אין מאַפקװע 1939 


אַ גאַנצן, לאַנגן טאָג --- פון פראָסטיקן קאַיאָר --- 

פּאַראַד אויף , רויטן סקווער" --און פאָנען בליען, וועלקן : 
עס פייערט רוסלאַנד החיינט מיט פּאָמפּ די זעץכציק יאָר 

פון אויסדערוויילטן ,װאָזשד" 1), דעם , פּאָטער פון די פעלקער". 
עס שטייט פאַר אים אַ לאַנד פון שקלאַפן אויף די קני 

און טשאַדיעט וויירויך אים פון לויב-געזאַנג און חניפה, 
און ער פון חונפים מיד, אַװעק איז ער פאַרפרי 

צו זיך אין קאַבינעט מיט באַלקנס שווערע, שיפע, 

די נאַכט איז פול מיט חשד, מיט אומצטרוי און שרעק, 
די נאַכט איז טראָגעדיק מים אָנקום פון א שטורעם. 

אַ יונגער מולד הענגט -- אַ בלוטיק-רויטער פלעק -- 

אַ דראָענדיקע שװוערד אויף שפּיץ פון קרעמל-טורעם, 


אויף טרעפּ אויף שטיינערנע די נאַכט -- אַ שװאַרצע שפּין -- 
אויף ווייכע טעפּיכער קריכט-אום מיט פינגער װאַכע. 

און דאָ אין קאַבינעט -- דער גרױזאַמער גרוזין 
שפּאַנט-אום מיט דראָכנע טריט און אומעטיקן פּחד, 

ער קוקט : און ס'דוכט זיך אים --- פון ווענט און פון סופים 
עס לויערן אויף אים אַזױפיל מויטעץ אױגן... 

און ס'הילכן אין דער נאַכט נערוועזע, גיכע מריט -- 

און אַקסלען ציטערן -- און בויגן זיך און בױגן... 

ער פאַלט צום שרייבטיש צו, שווערמוטיק און מאַסיוו -- 
און בליקן בלאַנדזשען-אום אין װילנלאָזן פּלאַטער, 

און פּלוצעם טוט אַ ברי אויף הויכן סמאָס פון בריוו 

אַ בלוילעכער קאַנווערט אין אויגן פון דיקמאַטאָר, 

ער עפנט דעם קאַנװערט. די פינגער לויפן שנל, 

די בליקן -- שנעלער נאָך, וי פייערדיקע שפּוגעס : 

אַ לאַנגער, לאַנגער בריוו פון װאנאַ מאראקעל,ס) 
אַ פריינט נאַך פון טיפלים, א חבר פון דער יוננט. 


{) פירער. 2) גרוזינישער רעװאָלוציאָנערער דיכטער, 
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2 אַ בריװ פון סיביר 


--- , מיין ליבער ס אַָ ס אָ1), כ'שרייב אַצינד צו דיר 
פון װויסטן קאַנט, פון דערפעלע קורײיקע. 

שוין פופ צן יאָר איך זיץ דאָ אין סיביר, 

וואו ס'קריכן מיינע טעג, װוי קרומע הויקערם. 

כ'בין דיינס אַ פריינט פון קירכן-סעמינאַר, 

אַ יוגנט-פריינט פון יאָרן פון טיפליטער : 

ס'האָט, ס אָ ס אָ, דיך פאַרשיקט אַהער דער צאַר, 
און מיך האָט דיין , טשעקא" פאַרשיקט אין תפיסה. 


-- , געדענקסט מיפליס ? געברויזט האָט יוגנט העל, 
וי טייך ק ור א, אין פרילינג זיך צעגאָסן: 

האָסט מיך גערופן , רויטער מאַראַקעל", 
און דיך גערופן האָב איך , שװאַרצער סאָסאָ". 
געדענקסט דעם פעמינאר, דעם סאָד אין בעז, 

די טעג --- וי וויין, די נעכט מיט גרויסע שטערן? 
מיר האָבן דאָרט געלייענט דעם ,מאַניפעסט", 

מיר האָכן מא רקס'ן ביידע דאָרט געלערנט. 

מיר זיינען דאֿן נאָך יונג געווען -- און זים 

איז אונז געווען דער פרייהייט-טרוים, װוי טרויבן. 
און ס'האָט דאָס לעבן אונדו די יונגץ פים 
באַפּליגלט דאַן מיט האָפּענונג און גלויבן. 

יאָ, דו און איך --- צעווישן גרוזיע'ס זין : 

צוויי יונג-אָדלערס מיט קוים-צעשפּרײיטע פליגל -- 
גע'חלומ'ט האָבן מיר נישט איינמאָל ביז באַגין 
באַפּרײיען אונדזער לאַנד פון אונטער צאַרסקן ריגל. 


-- , געווען איז דאָס צוריק מיט פערציק יאָר, 

ווען מ'האָט פון סעמינאַר דיך אױסגעשלאָסן. 

און פּלוצעם רופט מען מיך צום פּראַקוראָר... 

(מע האָט געשמועסט: דו ביזט געווען דער מסור!) 
עס איז צו אונדז דערגאַנגען דאן 8 קלאַנג 

פון דיינע מאָדנע, גאָר-נישט שיינע טאַטן. 

מע האָט גערעדט: דיין חבר ש אומיאןג) 

האָסטו אין בלינדער אייפערזוכט פאַרראַטן. 


) סטאַלינס גרוזינישער צונאָמען. 


2) באַרימטער גרוזינישער באָלשעװיק, װעמען מען האָט גערופן 
,דער לענין פון קאווקאז". 
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---, כ'האָב נישט געגלויבט. נאָר גרויזאַם, וי אַ ראק, 
געפרעפן האָבן חשדים און פאַרדראָסן, 
איך האָב געהאַפט : אויף ברייטן לעבנס-טראקט 

װועל איך אַמאָל זיך טרעפן מיט מיין ס אַ םאַ'ן. 
איך װעל א שויבער-טאָן די שווארצע האָר, 

איך װעל א קוק-טאָן דיר אין אויגן שמאַרע -- 

און ס'וועט דיין בליק דערציילן מער פון װאָרט, 
און ס'וועט דיין בליק מיך, ברודערל, נישט נאַרן... 


אל 26 
: 


-- ,,כ'האָב יאָרן-לאַנג אויף דער מינוט געווארט 

אין טיפער פּיין, אין װוייטיק און אין ספיקות -- 

און אָט געקומען איז אַ טאָג אין יאַנואַר 

פון נײינצן-פערצן אין דעם דאָרף קוריײיקע. 
כ'געדענק דעם טאָג, אַ פראָסטיקן, וי גלאָז, 

געלעגן איז דער שניי -- וי חיטלען אין די ראָוון. 
ס'האָט מיך געבראַכט אין דערפעלע די ,פּאַסט". 

דו האָסט געוואוינט אין כאַטקע מיט ס וו ערדלאָװ'ן.1) 
איך בין שוין דאן געווען א באַלשעויק, 

און היים, װוי דו, געגלויבט אין לענינ'ס תורה. 
איך קום אַריין אין שמוב -- און ס'האָט דיין טיגער-בליק 
באַנעגנט מיך מיט אומצטרוי און מוראָ. 


-- , איך האָב צו דיר אַ שטרעקגעטאָן די האַנט 

און דורכגעשפּיזלט דיך מיט בליק מיט קאַלטן: 

דו האָסט געמאַכט פאָראויס אַ צוויי-ידריי שפּאַן -- 

און האָסט פון מיר דעם בליק דיינעם באַהאַלטן, 

איך בין מיט אייך געבליבן איבער נאַכט 

און אייך דערציילט פון לעצטע הייסע טאַטן, 

דו האָסט געהערט מיט פאָרזיכט און פאַרדאכט -- 
כ'האָב יענע נאַכט דערשפּירט: דו האָסט פאַ רראטן! 
פאַרטאָג כין איך מיט דיר אַוועק אויף יאַנד. 

דו ביזט דעם גאַנצן וועג געווען אין זיך פאַרשלאָסן, 
געווען דיין בליק איז שטאָליק, וי א האַק -- 

כ'האָב נישט דערקענט אין דיר דעם אלטן סאָסאַ'ן. 


-- , געדענקסטו, ס אָס אָ, יענעם װאַלד-שפּאַציר 
אין פרי-באַגין, אין טאַיגע טיף-פאַרשנייטער ? 

מיר שפּאַנען שטיל. און ס'שפּאַנען נאָך, איך שפּיר ; 
נאָך אונדז די שאָטנס פון חברים מויטע. 


ט 


) באַרימטער באָלשעװיק 
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מיר נייען ביידע שווייגנדיק בײינאַנד, 

עס שפּילט דער פּראָסט, וי וויינברויז, איבער צווייגן. 
דער טאַש אין האַנט, די ביקס אין צווייטער האַנט. 

עס פקריפּעט שניי אין דרעמלענדיקער טאַיגע. 

פון צייט צו צייט איך גיב אוױיף דיר א קוק: 

דיין בליק איז שמאָל, אויף װאָנצעס רוט אַ שמייכל, 

און בלויז דאָס רעכטע אויג טוט וועךניטיווען א צוק -- 
און ווידער העננט דיין בליק אויף פּראָסטיק-שטילע הייכן. 
ס'איז הילכיק-שמיל און אימה'דיק און העל 

דער בלוי-באַגין אין דרעמלענדיקער טאֿיגע. 

עס שפּילט דער פּראָסט מיט סאָסנע און מיט יֹעֶל -- 

און פּיינלעך-זיס און מוראָ'דיק דאָס שווייגן. 


-- ,עס שפּילט דער פראָסט מיט בלוילעכן קאַיאָר, 
און ס'ליינט זיך דער געפריר אויף זוים פון פּעלצן. 
איך זוך א װאָרט, אַן איין-און-איינציק װאָרט, 
װאָס זאָל דעם שטאָל פון בליק דיינעם צעשמעלצן. 
איך שפּיר דאָס װאָרט אויף נומען, ווייך און זים... 
עס פליט פאַרביי אַ גרויסער, ווייסער פויגל: 

א שאָס און צוויי --- און ס'פאַלט צו דיינץ פים 
דער ווייפער פויגל מיט פאַרנלייזטע אויגן. 


-- , דו הויבסט דעם פויגל רואיק אויף פון שניי -- 

און ס'שפּריצט זיין בלוט אין פרירנדיקן עמער. 

עס טוט אַ ריס אין מאַרך: אַ שאָס, צי צוויי -- 

און ליגן טוים אויף שניי וועסטו, פאַררעטער... 
איך גלעט די ביקם... זיאיז שטאָליק-קיל און גלאַט, 

זי זאָל נאָר נישט א צימער-טאָן אין שפּאַנען... 

עס װועט מיין קויל באַצאָלן פאַר פאַרראַט 

צו אונדזער לאַנד, צו מיר און שא ומיאנ'ען... 
כ'הויב-אויף די ביקסם... נאָר פּלוצעם טוט אַ שפּרונג 
פון בוים אויף דיר אַ חיחה א געפלעקטע. 

דו פאַלסט צו דר'ערד -- אַ שווערער, וי טשוהון -- 

און ס'בלייבט מיין האַנט אין לופט אַן אויסנעשטרעקטע. 
אין אויגן דיינע שרעק... און בלויז אויף איין מינוט 
האָכב איך דערזען פאַר זיך דעם א לטן סאָסאָין, 
מיין יוגנט-פריינט... אַ רגע בלויז... כ'האָב אױיסגעשאַטן -- 
און ס'ליגט די חיה טויט אין קאַליוזשע מיט בלוט. 
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--- , מיר האָבן שווייגנדיק צוריק געשפּאַנט. 
ס'איז טאַיגע נאָך געהילט געווען אין בלויען. 

איך ווייס ביז איצט נישט, צי האָסטו געאנט 

די טויט געפאַר, װאָס האָט אויף דיר געלויערט, 
דעמזעלבן טאָג בין איך פון דאָרף אַװעק 

אויף נייעם מאַרטער און אויף נייע מאַטן 

ס'איז קלאָר געווען פאַר מיר מיין לעבנסוועג: 

א יך װעל מיין לאַנד, מיין ג רוזיע, נישט פאַרראַטן 


--- , דערנאָך ? דערנאָך -- דריי לאַנגע. יאָר סיביר. 
מיט טעג און נעכט צעוואונדיקטע און לאָמע: 

עס האָט אין לאַנד געבושעוועט ווילקיר, 

עס האָט אין לאַנד געבושעװועט מלחמה. 

און דאָ האָט פּלוצעם אונדז אין וויסטן העק 
דערגרייכט די העלע, פריליננדיקע בשורה, 

אַז ס'האָט דאָס אייז געבראָכן זיך ביים ברעג, 
אַז פ'האָט אַ קנאַל-געטאָן דער גרויסער שטורעם, 
האָט זיך אַ ריר-געמאָן סיבירער סטעפּ, 

אַ הױיב-געטאָן פון וויסטע נע-ונדץ -- 

און ס'האָט די שטורעם-כװאַליע מיך פארשלעפּט 
אין ווירבל-דריי אויף גאַסן פּעטראָגראַדער, 


-- , איך ווייס נישט, װאָס פאַר דיר האָט עס געמיינט, 

צי ס'איז די פרייחייט דיר געווען דאן מייער. 

פאַר מיר איז קלאָר געווען: ס'האָט אַ לץ געלוינט, 

ס'וועט איצט מיין לאַנד, מיין ג רוזיע קריגן פרייחייט, 
צעפּולװערט לע נין האָט די וועלט פון שקלאַפּערײ ; 
'ם'טאָר שטאַרקער פּאָלק נישט הערשן איבער שלאַפּערס, 
ווייל ס'קאָן די מענט שהיים קיינמאָל נישט זיין פריי, 
'אויב ס'לעבט איין פאָ לק אין פינצטערער פאַרשקלאַפונג,' 


א אל 
א 


-- ,און אָט האָט אָפּגערױשט דער בירגער-קריג, 

עס װאַרט מיין פאָלק אויף לאַנג-געגאַרטער פרייהיים : 
עס האָבן זין פון ג רוזיע דעם ייג 

געבראַכט אַ רייכן, ליכטיקן צושמייער, 

עם איז פארביי דער יום-טוב פון רעװאָלט, 

געקומען איז דער גרויער אינדערװאַכן -- 

עס האָט דאָס פאָלק פון ג רוזיע געװאָלט 

נישט זיין געפּענטעט מער אין מאָ סקװער אאָכן 
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-- , געווען איז דאָס אין ניינצן-צװאַנציק דריי. 
געהערשט האָט דאַן אין לאַנד ביי אונדו אַ פּאַניק. 
האָט פון טיפליס געשיקט אונדז די פּאַרטײ: 
מאַכראַדזע'ן, מיך, צינדצאַדזעץ און מדיװאַנין. 1) 
באַריכטן דאַן צו לענינ'ען אַלײן 

און איבערגעבן אים פון פאָלק די מענות, 

אַז פ'פאָדערט ג רוזיע אַ פרייחייטילין 

פאַר אַלע צרות און פאַר אַלץ פיינען. 

עס האָט אונדז ל ענין פריינטלעך אויסגעהערט, 
צו אונדזער װאָרט דאַן צוגעלייגט אַן אויער, 
געזעסן לאַנג פאַר'מוח'ט און פאַרקלערט -- 

און אַלץ דעם קאָפּ געשאַקלט אין באַדױער. 

צום סוף אונדז אָפּנעשיקט מיט פריד אַהיים 

און צוגעזאָגט אַלץ תיכף אונטערזוכן. 

מיר האָבן נישט געוואוםט, אַז אין געהיים 

אַ האַרבן מאַכל גרייט פאַר אונדז זיין קוכער. 


אל לכ 


-- , דערנאָך געקומען איז אַ טאָג אין יאַנואַר, 

ווען פ'האָט דערגרייכט די וויסטע, שװאַרצץ בשורה : 
מ'איז לענין טױט... און ס'האָבן וויי אוו צער 
פון ברעג ביז ברעג דאָס לאַנד דאַן אויפגעשטורעמט. 

און אָט זיינען פאַרביי די טרויער-טעג : 

עס וארט מיין פאָלק, פאַרצווייפלט און פאַרטאַיעט, 
אַראָפּוואַרפן פון זיך דעם שקלאַפּןךפלעק, 

פון מאָסקװער יאָך און קנעכטשאַפט זיך באַפרייען. 

עס דריקט , טשעקא", עס דריקט דער קאָמיסאַר 

מיט נישט-געבעטענע, מיט מאָ סקװוער עצות. 

עס ואַרט דאָס פאָלק --- און פ'האָט זיך נישט דערװואַרט -- 
און ס'האָט אַ הויב-געמאָן און אויסגעגלייכט די פּלײיצעם. 
און אויפגעכרויזט האָט פאָלק פון ברעג ביז ברעג 

אין הייסן קרינ, אין פּלאַמיקער מרידה : 

ווער קאָן פאַרגעסן יענע שווערע טעג, 

דעם צאָרן און דעם האַס פון מיינע ברידער? 

און ווער האָט דעמאָלט גרוזיע'ס בעסטע זין 

אין קעלערן פון דער , טשעקא" צעשאָסן ? 

פאַררעטער -- דו, דו -- איינענער גרוזין, 

יאַ, דו -- אַברעק 2) דו -- ברידער-מערדער -- ס אָס אָז 


{) באַואוסטע באַלשעװיסטישע פירער אויפן קאַװקאַז. 2) רױבער, 
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-- , געווען איז דיין פאַרשטאָפּטער אויער טויב 
צום וויייגעשריי פון בלוטנדיקע ברידער. 

גענידערט האָסט -- אַ קאָרשון -- נאָך זיין רויב, 
דערשטיקט אין בלוט די גרוזישע מרידה. 

אָ, װער געקענט האָט חלומ'ען אַמאָל, 

אין יוגנט-טעג פון ליכטיקייט און בענטשונג, 

אַז ס אַ סאָ---דו פאַרראַטן וועסט דיין פּאָלק, 

אַז סאָ ס אַ-- דו פאַרראַטן וועסט די מענטשהייט ? 


אל אפ 
אל 


-- ,און איך ? פון לאנג געווידמעט האָב מיין לאַנד 
מיין פּשוט ליד, מיין זינגעוודיקע לירע, 

מיט קיינעם קיינמאָל נישט געגאַן אין שפּאַן, 

און קײינמאָל קיינעם נישט געזונגען שירה. 

דורך װאָלקנבראָך, דורך שטורעם און זאַװײ 

בין איך געווען אן ערלעכער פּאַרטײער, 

ווייל כ'האָב געגלויבט, אַז ליכטיקע פּאַרטײ 

וועט אויך מיין לאנד, װעט אויך מיין פּאָלק באַפּרײעף 
איך האָב געהאָפט: עס װועט דער באָלשעװיק 
באַפרייען אונדז פון אַלץ שווערע האָרבן, 

ווייל אויף אַלטאַר פון אַלגעמײנעם גליק 

כ'האָב נישט געװאָלט מיין פאָלק זאָל זיין א קרבן. 


-- ,נאַר ס'האָט פּאַרטײ מיין האָפּענונג גענאַרט -- 
און ס'איז מיין לאַנד, מיין פּאָלק פאַרקנעכט געבליבן, 
האָב איך מיט פּיין, מיט ווייטיק און מיט צער 

דעם פאַלשן אָפּנאָט פון מיין האַריץ פאַרטריבן. 
פאַרװאַר, אַלציינס איז מיר געוועון דאַן 

אַוועמעס שטיוול אייזערנע עם שפּאַנען 

אויף קראַנקן גוף פון מיין צעפּלינדערט לאַנד: 
איצט --- דיין , טשעקאַ", צי פריער -- צאַר'ם , אַכראַנע". 1) 
און פ'האָט מיין ליד צעשאַלט זיך פאַר מיין לאַנד 
און העל געוועקט צום אויפּשטאַנד מיינץ ברידער. 
האָט מיך, אויך מיך, דיין אויסגעשטרעקטע האַנט 
דערגרייכט אין יענער בלוטיקער מרידה. 

דו האַסט א יאָר געפּײיניקט מיך אָן סוף, 

דערנאָך פאַרשיקט אַהער, אין וויסטער טאַיגע. 

דו האָסט געגעבן מיר די שװערסטע שטראָף: 

דו האָסט פאַרמ'שפּט גרויזאם מיך צום שווייגן. 


{) צאַרישע געהיים פּאָליצי, 
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--- , און נישט נאָר מיך... פאַר לעצטע פופצן יאָר 

אָ, וויפּיל קברים האָסט פאַרזייט דאָ, ס אַ ס אָ? 

אַ, וויפּיל זין פון שענצטן העלדן-דור 

האָסטו מיט הענט, מיט גרויזאמע צעשאָסן! 

אָ, וויפיל ליגן בליענדיקע קעפּ, 

געקוילעטע, אונטער בית-עולם פּלאַנקען ? 

װאָלט שאַטאָ רוסטאװעלי1) איצט געלעבט, 

װאָלסטו אויך אים פאַרפּײיניקט אין לוביאֿנקע. 


--- ,איצט פייערט רוסלאַנד דיינע זעכציק יאָר; 

אויף ,רויטן סקווער" -- פּאַראַד פון פאָנען העלע. 

און דו? -- דו -- תליון פון אַ העלדן-דור -- 

דיך גריזשעט פּיין, דיך פרעסן שרעק און עלנט, 

עס פוילט אַ קטיאב--אַ לאַנג-פאַרװעלקטער טרוים, 
8 גרויע װאַר פון הונגער און פון טרויער. 

און דו האַלסט פעסט אין האַנט די ענגע צוים 

אויף שטומען מויל פון אַרבעמער און פּױער. 

צום יוביליי פון דיינע זעכציק יאָר 

נעםאַן, קונאַק, 2) פון דאַן אױך מיין באַגריסונג: 
פון וויסטן טרוים -- פון בלוטנדיקער ואָר 

דערװאַכן זאָל דיין פינצמטערער געוויסן. 


-- , שטעללאָפּ דעם טויט, שטעליאָפּ דעם פּאַך פון האַק -- 
און קער זיך אום צוריק צו מיר אין מאַיגץ: 

מיר וועלן ביידע גיין דאָ אָפּט אויף יאַגד, 

און ביי די ביימער לערנען זיך דאָ שווייגן. 


-- ,און ווען דער טאָג װועט קומען פון דיין סוף, 
און דו װועסט שמאַרבן, קין און פאַררעטער, 
וועל איך דיך שטמיל באַגראָבן דאָ אין ראוו 

און װעל דיין קבר מיט די פיס צעמרעמן: 

אַז ס'זאָל קיין מענטש נישט וויסן דיין געביין, 
אין וועלכער ערד עס פוילן דיינע גלידער-- 
בלויז דער בוראַן 9) מיט אור-אַלטן געוויין 

זאָל פּראַווען איבער דיר 8 , פּאַניכידץ".4) 


{) באַרימטער גרוזיגנישער דיכטער, װאָס האָט געלעבט אין 12טן יאָרהונדערט, 
2) בוזעם"פריינט. 3) שנייישטורעם. 4) אַזכרה. 
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-- ,אַז ס'זאָל אַהער קיין פויגל נישט דערפליץ, 
און נישט פאַרבלאַנדזשען זאָל אַהער קיין חיה -- 
און בלויז דער ווילדער װאַנדערער, דער וינט, 
פאַרווייען זאָל דיין סליאַד אין טאַיגע, קין:!?-- 
פּ. ס, 
-- ,איך וויים, איך וויים, מיין בעטן איז אומזיסט : 
דו וועסט אַהער צו מיר אין דאָרף נישט קומען. 
עס האָט די מאַכט געשמידט דיר הענט און פים.י. 
און איך ? --- ווער וויים, צי כ'וועל דערשלעפּן נאָך ביז זומער? 
אדיע, מיין ג רוזיע, מיין ליכטיק לאַנד, 
וואו ס'בליען איצט די סעדער און באַשטאַנעם! 
און דאָ איז קאַלט... און ס'פרירט די פּען אין האַנט. 
אַדיץ! פון מיר, דיין אַלטער חבר (װאַנאָן 7? -- 

א 


ער כאפּט זיך אויף פון טראַנם... האָט ער געלייענט אַ בריוו, 

צי האָט געפּיקט אין מאַרך דער שפּאַרבער פון חרטה? 

ער הויבט זיך אויף פון טיש, שווערמוטיק און מאַסיוו. 

און זעט: פון גרויע באַלקנם שפּאַנען טויטעץ שאָטנם. 

23 דער רוף אין דער נאַכט 

ער שפּאַנט אין צימער אום. דער קאָפּ איז הייס און שווער. 

וואו איז דער לאַנגער בריוו פון חבר מאַראַקעל'ן? 

וואו איז דער דריבנער כתב? -- דער טיש איז גרוים און לער... 
ער שאַרט און נישטערמ-אום אין לעדערנע פּאָרטפּעלן. 

אין ווינקל הענגט אַ בילד פון לענין, דעם קאַלמיק, 

מיט אויגן פלאמיקע, װאָס שמייכלען און װאָס ברענען: 

שוין פופצן לאַנגע יאָר, װוי ס'שפּיזלט אים זיין בליק, 

שוין פופצן שווערע יאָר, װי ס'מאַטערט אים דאָ לענין. 

ער פאַלט אַריין אין שטול. עם פּייניקט און עס נאָגט:; 

ווען ער זאָל זיך אין שלאָף כאָמש אויף אַ ווייל פּאַרגעסן! 

נאַר ס'ברענגט צו אים די נאַכט אַ יאָמערלעך געקלאָג, / 

װאָס טראַנט זיך פון דער טיף און שניידט זיין האַרץ, וי מעסערס, 
עס שטאַרקט זיך דורך די ווענט דאָס גרױיליקע געשריי, 

װואָס רייסט זיך, װוי דורך ציין פּאַרשטשעמעטע, פאַרקלעמטע. 
דאָס יאַמערט לענינ'ס האַרץ אין רױטן מאַװזאָלײ, 

דאָס קלאָגט די זעל אילאיט ש'ס1) -- א שמומע און פאַרשעמטע. 
דאָס רייסט זיך לענינ'ס שטים פון אונטער שװוערן גלאָו: -- 
-- ,איך האָב אַ װוירטשאַפּט דיר פאַרפונדעוועט, כ אָ זיאַאין,2) 
און טרייע ברידערלעך צו העלפן דיר געלאָזט -- 

וואו זיינען זיי אַצינד, די ברידער דיינע, קין? 


4 אי האָט דאָס פאָלק גערופן לענינ'ען. 2) באַלעבאָס. 
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דערויף האָב איך באַפרייט די פעלקער פון מיין לאַנד: 

פון היימלאַנד דיינס קאַװקאַז -- ביז פראָסטיקער קאַמטשאַמקע, 
אַז האַקן ברידער-קעפּ אָן אויפהער זאָל דיין האַנט, 

אַז רוסלאַנד ווערן זאָל א גרױל-געשפּענסט פון יאַטקץ? 

איך האָכ געװאָרנט זיי -- די בויער פון אָ ק טיאַב: 

'נישט טרויעט דעם גרוזין! זיין האַרץ ז'אַ נעסט פון שלאַנגען, 
'און קוים גיט ער די מאַכט אין זיינע הענט א כאַפּ, 

'וועט ער אייך אָפּפליקן די קעפּעלעך, וי זאַנגן,' 


-- , פון גרינע וויינסעדער אין פעלדזיקן קאַװוקאַז 

האָסט איינגעזאַפּט אין זיך מיט חלום פון מרידה 

די טערפּקע קריימיכער פון אומצוטרוי און האַס, 

דעם ווילדן סם פון חשד צו פרעמדע, וי צו ברידער, 

אויף גאַסן פון טיפלים --- אין האַנט אַ רויטע פאָן, 

אין טאַינע פון סיביר, אויף שמאָלע תפיסה-ברעטער, 

האָט דיר גע'חלומ'ט זיך צאַר גראָזני'ס שווערער טראָן, 
די פינקלדיקע קרוין פון אימפּעראַטאָר פּעטער. 

און איצט -- נאָך צװאַנציק יאָר, געהאָרכזאַמע, װוי חינט, 
אויף פלינלען אָדלערשע פון ליכטיקן אַָ קטאָבער - 
דורך מאָרד און אױיסראַטונג פון רוסלאַנד'ס בעסטע זין 
האָסטו צאַר נראָזני'ס טראָן און פּעטער'ס קרוין דעראָבערט, 


-- ,װואָס נאָך װאָלט דיר געפעלט ? -- נאָר ס'וואַזשעט, וי א שמיין, 
און פּייניקט מיט דעליר דיין שולדיקן געוויסן: 

מיין טרייער מיטהעלפער, מיין חבר לייב בראָנשטיין,1) 
האָסט אים מיט האַס פאַריאָגט אין קאַיאָקאַנער תפיסה.2) 
עס היטן דיינע קנעכט דעם לייב פון קאיאָקאן 

און זוכן זיין געביין פאַרשניידן מיטן שורש. 

איך וויים, איך ווייסק: אויך אים דערגרייכן וועט דיין האַנט, 
און בלייבן װועסט אַליין -- דער איינציקער -- דער יורש. 
מיין יורש? -- ניין, נישט דו! אין קרעמל'ס גרױע ווענט 
זיצסט, שװארצער מראקאָביעס, 3) אין שיין פון לעצטע ליכטער, 
וי גרױיזאַמער איװאַן -- מיט בלוט-באַפּלעקטע הענט, 

דו -- תליון פינצטערסטער אין מענטשישער געשיכטע! 


{) טראָצקי. 2) שטעטל אין מעקסיקאָ ואו טראָצקי האָט געפּראַװעט גלות, 


2) איװאַן גראָזנײס שאָטן, 
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---, האָסט באַלזאַמירט טיין גוף, װאָס חומר איז און שטױב, 
און אויפגעהיט אין ספּירט מיין מוח און געדערים, -- 

נאָר מיין געדאַנק האָסטו געשענדעט און באַרױבט, 

און מיין פּארטיי האָסטו פאַרשאַכערט און צעווערימט. 
האַסט אױסגעפּוצט מיין גוף אין רויטן מאַווזאָלײ, 

אַז ם'זאָל דאָס פּאָלק צו מיר, וי צו אַ געץ, זיך בוקן -- 
און מיינע טרייעסטע פריינט --- זיי ליגן אונטער שניי 
מיט קוילן בלייערנע אין מוטיק-שטאָלצע רוקנם. 

נאָר יעדער שאָס אין זיי פון דיינץ קין-הענט 

צעלעכערט האָט מיין האַרץ, צעפּיצלט יעדן אבר. 

איז בכעמ איך איצט ביי דיר : באַפּרײ מיך פון מיין פּלען -- 
מיין אָרט איז צווישן זיי--אין ענגן ברידער-קבר. 


-- ,, באפריי מיך פון מיין פּלען פון הינטער קרעמל-ווענט, 
איך וויל דאָ מער נישט זיין קיין חיטער פון נבלה, 

איך וויל קיין שותף זיין, פאַרשװערער און בריגאַנד, 

צו דיין געפּאַנצערטער און בלוטיקער ממשלה, 

פאַרװאָר, נישט זיי, נאָר דו מיט היטלער, דעם מאַניאַק, 
פאַרשניטן האָסט אַ בונד דורך פייער און דורך גרוילן -- 
אויף פעלקער שוצלאָזע געהויבן האָסט די האַק, 

צעטיילט מיט אים דעם רוב פון ליטע און פון פּוילן. 
און מיין אָקטאָבער-פאָן מיט האַמער און מיט סערפ 

מיט היטלער'ס פװאַסטיקע, מיט בלוטיקער, פאַרברידערט -- 
און מיין ג אולה-טרוים, דורך אומקום און צעשטער, 
האַסטו צו שאַנד דערפירט, צו חרפּה און ירידה. 


-- ,נאָר װואַרט : ס'וועט חיטלער דיך פאַרראַטן, וי אַ שלאַנג, 
אינמיטן נאַכט באַפאַלן, װי אַ רויבער, 

מיליאַנען אױסשלאַכטן, פאַרנעמען אין געפאַנג, 

און רוסלאנד'ס דערף און שטעט צעפּולװערן אין שטויבן. 
און ווער װועט העלפן דיר אין שעה פון גרעסטער נױט: 
ווער װועט דיר צושטעלן די טאַנקן און האַרמאַטן? 
דיזעלבע, ועם דו האָסט אין שעה'ן פון באַשײד 
מיט שמייכל צינישן אין קאַלטן בלוט פאַרראַטן. 

און ווען ס'וועט אױסשלאָגן די אויםגעבענקטע שעה 

און ס'וועט אַ שאַל-טאָן חויך דער האָרן פון נצחון, 

מיט שמוך פון דעמאַנאָג ווער װועט דער ערשטער דאָ 
צעברעכן פריינשאפט-בונד מיט שותף און מיט שכן? 
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-- ,געבלוטיקט האָט אין פּיין, אין גרויל און בראָך די ערד -- 
און דו? באַרױשט פון זיג, ווי פּוערים --- פון בראַגע, 
פאַריאָכן פרעמדע פעלקער װעסט מיט קויל און שװערד, 
און פעלקער אייגענע פאַרשפּאַרן וועסט אין , לאַגער". 

נאָר אויפשטיין װועט די וועלט אַנטקעגן דיין געפאַר, 

און פּלאַצן וועט ס'געדולד ביי פעלקער און ביי לענדער, 
און ס'וועלן אויפװואַכן פון פינצטערן קאַשמאַר 

די שקלאַפּן פון דיין לאַנד -- און אָנגורטן די לענדן. 

און ס'וועט אַרױס די וועלט אין מעכטיקן צעוויג 
אַנטקעגן דיין פאַרראַט און פינצטערער נבלה -- 

און קראַכן װועט דיין מאַכט, געבראָכן און באַזיגט, 

און ליגן װועט אין שטויב דיין גרױיזאַמץ ממשלחה. 

עס קומט דער טאָג פון רעכנשאַפּט, ער קומט! 

איך הער : אין האַרץ פון פאָלק ער רעוועט, וי א שטורעם, 
עס ציטערן שוין ווענט פון מעכטיקן געברום, 

די שטאָל-געפּאַנצערטע פון גרויען קרעמל-טמורעם. 

ס'וועט גרייכן דיך די שטראָף פון אויפגעװואכטן פאָלק 
דורך אַלץ לעכער און דורך אַלע שפּאַלטן -- 

וואו וועסטו, קין, זיך אַחינטער ווענט פון שטאָל 

פון צאָרן זייערן, פון גרויזאמען באַהאַלטן ? "--- 


4 לענינ'ס האַנט 

ער כאַפּט זיך אויף פון מראַנס... אין ווינקל א סטילעץט: 
צו עפענען די בריוו, פון אָנפאַל זיך צו שיצן. 

עס װאַכן איבער אים פון לענינשען פּאַרטרעמ 

צוויי אויגן שפּיזיקע, וי פייערדיקע בליצן. 

ער הויבט זיך אויף פון שמול. אין אַפּלען פּחד גלים, 

און אַקסלען ציטערן און בויגן זיך און בויגן. 

ער גנב'עט זיך צום בילד מיט װאַקלדיקע טרים -- 

און שליידערט דעם סטילעט אין לענינ'ס ביזץ אױגן 
און לענין קוקטאַראָפּ מיט עקל אין זיין בליק, 

און פ'קרימט זיך אויס זיין מויל אין וװוייטיקדיקער מינע. 
און טאַלין זעט אין שטוין: פון אויגן ביים קאלמיק 
צוויי טרערן בלוטיקע, וי רויטע טראָפּנם, רינען. 


ס'איז שאַ און שמיל ארום. אין הייס-צעגליטן מאַרך 

די שטילקייט זשומעםט אום, וי מיליאַסן פליגן, 

ער לױפּט פון קאַבינעט -- און סיאָגט אים דער קאַשמאַר 
אויף שטיינערדיקן סקאָס פון װייס-פאַרשנײיטע שמיגן, 
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ער לויפט פּאַרביי די ואַך --- און ס'חילכן איבער שניי 

די סקריפּנדיקע מריט פון זיינע שווערע שמיוול. 

אַהינטער קרעמלוואנט שטייט שטום דער מאַװזאָלײ, 

מיט רוקן אָנגעשפּאַרט אָן זיילן שווער-מאַסיווע. 

באַדעקט מיט קאַלטן שוויים, בלייבט שטיין ער אויפן שוועל 

און זעט : אין ווינקל ליכטער, וי לאַמפּאַדעם, ברענען. 

דער אָרון גלעזערנער אויף שטיינערנעם געשטעל 

שטייט אָפן, וי אַ וואונד... ער פיבערט: -- ;וואו איז לענין?"-- 


ס'איז פּוסט דער מאַװזאָלײ.... אין ווייס-געהעפטער טראַכט 

די מאַסקװער נאַכט שפּאַצירמ --- און שטערן צאַנקן, צאַנקן י.. 
אויף קרעמל-טורעם קלינגט דער זייגער האַלבע נאַכט -- 

און ס מאַלין איילט צום הויף פון פינצטערער לוביאַנקע. 
און אָט איז לעץצטער הויף. אין גרינעם שטערן-בלענד 

אויף שװאַרצן מיסט-הויפן פון שאַנד און שפּאָט און חרם -- 
לינט לענין אױסגעשטרעקט מיט צוויי געקרייצטע הענט 
און חיט דעם לעצטן שלאָף פון זיינע צוועלף חברים. 
און ס ט אַ לין פאַלט-אַוועק אויף זאַמדיק-סיפּקען שניי 

און הויבט אויף לענינ'ען זיין אױיסגעשטרעקטן אָרעם : 
--- ,ווער האָט פאַרלאָזן דיר דערלויבט דעם מאַװזאָלײ? 

דיין אָרט איז אונמטער גלאָז און אויסגעצירטן אָרון."-- 


און לענין לינט און שווייגט, וי אַ פאַרשטומטער גלאָק. 

עס פיבערט ס טאַלינ'ם בליק אין מיגער-אויגן שמאָלץ: 

, האָסטו, וולאַדימיר אילאיטש, מיר פאָראױסגעזאָגט, 

אז לינן וועט אין שטויב דיין יורש'עס ממשלה ?7 -- 

און לענין שטעקטארויס זיין דראָענדיקע האַנט, 

װאָס טוט פאַר ס ט אַ לינ'ס אױיג א בלענד: -- ,ביזט נישט מיין יורש! 
איך זע דיין װויסטן סוף געצייכנט אויף דער װאַנט -- 

וועסט פאַלן דורך די הענט פון אַײינענע חברים. 

פאַרװאַר, איך זע עס קלאָר: צעפאַלן װועט אין שמויב 

דיין קינינרייך פון בייז, פון שקלאַפעריי און קייטן..."-- 


און ס ט אל ין טוט אין פּחד לענינ'ס גנוף אַ חייב 
און װאַליעט אים אַרויף אויף זיינע אַקסלען ברייטע. 

און שפּאַנט מיט אים אַועק -- און ס'קלימפּערן אין שניי 
די שווערע שטיוול-טריט לענגאויס דעם שמאָלן געסל. 
ער לייגט דעם נוף אַװעק אין ברוינעם מאַװזאַלײי -- 

און שליסט די טמירן צו מיט זיכערע צוויי שלעסער... 
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אַװועק שוין זיבן יאָר נאָך יענער מאָסקװער נאַכט, 

זינט ס'האָט דאָס לאַנד געיובלט ס אַ לינ'ס זעכציק יאָרן: 
אָ, וויפיל האָט דאָס פּאָלק זינט דאַן שוין דורכגעמאַכט ? 

יאָ, ס'איז געשען, װי לענין האָט געװאָרנט : 

'פאַרראַטן ,, ברידער-בונד" האָט היטלער, וי אַ שלאַנג, 
'אינמיטן נאַכט באַפּאַלן רוסלאַנד, וי א רויבער : 

'/מיליאָנען אויסגעשלאַכט, פאַרנומען אין געפאַנג -- 
'צעפּולווערט ליגט דאָס לאַנד מיט שטעט און דערף אין שטויבן, 
'און ווער האָט הילף געבראַכט אין שעה פון נגרעסטער נויט ? 
'ווער האָט אים צונעשטעלט אי מאַנקן, אי האַרמאַטן ? 

'די זעלבע מערב-וועלט, וועם ער האָט נישט געמרוים, 

'/מיט שמייכל צינישן אין קאַלטן בלוט פאַרראַטן. 

'און ווען געשלאָגן האָט די אויסגעבענקטע שעה -- 

'און ס'האָט אַ שאַל-געטאָן דער האָרן פון נצחון, 

'מיט שמוך פון דעמאַגאָג האָט ער, דער ערשטער, דאַ 
/צעבראָכן פריינשאַפט-בונד מיט שותף און מיט שבן' 


אָנ 
*' 


דער קריג האָט אָפּגעשאַלט. נאָר פינצטער איז דער זיג: 
אײיראָפּע, אַזיעץ --- איין גרויפער ברידער-קבר. 

עס שווימט די וועלט אין בלום און גרױליקן צעוויג, 

וי איבער ואַסערן פאַרצייטנס -- נח'ס תיבה. 

ער האָט א הא לבע וװעלט באַזיגט מיט פייער-פלאַם 

דורך שקר און פאַרראָט פון , אינערלעכע שונאים". 

און בלויז אַ מע ריקע--דעם , שונא'ס" לעצטע דאַמב -- 
איז װידערשפּענדיק אים -- און דראָעט מיט סכנה. 

נאָר ס'חלומ'ט אים זיך לאַנג דער טרוים: נא פּאַלעאֿן, 

און ס'שפּינט זיך שוין אַ נעץ אין מאַרך פון ליקווידא מאָר, 
װוי מיט דער חילף פון , פריינט" -- פאַררעמער און שפּיאַן -- 
צו ברעכן װידערשטאַנד פון לעצטער דעמאַקראטיע. 


עס שרעקט אים נישט דער גרויל פון גרויזאַמען צעשמער, 
נישט פּלוצימדיקער בלאַנק פון צופעליקן מעסער. 
זיין מאַרך איז מיד פון אַלץ: פון בלוט און מאָרד און שווערד, 
נאָר לענינ'ס װאָרענונג -- דאָס קאָן ער נישט פאַרגעסן. 
ער האָט אויף מיסמ-הויפן אים דאַן פאָראױסגעזאָגט 
א סוף א פינצטערן זיין בלוטיקער ממשלה 
און ס'מאַטערט אים ביז איצט זינט דעמאַלט יעדן מאָג 
דער אָנזאָג גרױליקער פון לענינ'ס ויסטער קללה. 
אס 
* 
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ער װאַרפט אויף לענינ'ס בילד אַ פּחדים'דיקן בליק -- 

און ס'ענטפערט לענינ'ס בליק מיט חוזק און מיט ביטול: 

-- 'אומזיפט געווען דער קריג, אומזיסט געווען דער זיג -- 

'וועסט אומקומען. וי ער -- דיין בוזעם-:חבר -- היטלער ! 

'איין מאַמע ביידן אייך האָט אין איר שוים אַנטװיינט, 

'די זין די קרעציקע פון זעלביקער אידייע : 

'דער ערשטער בלויז איז רויט, און ס'איז דער צווייטער ברוין -- 
'צוויי זייטן מיאוסע פון זעלביקער מטבע'..-- 


ער הערט דעם בייזן שאַל פון נאַנטן יום-הדין, 

פון אויפגעװואַכטן פֿאָלק דאָס יובל'דיקע שרייען: 
--,צוװייניק איז איין טוים פאַר גרויזאַמען גרוזין!" -- 

--- , דיין טאָג פון רעכנשאַפט איז אַָנגעקומען, קין!"-- 

ער ווייס: עס גרייטן זיך מיט פינצטערן פארשווער -- 

כ רושט שאָוו -- דער ליסטיקער, דער שאַלקהאַפּטיקער בע ריא- 
זיי וועלן מיט דער הילף פון טרייען מיליטער 

צעמיילן צװוישן זיך די בלוטיקע אימפּעריע. 

ער לויפּט אין פּחד אום: דאָס האַרץ -- אַ ברונעם גאַל, 

און ס'עקבערן זיין מאַרך די בייזעץ קללות לענינ'ם... 
און פּלוצעם טוט אַ חילך אַ דראָענדיקער שאַל -- 

און ס'שניידן-דורך די נאַכט צערעוועטע פירענעס. 

די שטאָט װאַכט פּלוצעם אויף, פון שלאָפלאָזיקײט מיד, 
כאָטש יעדער איינער וויים: ס'איז בלויז אַן ,עראָיפּראָבע". 1) 
און ס ט אַ לין לאָזט זיך גיין מיט איילנדיקע מרים 

צום בונקער זיכערן אין קרעמלישער טרושטשאָבע. פ) 


6 דער , שוואַוצער מראקאַביעס"ט3) 


טיף אונטער קרעמל-שלאָס אין שמאָל-באַשיצטן בונקער 

אין ווייטסטן ווינקל-לאָך פון טיפן לאַבירינט 

שפּאַנט-אום אַ לייב אין שטייג --- אין זיך אַליין פאַרזונקן, 
דער ,פּאָטער פון דער וועלט", דער גרויזאַמער גרוזין. 
געטשאַדיעט האָט אַ וועלט אים לויב-געזאנג און חניפה, 
געשטאַנען מ'איז פאַר אים, וי שקלאַפן, אויף די קני --- 
און איצט? וי פלינקע מייז --- פון זינקנדיקע שיפן, 
אַנטלאָפן זענען קנעכט, צעשראָקענע, וי פי. 


) לופטפּראָבע. 2) טיפער קעלער. 3) לט אַ רוסישער לעגענדע האָט 
זיך אין די קעלערן פון קרעמלין באַזעצט דער פינצטערער שד פון צאַר איװאַן גראָזני, 
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און פּלוצעם פּראַלט ווער אויף די טיר, מיט שטאָל באַדעקטע. 

עס קראכן שווערע ווענט אין מעכטיקן צעטרעם. 

ער זעט : עס שטייט פאַר אים אין קלייד, מיט בלוט באַפלעקטן, 
איװאן דער גרויזאמער -- דער שװאַרצער מראקאַביעם. 
און ס טאַ לינ'ם אױגן -- קיילעכדיקע נוליען, 

און פול מיט פּחד איז זיין שפּיזלדיקער קוק, 

ווען ג ראַזני הינקט אַריין אויף שטאָלפּנדיקער קוליע -- 

און ם'בלאַנקט פון קאָפּ אַראָפּ מאָנאַכישער קלאָבוק 1) 

מיט חוזק מעסט אים אָפּ: --- אך, זדראַװוסטוואױ, יאָסיף סטאַלין!2) 
דאַבראַ פּאַזשאַלאָװאַט, 3) מיין ברודער אין פאַרברעך ! 

געווען בין איך אַ קאַט, נאָר דו -- מאָוואַרישטש תליון, 

האַסט אַלעם איבערטראָפן אין דעם מערדער-צעך. 


--- , כ'האָב נישט געשאַנעוועט מיין זון, מיין יורש-עצר, 
צעלעכערט אים דעם קאָפּ מיט שטאָל-פאַרשפּיצטן שטאָק. 
נאָר דו האָסט מיך דעריאָגט: אין קיניגרייך פון ר צ ח 
האָסט אױיסגעשפּילט די קאָרט פון שװואַרצן מלך-שפּאָג. 
האָסט מיך דעריאָגט, גרוזין, געמיינסטער פון תליונים : 
אויב איך האָב טויזנטער פאַרפּײיניקט פון מיין פּאָלק, 
האָסטו פאַרמאַטערט זיי אין מילי-מיליאָנען, 

האָסטו צעשאָסן זיי אָן צאָל און אָן א טאָלק. 

נאָר פינצטער איז מיין שטראָף און ביטער די נקמה : 

א בייזע קללה ליגט אויף א לץ, װאָס כ'קלער און טו. 
שוין באַלד פיר הונדערט יאָר, װוי ס'װואַנדערט מיין נשמה 
און קאָן אינערגעץ נישט געפינען זיך קיין רו. 


-- ,און דו? --- דיין שם וװועט זיין אַ שרעקבילד פאַר די דורות, 
און ווייכן װעט פון דיר מיט עקל קינד-און-קייט. 

און יאָמערן וועסטו אויף טאָג פון דיין געבוירן 

און בעטן יעדן טאָג צען מאָל אויף זיך דעם טויט. 

געווען דיין לעבן איז אַ נעסט פון בייז און רשעות -- 

און קומען וועט דיין סוף דורך רצח און פאַרשווער. 
און ס'וועט פּאַרגעסנקייט פאַרמעקן און פאַרוװישן 
דיין נאַמען פינצטערן פון טאָוולען פון דער ערד. 

און װאָגלען װועט דיין זעל אין פלוך פון אַנאַטעץמע, 

נאָר פ'וועט דיין בייזער גייסט פאַרבלײיבן דאָ מיט מיר -- 
און ביידע װועלן מיר אין קעלער פון דעם קרעמלין, 

וי הינט פאַרשאָלטענע, דאָ היטן לעצטע טמיר."- 


) אַ מאָנאַכיש היטל. 2) ,זײ געגריסט!" 3) װילקאָמען ! 
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ס'איז שאַ און שטמיל אַרום... און סיײאָגט אים דער קאָשמאַר 

פון שװאַרצן , מ ר אַ ק אָב יעס *, װאָס האַלט אין קרעמל שמירה, 
ער לאָזט זיך צו דער טיר -- און ס'גיט א בליץ אין מאַרך : 

-- , כ רוש ט שאָ וו און מיק אַ יאֿן -- מען דארף זיי ליקווידירן... '--- 
באַדעקט מיט קאַלטן שוויים, בלייבט שמיין ער אויפן שוועל -- 
װאָס זעט ער : וויסטע װאָר, צי אויסטערלישן חלום ? 

אין חורבות לינט די שטאָט, אין װויסטן טיל-און-תל -- 

אַן אָנזאָג, אַז ס'איז נאָנט זיין פינצטערע ממשלה. 

די שלאַכט האָט אָפּנערױשט... אין ספּאַזמעדיקן צוק 

פאַרוואונדעט שטאַרבט די זון.... עס ליגן טויט מיליאָנען... 

אויף קוליעס קריכט די נאַכט -- און חושך רוקט זיך, רוקט... 

און פּגרים ליגן שטיל, וי אָפּגעהאַקטע קליאָנען... 


ס'איז שאַ און שטיל אַרום. עס הערט זיך קוים דער זשום 

פון לעצטער בונקער-פליג, װאָס װאַנזיניק פון גרויל איז. 

נאָר מיטאַמאָל -- דורך ווענט דערטראָגט זיך אַ געברום 

פון העלדזער טויזנטער -- אַ הייסער שטראָם פון קולות. 

עם שטייגט און פלייצט דער שקװאַל, װי כװאַליעס אין א ים ‏ -- 
און פּלוצעם פּראַלן-אױף די מירן פון דעם בונקער -- 

און מוסקולירטע הענט צעברעכן שטאָל און צאַם, 

מיט פרייד פון פריי באַזױפט, מיט וויין פון זיג באַטרונקן. 


אויף אוױיפגעפּראַלטער שוועל באַװייוט זיך א געשמאַלט 
מיט אויגן -- לעכער צוויי אויף רויט-צעברענטן פּנים --- 
און איבער בונקער הילכט זיין זיגרייכער געשאַל: 
-- ,חברים, טױט דעם טויט, דעם תליון פון מיליאָנען!"- 
און הינטער אים -- חמון פון מענטשן: חויט-אוךביין, 
באַפרײיטע פון סיביר, אַנטלאָפּענע פן מאַטער -- 
זיי װאַרפן זיך אויף אים מיט שטשירענדיקע ציין 
און טוען אָן אַ שטריק אויף האַלדז פון ליקװידאַטאַר. 
און ס'דונערט ס'זעלבע קול: -- ,אויף העכסטן קלויסטער-שפּיץ 
מיט שלעפּ-שטריק ציט אַרױף די פּאַדלץ פון מצורע, 
אַז הענגען זאָל ער דאָ, אויף אײביק איינגעקריצט, 
אַ גרויזאָם-פינצטערע סטראַשידלע פאַר די דורות!" -- 
מע ציט ארױף דעם גוף אין פריידיקן געשריי 
אויף שפּיץ פאַרבליבענעם פון ,װאַסקאַ דעם בלאַזשענני"... 1) 
אין אָרון אָפּענעם פון וויסטן מאַװזאָלײ 
מיט מויל פּאַרגליווערטן צופרידן שמייכלט לענין. 

** 


{) אײנער פון די קלויסטערס אין מאָסקװער ,קרעמל", 
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ער כאַפּט זיך אויף פון טראַנם... אין גרוי-ליכט פון קאַיאָר 

ער הערט, וי ס'קומען טריט אַלץ נענטער... נענטער... נענטעריי. 
און נישט אין חלום שוין -- זיי קומען אויף דער װאָריי. 

און ס'קראַכן אונטער זיי די שטאָליגעשמידטע פּרענטעם:י. 

ער רייסט די אויגן אויף פון גליווערדיקער פּענט 

און בראַזגעט אין דער װאַנט, פון פּחד-װאַן פּרילישעט. 

ס'באַווייזט זיך אין דער טיר מיט ציטערדיקע הענםט 

זיין טרייער פעקרעטאַר, דער ראַכער פּאָסקרעבישעװ. 

ער קוקט אויף אים מיט שרעק: -- ,דו זעסט נישט, איך בין קראַנק!" -- 
און ס'טוט א שפּרונג דאָס האַרץ אין האַלדז אים, וי א זשאַבעץ: 

-- , אַ פּיל, אַ פּיל... דערלאַנג...? -- און ס'לאָזט זיך צו דעם שראַנק 
דער ראַבער פעקרעטאַר אין שאַרנדיקע שקראַבעם. 


און מיטאַמאָל עֶר גיט פון שטול אַ פאַל-אַראָפּ -- 

און ליגן בלייבט אויף דיל דער ,גרויפער ליקװידאַטאָר". 

און ס'גיט פאַר אים א בלענד אין שווינדליקן קאָפּ: 

אין גאָרי, 1) אויף קאַװקאז, זיין מאַמ'עס אַלטע כאַטע. 

---, דעם דאָקטאָר ברענג אויף שנעל!"-- זיין שטים צעקרעלט זיך שוואך. 
נאָר איבער אים, ער זעט: עס שטייען פיר פאַרשװערער, 

וי זעלנער אויסמושטירט, וי שומרים אויף דער װאַך: 

כרושטשאָוו און מיקאַיאַן און מאָלאַטאָוו און בעריאַ. 

און ס'טוט אין האַנט כרושטשאָװו'ס א פּאָך אַ רעװאָלװער -- 

און ס'ניט אויף פעקרעטאַר אַ ציש ער און אַ ברום עֶר : 

--- ,ווראַטשאַ ניע זװאט! סאָבאַקיע אי סאָבאַטשיאַ סמערט! 

מי פּאָדאָזשדיאָס קאַנצא -- ביעז סליאָז, בראַט, אי ביעז שומאַ!"--1) 


און ס טאַלין שטרעקמ די האַנט צום צוקנדיקן האַלדז, 

און ווערטער רייסן זיך אין פּחד און אין פּאַניק: 

--- , פּאַרגיב, נאַדיעזשדא, 2) מיר... וואַסילין ברענגט מיר באַלד... 
און זי, מיין לעצטע מרייסט. .. מיין ליכטיקע סװיעטלאַנאַ..."--9) 

אויף ליפּן בלוילעכע דאָס לעצטע װאָרט פאַרפרירט. 

די שטילקייט הילכט און קנאַלט, וי טויזנטער האַרמאַטן. 

און פּריידיק קלינגט אַ שטים: -- ,דער טוט האָט ליקווידירט 

מיט שטראַפּנדיקער האַנט דעם גרויסן ליקװידאַטאַר." -- 


) ננישט רופן קיין דאָקטאָר ! דעם הונט קומט אַ הינטישער טוט ! מיר'ן װאַרטן אויפן סוף = 
אָן טרערן, ברודער, און אָן טומל !? -- 


2) סטאַליניס דערמאַרדעטע צװייטע פרוי. 3) סטאַליניס זון און טאָכטערי 


דער חרוב'ער דור 208 
עפּילאָג 
41 


עס לויפט די צייט: לאַראָז מיט ליזא'ן 
פאַרהײיראַט זענען שוין א יאָר -- 

און ס'איז פון זיין צעשטראַלטער וויזיע 
געװאָרן שטראַלנדיקע װאָר. 

זיי לעבן, וי צוויי טויבן שטילץ : 

דעם גאַנצן זומער -- אין דער ווילא, 

און ווינטער -- אין דער , רי רעניץ", 

וואו ס'איז זיין נייע 8טעליע. 

ער האָט שוין אויסגעשטעלט , אַבישג": 
,די ליבע אויסגעלייזט פון לוסט" -- 

און פון דעם צויבערלעכן ביוסמ 

ז'די וועלט מיט ליכטיקייט פאַר'כישופ'ט. 
ס'איז מסכים די קריטיק געווען: 

-- , לא ראָז א נייער איז ראָדען!" - 
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געווען איז אויסטערליש דער פרילינג 
פון ניינצן-הונדערט-פערציק אַכם: 
געהאַלטן האָט ביים שאַל פון נעילה 

די לאַנגע, בייזע גלות-נאַכט. 

נאָך אַכצן חונדערט יאָר פון שנאָה 
חלוצים האָבן אַ מדינה 

פאַרפּעסטיקט איבער באַרג און טאָל 

אין אַלטן לאַנד א רץ ישראל. 

עס קלייבט לאַ ראָז זיך ס'לאַנד באַזוכן --- 
און דאָרטן אויסהאקן וועט ער 

אויף פעלדזן פון יהודה-בערג 

זיין חלום: משה מיט די לוהות ?7 
מיט פרייד, באַוואונדערונג און שרעק 

ער קלייבט מיט ליזאַן זיך אין וועג. 
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און װויוגינ'ם ,גרויסער ליקװידאַטאָר" 
איז אָפּנעדרוקט שוין באַלד אַ יאַר: 

ס'ווערק וועגן פינצטערן דיקטאַטאָר 

געמאַכט א גרויסן האָט פוראָר. 

זינט דאַמאָלט איבערזעצט איז שוין עס 

אויף זיבן אַנדערע לשונות -- 
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אין פּלעפונג הילפּלאָזער און שטוין 

עס קריצט דער ,קרעמלין" מיט די ציין, 

ס'האָט װויקטאָ ר נישם פאַרראַטן פאװול'ען: 
ער האָט דער גרויסער וועלט דערציילט 

דעם אמת ועגן , לאַנד פון גרויל" 

און , לאַנד פון בלוטיקער ראַספּראװוע". 

און אויפגעשוידערט האָט די וועלט 

פון ,לאַנד פון טויבן און פון וועלף". 1) 
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געהײיראַט װויקטאָר האָט מישעל'ן 
מיט אַ חדשים זעקס צוריק -- 

און אױפגעשפּראָצט אין ליכט אין העלן 

פאַר זיי האָט ס'לאַנג-פאַרדינטעץ גליק. 

ס'האָט וויוגינ'ס רומפולע פּאָעץמעץ 
באַקומען שוין די העכסטע פּרעמיע, 

אין אַ נגעבנטשטער, גנוטער שעה: 

פאַר בעסטן ווערק -- ,פּרײרענאַדאַ".פ) 

די גאַנצע וועלט געפאַטשט האָט בראַװאָ -- 
און װויוגינ'ען געפּרײזט, געלויבט. 

און ער -- צו אַלע לויבן מויב --- 

האָט שמיל באַװויינט זיין חבר פ אַ וו על 

און די קרבנות פון טיראן, 

װאָס פוילן אין דעם תליה-לאַנד, 
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ס'שטייט װויק ט אָ ר װויוגין איף דער בינע 
און דאַנקט די ריכטער פאַרן פּריז: 

-- ,איך קום צו אייך פון לאַנד פון שנאָה, 

פון לאַנד פון ווילדן קאַטאַקליזם, 

פון לאַנד, וואו ס'הערשעוועט באַצווינגער, 
פון חושך-לאַנד, וואו קייטן קלינגען 

וואו מענטשן שפּאַנען אונטער יאָך, 

אין פּיין, אין ווייטיקן און בראָך ; 

וואו קיינער ווייסט נישט: וויפיל טוימץ 
פ'האָט אומגעבראכט שוין דער טיראן 

און וויפיל נאָך אין תליה-לאַנד 

וועט אומברעננען דער ,שד דער רויטער" -- 
און כ'רוף צויר װועלטם: -- זאָל זיין געבענטשמ. 
'די פריי און ווערדע פון דעם מענטש!' 


) רוסלאַנד. 
2) דער פּריז, װאָס מען טיילט-אויס אין פראנקרייך פאַר איבערזעצטע װערק, 
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-- ,מיין דור --- דער וואונדערלעכער גלויבער -- 
געטראָגן האָט נאולה:קרוין, 

נאָר ס'האָט דער תליון און דער רויבער 
פאַרקלעמט אים צװוישן רויםט און ברוין. 
אויף דור פון הימטלער און פון סטאַלין 
אַרױפגעװאָרפן, װי א סקאַלע, 

האָט נאָט ס'געזעץ פון אַפּאָסטאַט -- 1) 

און נואל אז געװאָרן קאַט. 

זיי האָבן מיאוס אַנטמענטשט דעם מענטשן 
ביים תהום פון פינצטערן דעליר : 

אין שקלאַפן-לאַנער פון סיביר, 

אין פייער-אויוונסם פון אוישווענטשים, 

נאָר קענן שנאָה און טעראָר 

נעשמרייט האָט נבורה'דיקער דור, 
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-- ,אויף אונדזער צװאַנציקסטן יאָרהונדערט 
װאָס האָסטו אָנגעזעצט זיך, נאָט ? 

האָסט אים געבענטשט מיט וויי און וואונדער 
און נישט געשענקט קיין ביסל גנאָד: 

פון , ניינצן-פינף" ביז ,ניינצן-פערציק" -- 

אַ ים מיט בלוט און פּיין און קרעכצן, 

דער ,ערשטער קריג", דער , צווייטער קריג" -- 
אַ נישט-פאַרענדיקטער קאָנפּליקט, 

אויף גרויען סמעפּ פון רוסלאַנד'ס חשכות 
האָט נאולה-רוף אַ קנאַל-געטאָן: 

נאָר אונטער פאַלשער רויטער פאָן 

משיח איז געװאָרן מ שחית. 
יאָרהונדערטער א שווערן שכר 

די מענטשהייט צאָלן וועט דערפאַר. 


8 


-- , דערנאָך האָסטו די וועלט צעטרעסעט 
דורך שיקלגרובער -- דעם מאַניאַס, 

װאָס האָט די ,נאַכט פון לאַנגן מעסער" 
דערפּירט צום , טאָג פון לאַנגער האַק". 

אָ, נאָט, די חימלען זיינע שטינקען 

מיט רויך פון אוישוויץ און טרעבלינקץ -- 


) פאַררעטער, 
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און ס'איז דיין ערד אי רויט, אי שװאַרץ : 
פון ,,סאָביבאָר" ביז , באַבי-יאר". 

עס האָט דער פינצטערער מחבל 

די פוסטריט פון מיין דור געברענם -- 
און ס'האָט פאַרטיליקט און פּאַרלענדט 
דעם דור דער רויט-אוך-ברוינער מבול, 
און בלויז יחידים פון מיין דור 

אַנטרונען זענען דאַ און דאָרט. 
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-- ,עס שרייט אין מיר מיליאָנענשטימיק, 

פון קברים שרייט אַ קול מיט פּאָרכט: 

דאָס מאָנט נקמה, בייז און גרימיק, 

מיײין חרוב'ער, מיײן צאַרטער דר. 
אַ לעבן האָט אַ טױזנטיעריקם 

דער פיינט פאַרפּײיניקט און צענעריקט 

און ווילד פֿאַרטיליקט פון דער ערד 

מיט נאַז און רויך, מיט קויל און שווערד, 

ווען ווערן זאָל די ערד אַ פּנקס, 

און יעדער בוים זאָל זיין 8 פּֿען, 

פאַרשרייבן ווער קאַן דעם פאַרלענד, 

דעם בראָך פון פינצטערע טרעבלינקעם? 
נישט דיכטער'ס האַנט נישט מענטשלעך מױיל 
דערציילן קאָן מ אידאַנעק -גרויל, 
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--- , אַנטושט אין גילדערנע חלומות, 

צום נגעץ פון אומפרייהייט פאַרשקלאפט, 
מיין דור געשפּאַנט האָט איבער תהומות 
פון חכר'שאַפט--צו חרב'שאַפט. 
דערווייל געזינט האָט ווילדער חומר, 

די ווילדע מערדער -- קענן טרוימער, 

די בייזע ח יה --קעגן איש, 

און איבער ליכ ט--די פינצטערניש. 
נאָר כ'נלויב, ס'וועט מ ענטש באַזינן חיה 
און אױיסװואָרצלען פון זיך דאָס בייז! -- 

און טייטן װועלן די ב ני- שת 

די מ אַ כ טם די בייזעץ פון בני-קין. 

און הויערן װועט לאַם מיט לייב -- 

און שפּאַרבער צערמלען װועט די טױב,? -- 
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